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Over dit boek 


Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat 
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken. 


Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke 
domein behoort, is een boek dat noott onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land 
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van 
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn. 


Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de 
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u. 


Richtlijnen voor gebruik 


Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken 
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven 
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op 
automatisch zoeken. 


Verder vragen we u het volgende: 


+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleinden We hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door 
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden. 


+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uit Stuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek 
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe- 
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien 
hiermee van dienst zijn. 


+ Laat de eigendomsverklaring staan Het “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het 
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet. 


+ Houd u aan de wet Wat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er 
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is 
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval 
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het 
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng. 


Informatie over Zoeken naar boeken met Google 


Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit 
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken 


op het web vialhttp: //books.google.co 
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«. - Aen de Erentvroome, Achtbare, VVijfe, Voor- 
" — fienighe, feer Difereete Heeren, de Heeren Bevvint 
hebberen der generaleOoft-Indifche Com. 
pagnie: refideerende in Hollande 
i ende Zeelandt. 


P Iin Heeren. 

9 Alíoo ick ghemerckt ende — hebbe, den 

ernft-luftighen yver, die V.E. Erntvroome VVi He 

feer Voorfienighe Heeren, altijthebben berhoont 

| ende bevveíen , tot vorderinghe van het onvveder- 
fj preeckelicke algemeene Chrifteli jcke Geloov e, inde Landen van- 
de Ooftgeleghen-Indiens ; emal daer de Icuchtin tucht ende difci 
pline te houden, vváer toe V.E. E. altoos (met een beforcht ooge 
over de felve) dervvaerts gevoeght hebt, fodanighe perfoonen, als 
by V. E. E. dochten daer toc bequaem-te vvefen : tot vviens hulpe . 
cade dienit (als oock voornamelicvoor die Gemeente aldaer) ic op 

ber begeren van V. E, Erntvrome, VVijfe , Voorfienige feer Dif- 

. creete Heeren der Camere van Amfterdam, ‘inden lare voor! eeden, 
door den drucke hebbe uytgegeven, de Forme vande beveftinghe 
des Houlicx , den Chriftelycken Doop, ende cen feecker vraegh- 
boecxken van S. Aldegonde, mifgaders den grooten : A. B. Boeck, 

. allesgeftelt inde Malayfche Talealleen, om voor cert de Indiaen- 
— fcheleuchd tefcherpen inde Forma van onfe Nederduytícheletto- . 
ren. Soo ift dat daer nae by V. E. Erntvroome, V Vijfe, Voorfie- 

. nighe, feer Difcreete Heeren, der voorgenoemde Camere van Am 
fterdam, goet gevonden vvert om van nieus cenighet famen fpree- 
kinghe oft Kinder reedenen uytde Nederduytíche inde Malayfche 
Talcovértefetten, beneffens de Vocabulaer der ghemeenfte ende 
noodich {te vvoorden : Alle het vvelcke icnaer mijn uyterftedevoyr 


ende gavé my vanden milt-rycken God mede gedeylt inden drucke 
— Az hebbe 


hebbe gheftelt, ghefamentlyck met de Nederlantichie fptaecke Ande 
gheintitulecrt met den Titel. van (Spiegel vande Malaey{che Tale) 
nietom van myn. felven. te roemen ten aenfien vande corectheydt 
der felver Tale, maer ten. aenfien. der noorwvendiger leeringhe die - 
het felvein fich is vervatende, als naementlick ; het vraegh- boecx- 
ken van Sa: Aldegonde, vvefende feer noodich ende dienftich voor 
de Indiaenfche lonckheyt om van langher hantin onfe ghemeene 
Tale (door toedoen vande perfonen by V.E E. der yaerts gtfn- 
den) onderichret ende ghevvefen te vverden:, endeaifog Rot pont 
ons van den Heere ghegheven geenfins met den onghewodvven 
Knecht inder Aerden te begraven’ alle het vvelcke WE 
hecft (ten dienfte vande eenmael aenghenbmene fugy z 
onfes Chriftelycken Geloofs) naer mijn crancké: A "ane ` 
den dach tebrenghen, de vvijle van V, E, Erntvrome’, VVijfe, 

Voorfienighe , [cer Difcreete Heeren: foo manhaftigh. vvortghe- 
hanthavet , tot troofte vande eenvoudighe ende: verblinde: Indi- 
aenfche Ghemeente, diefich tot noch toe: hebben ghefochttefüy-- 

veren inden Poel der Machometiften: ende Pau ghefinden . : > tee: 
tijt V. E. E. Vlooten door den goeden God, dervvaertszijn ghe- 
ftuyrt ende gheleydt „ tot vvelvaert van onfes-shemeenen Vader- - 
lants, ende infonderheyt tot verloffinghe van foo vecle arme Zie- 
len, Allehetvvelcke my heeft doen. verftouten , defe deene jae 
ongheachte gave, comende uyt een- yverich ghemoede! V. E, 
Erntvrome, VVijfe, Voorfienighe Heeren, toete eyghenen ,. als 
Voochden ende Mombaers vande voorfchreven leucht, die V, E, 

E, vvelfcherpelick van den Heere vverden belaft, als den Oog-ap- 
pel fijner Ooghe, ende V. E. Erntvrome VVijfenz raet Over (ulek 
nimmermeer en. isfluymetich bevonden : maer altoos met. een 
Vaderlick herte toeficht ende ſorghe däer voor ghedraghen hebt. 

Beveelende defe: mynen arbeydt “onder de reputatie. van. V. E, 

E. V Vijfe Voorfienighe feer Ditéreete Heeren, vvel vvetende het 


felfde van veele Mugghe-fifters , Splinter: kijckers: ende ontallic-- 


ke. .Zoyliften fal vverden befpodt endecleen jac ( ziet) gheacht foo: 
we ` 


vvel vande geene die noyt int tuck vande Malayfche Tale eenighe 
cunfchap hebben ghehadt, als vande geene die fich beroemen 
daer yets van tehebben. Maer ter vvijlen ic hoorde ende fach 
het vveynige by andere (vveterifchap daer’ van hebbende) int vverc 
- vverdegeftelt, hebbe my (als hooghnöodigh fijnde) lichtelijcken 
‚daer. goe laten bevveghen.. Biddende den almogenden. Godt hy 
A E; Erntvroome, VVyfe, Voorſienighe feer Difcreete Heeren 
` handelinghé, vvil beghenadighen, met fijnenmilt- rycken ` 
^ feegen, endedit myn vverc mach vverden aerigelecht ` 
VEA — fynes Heyligen naems, ende 
kennifte (yneš lieven Soons Icfu 
E DOS Chrifti, , Amen. 


Yy. E. Erntvroome, V Vi jíe, Voor- 
fienighe feer Difcreete Mid Dienft- 
|. willighe, A. C. Ruyll. 


Cotten Lecter. 


Eminde ende goethertighe Leeler / alfo dit ong tegen- 
woozdigh werck (D. 3L. hier voorgheſtelt) ban noode 
heeft eenighe waerichouwinge belangende defe onfe 
Vocabularium, Den welcken mp om De copehept des tots) ghe⸗ 
nomen Hebben upt het Spraeck ende VVoord-boeck ban frez 
Derick Houdtman / wy hebben int Dupts wepnighe verande 
ringbe gebracht / doch bet Malaysin feer peel plaetſen verbee⸗ 
tert/(eo dat het bp nae cen ghebeelnieu werck mach werden 
ghenaemt. P. L. vermanende int lefen wellcherpetick rez - 
gaert te nemen op De wooden, als Daer zijn mü, ka, oft dier⸗ 
abelijcke/ op Dat be felne wel mogen Worden uptghelproken: 
wel is waer / dat bie in onte ghemeene ſchriften uprghedoucke 
fouden werden moe, koe, maer beeelende bp bele ghelefente 
worden ko-e, oft mo-c, heeft mpn geraeden gedocht / lever te 
{tellen ma, ende kü, meteen accent/ aenghefien Die felve tot de 
unt-(ppaecke meerder eygenſchap heeft. “Lis waer dat het 
felf de inde Vocabularium niet en is gheoblervecrt/ De reeden 
Waer om/ 18 boven verhaelt / foo de tijt ong hadde Willen toe- 
laten wp fouden Het (elf de beter uytghedruckt hebben met de 
it. De wp daertoe erpeellelick (ouden hebben doen gieten; Dit 
ut't gene wy D. B. leer goethertighe Leefer cortelick bebben 
willen voorſtellen / op datmen De wooden foo nae 
als moghekck is / te beter ende voltomender 
nae den ſin mocht untſyreecken / 
- . Part wel, 
e 


ee ai" gE | | 


| Kapada fegala jang membathakan I 


^55. furátini; 


tfi furat hamba ini : tetapi faratusdaan pon faribu , bukan 

karna febab tiáda fabiút bahaffa Malaju jang mad'jilis, tetapi 

febab dean ja bertond jok afalri'ja maha nad ijs. Makka febab ham- 
baberpandang lebe akan hormad Allah dažn tuanku Iefü Chriftü 
dari pada pud'jihan manufcá , makka itula hamba berfalin akan fu- 
jatini dari bahaffa Houlanda kapada bahaffa Malaju agar mendapat 
fegala manufea beraid’jer fegala jang, berguna akan menjadi mu- 
min. D'jikkelou tuanka tiada pon fabagi berdapat namma Allah 
febut Allahtaallah, d'jang-an berfijk hati-mu febab tiada dapat ber- 
guna akan hamba Allah , karna arti itu tella ada lebé dari pada fa- 
vvatu Allahd'juga, D’jang-an tuanku pon berinamma akan fe- 
gala umad Chriftus ( Nafarani) karna dimikien de berin'ja Gamma 
jahudi,febab Chriftus menjadi peàrade nagri Nafareno,karna jahu- 
di bintfi akan fegala manufea jang datang dari nagri Nafareno. 
Makka tatkala lefu Chrifti bertogokan agama Evangelium,dang-an 
kardjaan heirani,feperti jang buta de bukakan mattan'ja, jang tuli 
de berin ja mending-er‚ jang timpang de bein ja berd'jalan, jang fa- 
kit de fombon'ja, mela pas akan fiápa pun ja {eitan ,berbangkit akan 
fiipa mati. Makka meng-outfidp ourang Jahudi akan fegala ra- 
jat, bukan dea datang dari nagri Nafareno ? bagimana dea dapat 
mem boat pakard'jaan demikien hejran ? dea berdufta fonfo. Mak- 
ka bagieen de bintfi oûrang jahudiakan Tuanku Iefum Chriftum : 
dang.an fetena ha,tin’jaliat kamu baik-baik agar kamu tiada d'juga 
berbintfi akan lefum Chriftum, {cbab-mu tiada meng-artiagama 
ini , tetapi berfombala akan Allah febahanu-Allah agar deâ ber- 
trang akan fegala hatimu feperti trang-mattahari , karna de beri 
akan fegala jang meminta appa, akandcà, daan berhendak pon 
| mending-cy 


T Vankn: febab tiada faourang atu dud ourang jang berbin- 


| IT S Um 
mending-er akan fegalajang berpangilkan deâ. Makka kattapon ` ` 
tuânku lefuyGhtiffasdemikieen-; hei tupakh ba ka berteri- _! | 
ma kaffe-mu , febab-mu bertutop artiagama-mu ad egalajang ` 
baſſar dedun'ja , daan berbukhist’jd-akan jang ketfil, Itula jang 

de hendakku beri tahou akan fegala kamu, daan meminta 

— karna Allah , kamu berhendak membaiki falaham- … 


ba, daan djang-an berbintfi pakard'faân-kuiùi © | ` | 
"II," danguanfetenahatimu. Allah febaha- A 
vie Hu Allah memberi akan kanin, £... 
EIE | gala jang berguna akan menja- 
dimumin , Amin, 
u E Ñ ` GE P — x 
s Et 2 t | ut P 
! | 
is | 
_ EN e E S 
e? 1. d t 1 (t 
\ 
SE jl b Hd — WA 


Kinder reden hnoygheng int 
opftaen Abzahani / Jacop, | 


alomon ende Dad, - Soliman daan Daud. 
Dat eerlte Capittel, ` Tang bagi bermula. 

A. Op hind ren / in Gods naeme. | A.Bang-on la büdak,dág-an bifmi Allah 
ai je fachfkeris — AL Baick plahang ` — 
En breeckt de deure niet ` | djang-anpitfakanpintá ` ` | 
want fp heeft gelt geroft, .1 karna de upanja draham. 
Jen racftfoa niet . | S. D'jang-an harubiru bagitu 
Jen Hoot u Doch wel | kita 1úda mending-er ángkou 


D:Derlwache den tpt. 


. A Doet dan open ende {act mijn in. 


3 Warrom en Doet ghp niet opens ` 
— — een fiere en fiet, 
en 


A: Doet ceng de benfteren open 
ende aenfthout den Dargeraet,- ` 
I:hoe (oun tek den bach aenſien. 


D. Nanti akan waktu - 


A. Baka fakali jang dinding 


| daan berpandang akan faid jer, 
A f | J I. Bagimana kami menentangkan 
ick en can min oogen niet openen, ` | tiada hamba dapat membúka matta kus 


A: Deftrijcktfe met uwen 4peechfet, | A. Boboloajerlior-má — 
A: Seectier/ den Dach corntaen, ` 


4 


S:Ghn droomt … 
Det is Det fchpnfel beg maeng, 
%:Jae ben claeren fonne fehpn’ 


als of hp gebroocken waere, 
A: Naeft u ailen/ ege 7 
fonder langer te hertaeben, 

&: Ick en can niet ontwaecken: 


A: Die te feer flacperich is 

neeme crempelaen de miere, 
Ger ben ick alreede gecleet : — 
A: De jondfte zjn deneerftichfte . 
ende be oudefte be luvaertſte. 


D: Dats waersdie be naeme heeft. ` | D. Benar itu: barang fiapa punya hama ` 
ban vroech ap teftaen _ + Iberbang-onnan pagi ` ` 
marHwellanghe flapen. | dapat bertidor lama. . | 
A. Waerom en ſtadn niet . . _ | A. Karna appa tiada kamu berbang-on . 
piiftabpben (pat metmpi ` — | ádala kamu begoytoú-deng-an beita?  . 
D. óeentop: — t. z: > 0:0] D. Tida: desc saak 


_ iser Waer ben onbijt gereet 
Wel bo 


Pry még-ataka budak pada vvak- | 
tu bang-on, Abrahim, Iakup, 


A. Búkala,daan beri mafok hamba. ` 


` 


I. sengo,hari ponampir datang ` 


J S. Kamú bermimpi: .. 
jadi jang trang bulan ` — 


Age A, Ija Jang trang ridoppan matahari. 
D: Aymij/ den hals doet mp (o0 Wee | D. Adoi! leherkú jadi berfakit 


feperti menjadi pitfia fakali... 


r$ 


A. Berbang-arfegala kamu ` ` 


d'jang-an menanti lagi. 


+ S. Kami tiada dapat berd'jaga: .. m 
noch min oochfcheelen open Doen, - | daan berbuka klüpack matta kũ. 


A. Siapa bermantok fang-at. 
mefientangákanfemot. ` 
| I. Inila Kami fuda berpakey 


IA. Done muda jadi jang rad jin: D ` e 
." ) daanjangtuajang malas. | Qr 


: |.tetapi djiekelou makannan p agij adi Go 
Jou. — 


Yopfouben Wel Baeftgehieet 3n. - . - | Kami menjadi fiera berpakes bad 
| e? Eu ages | | 


S. Hey bagimana? P 4 


bet 


fiang?. ! 


A, Karna apa tiada kamu membuka? PE 
D. Sebab tiada menliat barang fedekit, 


Den haen en beeft noch niet gettaept. | Bulom berkoke Ajam. 

A. Het i8 lange feg upzen. A.Sudimelaluangmtabo. — —— 
2s Hoz lange beiyoozemen te ſlapen. | S.Berappa lama berguna Akan tidor? 
A, Den ffudentbüf upzen - | A.Ourang hadji bma djam - 


a — — | Gen eee 

u ceocumau tudo, Se 

tube ben lupaert acht upren. | | Daan jang malas dualapan d'jam. 

5. Laet mp miu bupck bol flapen. | S.Beçrla kami tidor kinjang purutku, 
om goods wille, "eie ae — | 
A, Alſoo ſpreckt de Deere onfen godt. | Be du — u Allah 
Waeckt wie qp (ijt. "Sdn ac Arai — iben 
gbp en weet Bach upa noch tijt D.Sud 5 ei Gë 

D. F3 be fonne gereefen. Juda menaiki mata bari. 


A. fp fcbijttt op de toppé bande berge 
D. Gaet heenen 

wij fullen n terftont volgen ' 
9t. En gaet niet wederom liggen. 


A.Deá berridop akan udjong bukit 
D.Pigila. ` e 


Kita meng-ikotangkou fakarang. 
A.D'jang-an berbaring pula ` 
D.Tida: ` 


D. Peen wp : 
ſtelt u perte te vreeden | D'jang-an rufa hatimu. 
. wie fal be taemer keeren 1.Siapa menjapokan bile? 
. Sp is faoteptt net en cups S Deán'ja ada paras bifeij daan tſutſij 


alseen tot ofte berchens hups. Separti tompat itu ruma babi.. 


ei Den befenis geheel ontftuchien | Ling fapu jadi habis pitia, 

D. Neemt een coozdehen: D.Ambil fawatu tali; : 

ende hintſe. | Daan ikatkan dea, 

>. ola medegefeltes S.Hoh fobat: 

fpoeugt den blaer eexft | Berfiram jang tana daulo 

met berf Water Dang-an ájer tawar. 

op bat het nict en ftupbe, Agar tiada berterbang jang abu. `: 
6$. Darg ghedaen: ° I. Suda berboáttan: | : a 
put mp doch een emmer water Menimba]a akan kita fatimba aje 


Want ick ben te deen ende on(tercit Kaina kami ketfil daan lombot amat. 
D. Men can met beten mmer niet | D.Tiada dapat menimba dang-an timba 
tu: c | | 


putten itt: 

want fp ig ftucken ende ghefoncken | Karna de? pitfiadaanberting-lam. — 

A. Bebdpgeenfeep ` ` I. Tiádakamufabon, ..* - 

DM ons handen te Waffchen Akan baffo tang-an kita, . 

ende een Doeckt om te dongen? Daan kain ikan fapu. | 

A. Daer ig feep ende een boech A.Inila {abon daan fapu tang-an, 

Haeft u allen ende knielt necder Bang-at fegala kamu: daan berlutut | 

biddende godt almachtich Memjombakan Allah kanwaifahan . . . 

ban gantfcher herten | Dari pada fegala hatimu, "rr 

hem bauchenbe Daan berdoa Akandea ie, 

bat Dp defen boorlecden nacht Sebab dea berd'jaga nang mali jang lalu 
. fos genadelpehen E Danganmaharahmad-njà, ` ^ —.- 

hoor sng gewaeckt heeft Karna fegala kami, | 


Dat 


< . - 
^ 


N 


| Dat moryen Gebedt. | Sombahajang pasi hari. .- 


ASarmahertigte vaeder. 4 [E bappa irrahman nurahim 
Wp danchen u. Kita terrimala kaffe-mu (lala 
Dat ghp deſen büorleebennatDt — | Sebad tuinku berd'jaga jang mala nang- 
Hon getrouwljck. | Dang-an Adil hatimu 
22002 ong grivacckt hebt Karna fegala kami: | 
Ende bidden u. | Makka kita menjomba mu 
Dat ghp ong wilt flerchen ` Agar kamu terikat hati hamba 
Oct uwen Hepligen geeft. .. | Dang-an roáhmu ulkadus 
Wie ong boogtaen gelepdes ` Iang berferta gante kita: 
Dat top defen dach | | Sebab kitajang hari ini 
Mitſgaders alle dagen onfes lebeng | Daan felama kita berhidop 
Mogen befteeden ji ü Meng-ikot 
Gn aller gerechtichept cü heplichept | Jang adil daan úikadus 
j Ende wat wpinGandennemen ` | Agarfegalapakardjaan hamba - 
+ Pat onfeaogen altit mogen (en | Menentang iedekala — 
GOm u eere te verbꝛeydden Kapada hormadmu jang maſehor 
Nifon: dat wp alle den hoogfpoet - | Tetapi : kita menantikan untongku 


Onſes voornemẽs / banu mildehant | Dari tang-inmu morah 

Eñ op bat wy deſe genaue (Uwarhte | Makka febab kita berbuleh kabaktién ini 
Pan u bercepgben | Dari maha rahmadmu 

Wilt ong naer uwe belofteniffe ` | Beramponla fegala doofa kita 
Bergevẽ onfe menicpbulbtge fonden | Seperti kattamu E 
Doozdat Heplige lijden ep bioethet- | Karna meraffa daan dara ulkadus . 
Onfes Beeren FefuChzifti (gieten | Tuin-ka,Iefu Cbritti "rr 
Want fp jn ong ban Herren leet Sebabn'ja berfafal kita dari pada fegala 


Perlicht onfe Herten (niffe | Bertrangla hati kita (hati, 
“Dp dat wp alle wercken der dupfter- | Agar kita melalou | i 
%fgelept hebbende (belen | segala pakard jaan glap, 


Sis kinderen des lichts moge Wan: | Seperti Ánaktrang-hatijmeng-ikot, - | 
Ju alder gobfalichept en heplichept, | Segalabaktidzanadil. re 


| Geeft oock uwen ſeeghen . | Berila pileharanimu, 
Kot de bereondinghe ` Kapada rawajat | 
Pweg Goddekjcken boots Namamu ulkadus 2 
Derftonet alle werken beg Dupbels | Binaffala fegala pakard jaan fceitan 
. Stercht alle kercken Dienaers | Berkauwaffa aka fegala chálicaan chatib 

Ende oberpeben uwa volckx | Daan fegala bindara umad'mu - i 
Trooſt alle vervolthde ende benaude | beri rehat Akan fegala hatimifkil ` 
Doc: Jeſum Cium (Herten | Karna Iefum Chriftum, | Ze 
wen lieben Soone Anak-mu berkaffehan > 
Dié ong beloft heeft Iang meng-ataken kita demikien- 
Dat ghp ong alles | | | Barang áppa kamu memintakan Allah 
APat wp in ſpnen naeme binen ` ` ma u : 

— Kebab h gobon fle cc debermsamu ſeſongo Longo . .. 


Dang-an nama aku - 
| Mak 


Daan de áid'jer kita menjomba demkien. 
| A à nfe 


© (Ga heeft ons daerõ alfo frt brune, 


DAE eWaher hij die daer fit Bar ppa kamba jang berdudok; ` 


“Ande heemelen Kadalam fotga 
D Raeme merde gehepliche ` Berúlkadús menjadi —— 
39 rüche toecoome | Hokkümantnu mendatang-i | 
32 Witte gefchiede. Kahendak-harinny 
op ber cerben ais mben Demet . [ Deatas búmi,feperei A (orga 


geeft ong Dupbé ong daechHlijcs broot Berila kita makannan fedekala hari 
Ende bergeeft ong onfe (ehulden Makka maáfla doofa kita . (kapada kita, 
elg wij bergeken onfe ſchuldenaeren | Seperti kita berampon akan j jang berfala 
enicijt ong nictin-verfoeckinghe — | Dyang-an hentar kita ka ada fac ſeitan 
maer berlofi ong banden boofen ‘Tetapi mohgonla kita Por iblis,. - 
wantu ig dat rijcke be tracht Karnamú apinya Rokkuma,daa kau war 
| s beerlijchbept inder eeuwichept Ce Ee kakakal (Gh 

men 


8 m 
Gee We Sa nadi 


ear EN Sea 


Kinder — / des moy- Salam anack budak, vvactu pagia 
ghens inder (chooleleerenz; hari kapada bandarfah, meng- 
De haere leſſen / Sacharias / | adjer hadjinja . Sacharia, 
sores / Adam /endeden | luſuf, Adam, EES 
fpei. ` __gutou, ` "€ 


Dat tipttbe Capittel. | Jang basi Kadia, 


5. Pede fp met u Jofeph. ` Ali 

9, Met u ban ghelijchen Sacharias | S age cule Ifat, 

e$. Hoe ili met Umpu wan $ S. Bagimana jady mú,fobatkú? … . 
J. Ick baer wel Godt Pa of: 1. Kami menjadi en dur jab 
A. Dan warr tomtahp A, Dary mana datang angkou? . 

4. Sek come ban ups. | I. Kami datang dari rúma, 

A. Daer gaet ghp fo rafeh? ` ` A.Kamana berd'jala angkou lakas bagir 
SJ. Ick gaemae de groote mercht/ I. Kami berd'jalan ka paffara baffar, 


3 


Wilt ghp met mijn gaent -Hendack augkoú pig: lan akua. 
SE ban Daer naer Hupg. Daan dari fana: kanbandarfah, 

ch en heb daer dud doen A. Kami tiada memboat Appa labos 
>. Bact Hacftelijch / … … IS, Pigila bangat, . | 
Wyp fulen u Hier becbepen Kita menanti ággkoü. kafini . 
€]. Wel: blift met Godt. I.Baick:tingaldang-an Allah ` ` 
e. Hoe ift al met u Adam! S. Bagimana ada dang-an kamú Adam? . 
A. Ick en ben feeckers niet wel, A. Kami tiada baick fongo. `. 


£. Dat ig min ban herten leet. S.Itula berrwfa hati hamba." 
T 39 — See (au (serge A. Ruf hatimu — Me berulong 


1; La ea : E 0€. | 


madi 


` es A 


nnn aa M 
A 


| 


I ^ @gene pat ich u belga " As Barang a appa ka 
|J 


| >. Aa REN een bleet | ES „Songo kamu berputfiae I 


bebt afp lange fo petoeefta plead WA 
ebtg age og | “adala angkou jadi ma bagiénè | 
A. So tange als mp gedencht. A A.Selama kami bering-at, — 
>. Beveelt et ín Godee ha btt | S. Hentarla katan; NAN 
ende Bet fat ter zijn š makka menjadin'j " baik 
ajftbem gelieben fat: | | Tatkala hendak ating ja: 
aa Punt. HELL we 
A. Ropt alu, abt want | A. Tiada bagi fakarág, terima a kadila 
or 
wâtdjer ` 
verden meefter tomt m eda pongür ou ‘Salem us kamare, 
i fie Dem ginder romen. © | ;[Kamimeliatdeá datang kafana. ' 
A. Sachartagsenderwüft mij I “A. Sacharia:4idjer ikan kami, 
een twepnich defe letteren. -. | Sede jan úrofini |... 
2 — Dis bugabertfe : Care ha an berkapong n aja 4 
A Bor t tab pal lap. — J TRE. 
ebt abererDtg geſept. S. Kamu Katta Der | : 
9t. "Bro Tob ith ick dan c | A. Bagimana. vádala kami berfalaa ` 


S. Jae: ghp fpter noch verre af. | S-Ija:Kamu pon lagi djau.. 
6]. Wie heeft mijnen boeck gefient 1. Siapa meliar kirab hamba” 


&. Daer iffer eenen S.Iñila fawatú 

Wel geftheurt endefluckey, : | bert jarik daan pitia. TN 
€. «Deeften mijn weder | $ — kapada'hamba: r: 
Want het ig be myne. | arna kami ampún'Ja. 


S. Bukan panja kami -. - 
Kami menibuleh dapat ajja. 
I. Barang berdapat daan berfemán'j jis 


5 Hetisdenwentee ` ^ 
ich Hebbe Det gebondert. (berhooten 
€f Cen dine gevonden eñ dat: — 


ig alg genomen en geftoulen — meng-4mbil daan mane furis 

A. Hoe ig dat woogdekent ` | imana kattan ja pata ità — 
S. dek! bebt u dap ofte pierre aber | s. "Sá ATE beritaumü tiga atu ampar | 
A. On hoe droevich ben iche A. — tataa hati, I 
Dat ick mijn teffe niet en tam Sebab tiada tau batfia füratkü . 

5. Waerombteftohpt-, VE Karna Appa kami meed 

20. Oni datick vreeſe = - J A. Sebab kami takot, ^ ~ 

geflaegen te wowen. - 1 menjadikan gitik.. dta me 
S.En beeft iten. heeft geen noot - 5. D' jang-an: taku dada meng App | 

A, Onderwijſt mün A. Aid'jerla ákad hamba. 

ick fal een paer Set geben, kami memJ-ti-mu dha boa batfian: 


2 Weer fünfe/lactfe mii — P cram eà;tünd'jokn'ja kapada beitax 
JE an’ja la 1 gafitong ka pohoon kita. 

em nde mer ronde S. Kamú morah dar gam pes 

Droa See : 

dm 


IF 


. . teomdden de lebende eñ de Doovert | 
s», ei algemepnedbat 


en fal niet failteeren T Tiada dapat falah, 
Æ. be mot die liecht /bíe doot be (íele 


JD. Comt hinders in Godg naeme | P.Mare budak,dang-an biſmi Allah, 
ende fegt ukffen: . [Batfikanhadji-mu, ` 
SJ. Weliefe u dat itk op ſegge I. Hendakla kamu, kami membatfia 


mpn meefter 
JD. Ja leeft tupbe fonder ſtamelen 
ofte miſſen — 
„Onfe vader ` ^^ ` 
gin die daer fit inde hemelen | 
1. Gecheplicht werde uwen naeme 


| Tuanku SENG r E 
P.lja: batfala terbun’ji djang-an berga- 
Ara berfalah. po ú (gab 
I.Bappa hamba . - | | 
lang berdudok ka dalam forga. | 
1.Berulkadus menjadi nama-mta. 


2. Weke roecottte 2.Hokkuman-mu mendatangi : 

3 D wille ghefchiede opber aerden | 3 -Kahédak — menjadi deatas bumi 
alg inden hemel ` broot | Seperti dalam torga. | : 
4.Berila kita makannan fedekala hari 


4. Geeft ong punben ong batcblcr zis ak : 
s, Ende vergeeft oms onfe fchulden ` iet ea deelen rad upas 
aie wr ungan — p t ata npa AA) pe- 
6. Ende leyt ons niet in berfoeckinge | Tean? mohoónla kita ech 
| pada iblis 
maet berloft ong banden tiofen. Karna ingkou ampun'ja hokkuman, daan 


want u ig dat rpche be ccacht Kauwaffahan , daan berbaffaran fampei 
| (kakak. 


ende be heerlpchept inder eewoichept | Amin. 
Amen. | | 


Det Chritelsche geloobe. | Heakiman Chriftiasi. ` | 


LJ ch ghelove in Godt den bader 
almachtith (chepper bes hemels | ^ kanwafla,jang menjadi forga, | 


ende der acrden Rx Daan bumi. .-. 

2, nde in Jeſum Chriſtum | 2 Daan kapada lefum Chrdhim |” ` 
fünen eenigen gebsozen (gone — Anakn ja fawatu branax. 
onfen heere (geeft | Tuan kita. ` Reen Si 
3. Die ontfangen ig banden bepligen | 3 Tang berjadi dari pada roah ulkadus, 
geboo2en upt be maget Maria Membranak dari anak-darah mariam 
4. Bie geiceden heeft _ ES 4 lang merafla hokkum, — 
onderDontiug Dilatug — | De bava Pôntius Pilatus, ` ` 
getrupyſt / geſiarwen Bergantong ka laus, bermati, 

ende begraben Daan bertanam Nak 


6. Dpig ap gedlontman ter pemet ` | 6-Deä menaiki kaforga |". 
fit ter rechter p ant Gortg 


Mendudok kakanan Allahu Së 


Deg baderg almachtich ` Bappa kauwaffahan. 

7. ban waer hy fal comer |; Dari mana dea ada mendatang 
3, Jik geloabeinden Gepligen geeft. | ` amba heakin —— m 
* : ” ^ Sa ani. = 
d (reiche herche | four Gees e — 


/ 


Ze 


S Lang mulut berdufta bunohkan njawa: | 
IJ. fachtheng hier comt ben — LPlahanlainilaponguroudatang. ., 


é.d'jág-an hétar kita kap la fetena ſceita 
ari 


I. HJ Amba heakin kapada Allah bappa, 


E" ai 


` B ` 


— 


1o, be hergeinge der ſonden (gen | 10. lang maaf fegala doofa. 
11. Deberrpfeniffe des vleeſthes | 11. Jang berbangkittan daging badan. © 
t. Ende een ecuwich teeben/ Amen., | 12. Daan ſawatu hidop Kakal, Amin. 


IR, Comt herwaerts Sacharias P.MarefiniSacharia ——. | 
ende leeft be tien gebooden bie «Dobt | Daan batfiala jang fabda (palo , jang de 
Moſes gegeben heeft; Qua. — 7C berikan. Allah kapada Mula: Ex. 20. 


bie daer ig be gemeynfſthadder hepli⸗ | Tang gadi nang mohfina fegala mumin 


De tien geboden Goodts. Nang Sabda Allah fapula bagi. 
S. Ick ben be Heere utei odt |S- Aku:ija tuati dhan Allah mu; 


dienut Egiptenlqnt . Iang de kaluarká angkou dari nagri meſri 
upt den bienftbuife ghekpt probe, | Ie Daan dari ruma pakardjaan. ge 
` —.. Datrerkke Bebot. | | - Sabda bermula. 
Ghy en fult geen ander goben 'Iang-an gn MR 
Dat rwetde Orbot. D Sabda kadug. | 


Ghy en fult geẽ heeldz noch cenich | D: jang-an angkou memboat bralih atu 
prijcheniff e malien/nocf) bant geene ! barang roupa, dari pada barang jang ada 
bat boben inden Hemel is / norphant | de atas s dalam, forga atu dari pada barang 
gheene bat beneden op der aérben is | jang ada de bawa kaatas bumi,, atu dari 
noch bant geene inde wateren onder | barang j jang ada de dalam geri ‘de bava 
Der acrden ig/ en aenbidfe niet/ noch | bumi, d'jarig-an berfomban ja, atu fafu- 
en bientfe ntet/ want ich ben de Hee⸗ rohn'ja , karna aku jadi tuan mu allahi, 
re uwen God/ ſterck ende jetoers die | jang kauwafla daan nakal, daanjang ber- 

_Daer befoerhé be miſdaet der vaderen hokkum doofa bappa kapada tiga daan 
int derde ende bierdelidt/die mp Ha- | ampat pupou, jang berbintfi aku, makka 
ten/ende dbe barmherticheit aen heel | 2ku memboar fahmad pada manufea be- 
Bupfenden die mp lief hebben / ende n E ae kaku — tourut ſabda 


mijn gebooden houden. — — 
Dat — _ — 
Bhp en fult de name Gods. | D'jang-an meng-ámbils nama Allah-mit 
Riet te bergeefg noch, éiere ic | Semena mena átu morah ` 
|J Ghebanpeken `. (laten | Dalámmulutz ,: | 
Want de heere en falfe niet partai Karna Allah tidda mela — hokkum ` 
"E Wiefpnen name dad dee | Pada-barang — bes menamena nama 


: nja, le 


Dat 


VDat vierde Gebodt. T 


“Sabda ksümpat. =- -+ 


Gedentkt ben fabad dach Ingat ing-at kapada hari Sabad 
bat ghp dien heylighet Agar angkou be ús kan de? (mú 


{es daegen fult gyp alu werck Boen | Anam hari memboat fegala paaro ren 


maer ben ſevenſten ig ben fabath Des 
— eeren. 

ban ſult ghy geen merck doen 2 

noch u foone noch u barhter 

nath u deimnſtknecht 

noch u dienſtmaecht | 

noch u bee/ noch be vaembelingh 

Die binnenu ſtadtsnooꝛten ig 

*eantinfedbaegDen ` ` 

Heeft De Heere hemel 

ende aerde gemaeckt ` ` 

ende de fee ende al watter in (8 

ende Dp ruftede beu febenften dath 

Dacrom feegende A rs | 

Wen fabath cii heplichde den felfoen 


 *Datbiüfbot Geboot. 
Ghy fult hacher Ende moeder ee; 
ren. — 
op bat gip lange leeft op der eerden 
Ende at HCH Wel gaeinden tande 
Datu be heere u Godt geben ſal. 
 @at lie Gebodt. 
` Dpp en fult niet dooden, 


Dpp en fuit geen oherfpel boen. | | 
Dat acbtte Gebodt. | 


"SOBprn ſult niet tele, + - 
Dat negende Gebodt. 
muben uele 5s 1^ (wi 


Bp en fat geek pail che getupch , 
; | De hadapan am 


Yorger kentegeng uwen natften, 


. 


` 
-a 


mim Ansar — | 


Makka harijang katudjo ija jang 
es ¢hammu et 

Tella itd tiadala angkou memboat barag 
Ati añakmü laki, atù anakmu parampua 
Am hambamu laki laki... | 
Ati hambaind parampüan : 

Att karbou-mi,ati orang dagang 

lang menditdok kadala kota-mùpó tida; 
Karna dalam afidhahari ^ "7" 
Dejadikan nya rhänkäiiorggz: : v 677 
Daan bumi, . | ET 
Daan laut daan barang ifinja: — (tüdjo 
Makka dea terbrenti kapada hari jang ka- 
Karna itu la de ileharakan tuanku ` 
Jang Sabadth,daan bernikaduskan op, 


27 Sabda kalima, 
. Kami memberi hormad akan bappa 
daan ibimü 4 um 


| Agar angkou menghidop lama deatas 
| Dianmenj ikan baik de dalam 


lang de berikan Oka Alah akan ang; 
— Sabdakaänam.. 
D'jang-an angkou memunoh oüran g. 
`. Sabdakatudjo. 
ii D'angàn angkou berfondel, ` : ] : 
Sabdakaduälapan, . 
 Djeganangkqumantür. … 
— "Sabda kalambian· E 
"Dugangan berik data 


aja-mu » 


haeri, , 


Wat | 


i | 
: < e 
. : 


Dat tiende Gebet, — T — Sabdajangfapulo: - 
Ghy en ſult niet begeeren ` D'jang-anangkou berhendak ` 
Pweg naeften pups Rumi — Se aio 
Poch (Ün WHf/noch (jn Knecht Atu binin’ja,átu hamban'; 'ja lakilaki, 
Noch (n dienſtmaech t Atu hamban'ja parampuan 
Porch fv ofſe / noch fijn eefel Atu karbounfja, atu khalidein'ja, 
Roy cere dinck bat uwen i Am — bi ja amfjamu poni tie: 
$3235 SVDAHANI, 
Winders zei | Makan; nnañ Didi; pagi — 


Moles! Samuel / Iſaak / 2 Mufa, Samuel, Ifaak: Daur, A- 
Bd —— / ende pen  braham , daan nang Pongu- 


Meel er. | rou. 

Dat derde Capittel. | Jangbag réie, | 
D.Beliebetu mijn Meeſter o D Hendakla fani tuánku Pongourou, : 
bat wp gaen ontbpten4 Kita pigi makan pagi? 

Jk. Segt eert u gebedekens. P.Kattala fombahajang-ntu doulo 


D.Wy Bebbenfe gefeptintopftaen, | D.Suda kita berkatranya tella bang-on. 
0. Mic beeftu ghehoort cn — | P.Siapa meliat daan mending-er kamu? ` 
D. Godt ig alleen ons getupge : “| D.Allah jadi kendiri fakfi kita, | 
diet al kent ende doorſiet. Tang melrát daan katauwi famoän’ja 
JO. Welsgaet ca(felij: f P.Baick: pig ila bang-at, : 
Ende comt terftant weder, (kinne Daan kombali fakarang pula. 
^ D. Wel Meeftersdoet open lieve oc: | D.Baik — ou:bukala inſe Pendapur 


top hebben coud fongerendedort. | Kita berding-In,melapar daan beraus. 
JD. Wijnen Dupch rammelt eũtiert / M -Pururka bergorgor daan Hiarabiri 
ban honger. — Karna lapar. 

G. Het is heeden vaſtendach. | P Jada n. ini hari poiffa 

9. Die jonch ig baft noode. Liane mada tiada hendak berpoiifi 
%. vaften en honger ijden groot A.Poaffa daan lapar fang-at: 

Doet fpaeren fpýs ende boot, Iang laa daan roti berd'ijmat. 

e. Sp accht ende voert met ong, S.Dea beguru daan lata dang-an kita 
G. Leeſt cerft be Benedictie. P.Barfia jang pilcharanidlahule. ` 
A.Wirns beurte 18 te-lefens | A.Siapa pun'ya waktu membat, fia? 


D.Het ig Mofes beurte | : D.Iadi waktu mufa `> :; :; 
want Det waer cufteren de mine, ` | Karpa Rakmhari jadi waktu kami - 


t elslupfter neer ben. M.Baikla:ding-erla — jn. 
FR. Welslupfter neerftelg: g zate 


Tghebet boor den eten. 


Ag ic oogen wachten opu Deere 
Ende mop geeft Den yacre (ppfe 

Tot fijner trt 

Ghy tort u milde hant open 

ude — alles watter lecft 

Narr uel bebaegen ` 


Heere Godt hemeiſthe Paver 
Din diet alles gefcDapen hebt 


Ende noch hai Dout dat bole ban 


$$ frael 
nde tvorftime gef pit hebt 
Wilt utgen fegen ftercher 
Oer óng u arme dienaers 
dude Depligen beefruwegarben 


Pie wp ban uwe milde hant ontfan- | lang de terrima kita dari tang-ánmu mo- 4 
rah 


gjen 
Dat to» bie foberlijck 


En danchbaerljc mogen gebruijckẽ | Dang-an berkaffe kaffehanmu 


Ende daer bón beuennen 


. Sombahajang bermula Makan — , 


| SES Egala mata menentangmu tuanku, 
Makka kamu de berinja makannan 

| Sedckala waktu, 
Daan be D tan -in mu morah 
Daan berkinjang fegala jang DEE TD 
Kapada makabulmu..:, WS | k 


Tuanku Allahi,daan bappa foi ni 
| Kamujang menjadi SE ng 
! Daan memeri makannan kapada ourang 

Ifrael 

Kadatanróutan,” C Dk 
Bertuangla pileharanimu TEE | 
Deatas kita hambamu, D | 
' Daan berulkadtis karunja mu ini. `", | 


Agar kita memakann’y ja fedang ledang 


Daan kdtguwikainaie® `, OT 


ç 


Dat ghp een Mader ende oorſprontk Kamu menjadi bappa daan nila 


| sa geets fit/ 
Geeft osch dat wp altijt 


Segala kard jaan baik :: ed * 
Berila kita mentſiari ſedekala 


Endehoo alle Dingen mogen (oecke | Daan bermula fegala barang lain 


Dat geeftelijche bzoot umes woorts 


Maer mede onfe ziele gefpift wot 
Totten eeuwich leven 
welck ghp ons berept hebt 
MDooꝛ bat heplighe lijden 


Ende bloetbergieten/onfes Heeren 


Jeſu Chaifti/ Amen. 


D.Alfoo ſpreeckt be Deere 
Jeſus Chꝛiſtus:Luce 21. 


Iang makannan rohani namamu 

Agar nyawaku menjadi berkinnjangn ja 
- Samperka kakal … 

Tang de mùtas kamu akan kita, 
Karna raffa ulkadus 

! Daan darah tuanku 

Iefu Chrifti,Amin. 
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D Demikien katta tuanku 
Iefu Chrifto Luce. 21. ` 


cht etn/bat n herte [ngán fegala-mu ágar hatima CS 
‘Piet bc(toaert en werde LIES be EE? 4 
Teenigher tyde | Xapada barang kala - 

Met beafferte ende boonchen(cbap | Dang-an d'jamuhan daan mabok 
«use met forge defes lebeng Daan dang-an kalu hidoppani ini 

Op dat dien dari) Agar nang hari ñin < 

Friet frel ober tt en toome Tiada datang figra kaátas zngkou: š 


Want geipck een baiftrick 
Sal hp coomen over alte be geme 
Tit op aerden woonen. 


| Karna feperti fawatu d'jerat 

Adala dea datang kaátas fegala 

| lang mendudok kaátas bumi, | ) 
G. Wat 


O. Wat wilt ohp mi hebben ` 75] P.Appa — fkmand 0 
* i n E E e | 


bedorven kinye | Anak binaffa? < -. 

A. den Dongerigen Dupch ` ` i A Purutberlapar ° ` 
neetmetataen ` ` | | Memg-ámbilfamoanja. ` . 
S. Dıt bꝛoot id. out eñ beſchimmelt | S.Roti itu jadi tua daan melapo;: 
D Ten tyre ban honger groot D.Kapada waktu lapar Amat . 


En bantmé nopt cenich guaet D2oot | Tiada berouleh roti d'jahat ] 

J. Wie went mpfün meg? . . | LSiápaminjam pifoun'ja akan kami? 

QD. Het mine ts heel (tomp ente bot | D.lang kami pun'ja jadi tompol imat 
M. Hola cockinne: en (ullen wp niet | M.Hola inche dapor: tiada kita mébuleh ` 
Alsh2oot heblend ^ | Laindaripadarot? , ` E 
C. Daer en 18 gheen beeter om Den | P.Tiáda baik dari pada itu,ákan berd'joa 
Honger te berfachen AN Iang lapar. | 
JM. Hangtong eenighe toe(püfe — | M.Beri kita barang lau ranga. 

C. Nermt cick cen ftucrken | P.Ambilla faourang fedekit 


Han Dir offen vleeſch Dari daging limbu itu, 
IN. Die prmeerftherftout ` ` ` M RUE — zo 
— ofte EE berout WA Ss ka D a E P | 
. Wip neemt yetarootite ` | D.Angkouambiljang baflar ` ——— 
ee E 
€. Geeft een pher fijn portie P.Beri akan faourang nang baginja 
A. Deeſe tant bꝛoot is tebicts ` .. {-A.Pangal roti itu jadi tebal amat 
Ende mijn boster te dunne . . — .jDaanjangminjafapikurang. - : 
€. Wie begeert cenbeetkenteber? — | P.Siapa E daging bai — . 
Crna n | Daripada Ei eech, 
an doobe ſto | | ari pada palu ng kaju, 
<. Hebdp gegeeten kinders? ` IP.Adala l memakan anak budake - 
A. “Jae wp Godtlof ` LA Ija Ala hamdul Allah, ” ` 
€. Wel: fegt dan be gratie ` — | P-Baik:kattala jang doa-Allah.. . -. 
A. Alſoo (pseech be Heere.: TA .Demikién katta tuanku … . — 
Int vijfde boeck Moſes x | Kapada fabur muía, kapada kitab kalima; 
Aut achifte Gappittci | ‘Daan kapada bagi kadua lapan, a 
T gbebet nae den eeten. Sombaha jang tella makan. 
Ji php fit gegeven hebben E Tell EE memakan | | En 
n r UBE  jiDaammenjadikinjang, — : 
c fuit gor ——— uwen Godt pose SET daan berterima kaffe 
oben enDEDANTBEN oo. can tuan Allah-mu | 
Jeu) — tabe de Laka ros tla apar a berlupa 
32 wr n er an tuanmu Allahı 
Noch (Bn gebooten nieten beratDt | Daan berbintfi ákanfabdanja. — 
Heere Godt Heemelfche vaeder Tuánku Allah daan bappa — 
Wy dancken u boo? alle | Kita EE egala ome 


Dyne weldaeden 

Die wy ſonder ophouden 

Dan dyne milde Hant ontfangen / 
Op vat Het dyneGoddelijtke wille ig 
 dpngte onderheuden in bit orbe 


Kabaktien-mu | 
Jang beterima kita fedekala, 
Dari tang-anmu morah, - 


leben pan ini 
Ende onste berfoogen Daan berbagi ákan hambamu 
Met alle onfe nootdruft. Kapada fegala Jang berguna kita 
Raer tn (onder Hope . Makka tetapi pon, | 
Dat ghp ong herbooren Hebt Kamu berbalik badanku, 


Totten Hoope ban een beter leben Akan menbaiki hidoppan kita 

B welck ghy ong gheapenbaert Debt | Tang berbuka tuanku kapada kita 
Do0? u heplich Euangelium., Dang-an Euangelium mu ulkadus. 
Wp bidden u barmhertighe Bodt | Kita minta akan tuanku Allah 

dnde Wader bat ghp niet toe en taet | Daan bappa murahim,djang-an beri, 
Dat onfe herten/ tm defe aeriſche | Hati kita,berakar . 


Ende berganthelijche dinghen Kapada harta de dun'ja 
Ghewortelt zijns ` lang berbinaffa: | 
Maax bat vo» altytg Agar kita dapat menentang ^ > 


Mogen opwaerts fien ten Wemet/ | Sedekala kaátas ka forga 
Dertvarijtende onfen Saelirpmaec: | Menanti akan falamani kita 


her Gefum Chriftum Iefum Chriftum — ` 
Tot bat hp eenmael | Tella dezmendatang.i fakali ` 
Jude toolchen berfehpnen fal Kalang-it, ° — | 
ot onfer verloſſinghe / Mentahdonkan kita, 
Amen. | Amin. | 
Danchet den Heere want Hp is Berdod]a akan tuanku karna dea mam 
b2ienttijett nis muka | iov 
En fijn goebertiecenDept - Daan baikbugin’ja. 
Gheduprt eeutoclüch/ Bertingal kakakal, 
Amen. ' Amin. | 
&.Wijckt nu banden biere. P.Lalu fakarang dari api, 
Op bat ich u niet en bzoepe | Agar kami tiáda melutfior mu. 
&. Delen Dont feefteert mün tefeer | S.And'jing itu berpud ji hamba amat 
Met fpzingen ende baffen, | Dang-an lompat daan galakn'ja. 
G. Wech upt ben coocken \-P.Pulang dan daporan, U ` 
Ende gaet ftubecen al famen, Daan pigi mede Ladji fegala kamu, 
LIRIS. i SVDAHANI. 


Teerende 


Agar handak hatimu Allahi;berhendak . 
Menghidop kira kapada waktu hidops . 


. 
1 


| — — — — D mage 
Lovende ſcheijven tí tekenen. | Bersid jer farat daan kkeirakeira, 
Dat vierde Capittel. | "Tang bagi kaži mpat. uec 


| Jonas / Tobias / Moles / Da Junas, Tobias, Mufa, Daut Abra- 
vid / Abraham / Benjamin, him, Ben jamin , daan Pon- 
enden Meelker, | gurou. 206. | 


.Laet ons te ſamen (eenen, . | Y. Beerla kita menjurat fama Ba 
T. Itk en hebbe penne | T.Kami tiada kalam, 
Pampier noch inckt: Kartas átu ájer dawat. — 
JW. Leent mp u pennemes. ` M.Pinjam kami pifou-mu baiki kalam. 
D.1Drttet aen defen (teen. . | D.Afala de batuini. ` 


v A. Dwen inckt pot ig gefpleetett. . 4 E ‘A .Prio-mu ifi dawat jadi feg3. 
. 5. Mijnen inckt ig dan geſtort. B.Makka jadi pon dawatku tom | 
D. Wie witter tegeng mp {chzpber. : | D.Siappa hendak menjurat dagen 1 kami 
T.Sieren leeft mijn gefcheifte. | T.Liat daan batſiala ſuratku. 


aeren BLD NOD essen 
10 EBZ. 
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D. Datg wel gemachelgeh ‘D.Itula morah. 
om leien, | Akan menbat fias ©- 
KL. Diet deen toil verſaecken MT Siapa berbint'f jangketf | amat. 


tan aent'groot niet geraecBen, ` Tang baflar pon tiadan'ja beruleh dapat. 
/ eg, DabidAeck oock Det mijne. E fia pon jang kami pun ja. 


Ghy fult be heere uwen &obt/ boeefen ende eeren / boven alle dingen bot: 
gende ban u Jonckhept aen de gerechtichept / luijftert cock nae be geboden 
uwes babers ende moeders met eere ende metenfeag/opi = e? meede ecn 
recht oordeel mocht geben alſt ban noode ig. 

Kamu bertakot daan beri hormad ákan tuán-mu Allah, Pemula Pun ada baring 
bin daan berikot dari muda akan jang ádil,Makka mending-er pon ákan fabda bap- 

a daan ibu-mu dang-an hormad daan budiman, agar gaii pon mendapat Jd juga 
berhokkum adil tella jadi berguna, : 


D. Deele menfrhen en willen / M | D. Ourang ban! jak tiada Beate. 
foodanighe coftclchetoombet | Meng-aru perkartaan, E — 
ear | | ; ` m 


Piet verſtaen 
A, Dat fijn dwaſe menſchen 
Donder weetenſchap 


5, Godt wil haere herten bekeeren 


D. Derftaet ghyſe wel: Fonas: 
63. Sch lecfe bte beeter 

Dan ickfc perftae 

D. Lefen ende niet berftaen 
«49 alg jagen en de niet baen ` 
25. Bechtulichaem Benjamin 
sonder foo te buchen 


Want bet maeckt cranch geficht . 


D, Snit mp deefe penne ` 
£X. Hout daer p2ocft offe goet is 
D. Hae bat gjpfefvot ` 
A. D regelen en gacn niet recht 
Roach u letteren wel gevoccht 
25 — noonte doet içeren 

39 paanpier t$ nat 

: eh runt fooniet — 
. Op mijn lichaem ende ſchouders 

ab. Den flechten werckman . 

Ict een cleyne faeche, 
D. Doet geljek ich u wyſe 


J. Darg feecherg wellicht om doen 
tig waer:poor den e Pan 
t 


WPa 
T. D Hant beeft medegeſelle 

D. En boecht u regulen | 
Soo dicht niet ». 

A. Sr fij fcecherg wel fim 

25. hyp weet af te (aemen 

Der te feggen ` X. agis 
«Cube moogejck en foubemen Het 
Riet beeter maeclen— 

E En herftoort u niet 

Om Godes wille 


Ick Hobe om weh wfe gefen... — 


JO. Wie onder u allen 

Wil tegens mün teilen — 
wvtereerhenenm 7703 c 

KL. Leert mijn reerkenen 

Om De tinne ban Godt ` ` 
JM. Wilt ghp dat ich u wyſe 

KS ghene dat ith eand ` ` 

T. iae mijt liebe medegefelle 
M. 3Langt mp pámpleg : : ~. 


5 | Berkattqamat 


-: | MBorjakamjkartas : , ` 


Garib demikien, . 
A Itu jadi ourang gila 
Tang uada berbudi, 
B.Allah berbalik fegala hatinya, 
D.Adala angkou meng-artinja: Iunas? . 
I.Kamimenbatfian'ja lebeh | 
Dari pada meng-árti. 
D.Menbatfia furat dáng-an budi glap 
Bagi bnrok daan tiada menangkap 
A .berbetul Badan-mu Benjamin 
D'jang-an tundo bagitu 
Karna berfakit akan matta 
B.Baikika kami kalam ini. 
ia cae aha Se ada baik 
D.Bagimana ambiln Ja an kagitu? 
A Ban muda bezul E 
| Daan urofmu tiada cerrapas. 
B.Biaffahan beraidjer, - 
I.Kartas-mu jadi baffa. ` 
B.D'jang-an berbaring demikien, 
Atas badan daan bau kami, 
M.Iang pandei muda 
.Momhíalapakagd'aàWn'ja, ^ — ** 
D.Boatla feperti katu bertind'jok-mu ` 
I.Itu fongo morah ikarmembaar:. `- ` 
Lg Benar itu: akan fiapa katauwikan, . 
"Y.Tang-an mu gomiterfobat, . ` 
D.D'jang-an berrapat baris mu, 
Ampir begitu. - 
A.Dean'ja fongo erot imat. 
B.Sagala kamu tau - | 


‘| Siapa tau tiadanja berulehmu - 
Memboat baik dari pada ini. 
1 T.DJang-an angkou gufar 
.Karna Allah 
Sebab aku berkattan'ja bermain. 
M.Siapa kamu | Ek 
Hendak berbillang daan keirakeirài': * 
Dang-an kari. `- mnl 4c 
] T.Aid'jerla kami keira keira . 
Karna kaffeh Allah. - 
| M.Hendak hamu,aku meng-aidjermu, 
lang de tauwi hambah? 
T.Ija:Sobatku berkaflehe - 7 -`> 
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enne endeineit 3 Ez daar: dawatg- — 
Ende maecht de ci meng albas ‘Makka boatla jang, Zou bijou, v s 
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SEN | — twintich dertich beertich men 
delapanblas fambilanblas,,,...duaputo : tigapulo ampatpujo... Junspulq 
I8. 19. a ot E ers i 39. ail, EC t 
tfefticü ` ^ (eebentity zoe tnegentich oki | 
anampulo tudjopule'!: — | fambilanpulo 
. 60, Joell ee bd 90. 6. 
| dupſent tiendupſent mpertbtipfent milion. i` 
faribu falikfa |: WM ! fakati fajuta. ‚© 
1000, 10000, SIT d ` gegen, 1000000, ` eras 
ç EE d ys dor: es E 
nah EE * de E 
KL. Men rekent op cen ander to " De keiran'ja lain rupa saka; i 3 Loi 
In ons bo2p, (TP Kapada nagri kita. EE 
JD. Hoe teltmen daer? M.Bagimana de — ja p 
&. Aldus, E = Tuk ji Bagin; — SEN EN 
Libet evens Hon RES p SE ZS Kut Aart Se ee or 
J. Ü PETER am Un rij. rip. viti 16 mp AT om: 
Fi Yr. EJ. mm FE. Jii. PEN TE, reog, rbi vri. rr. PEE nm 
lxxx. no f. ije. ifr. Mr, be 4 a » TA DUR, bitit,- JR: E tm; im EEN 
D. Hoe beet bagen finder oa wech, Barappa biri ida, ^ WA A 
ad 
T Drie ben nee. T.Tigaratus andenpulolima. 7070 05 - 
D. Ick binder, geselen, S -; | D.Kami mendapat tid de | 
KL. Welche Du - sss KE Appa pon dear; gc a 
D. Bondar, ; be S — ID. Ahad. E EL. 
Maoendach. EN PENIS: te 
EEN Sabin Ere ek 
Moons bach, s: — Rabu ee FREAD UN Eo 
| Donderdach. WB Kamis, 
Pada, ese Djuman, j EE UT 


"4 


Daterdach — T qas ~ al Saptu, - : eve T | J ` 2 (E 


cg: Goe veel maenden / SE 
(ondcintjatt ^ 
A. men reechentert waelf / 
ende tweenvyftich weecken 

d oe Déctenft berbolgeng/ ^ 

rhfalfeuftgden ` 

beginnende vanden e terin | maent 
Desritetwen jang? : 
ever midts be ‘Poalepeche rekening 
met be kadang die viet a — 


avid: 
manus,” 


+ Ka mkaza pt 
HCH E 
&. Jung te 


7. Ju 

e. Auguſtus | 
o, September 

10, @®ttober 

11, Nobemberr7 
12, December men pu 


T. Sent mp eng aen 
Hoe fout ghij twee = 2k ana 
det de a berer beet | 


—ã is ait "T —— 

als ban een hien 

een capoen te maettien 

SJ. Hier comt ben meefter .. .. 

Fr. gaet Daefteliycüen (en `, Ul... S : 

d —— — wordt. — — 
at Det age ix EE | 3 

D. pet san gos SE 

Wr. is Det aleeede kiige 

D. de arbeyts lieden laeten af 

ban Hunnen azdept 

Ir. Comt u gefchzift toonen van 

D. Hier ift myn meefter | 


Men heet mp ban mjn ambacht hier ziel 
| Zog bedetven en ſabber panpur. 1 


| A.De keiran'ja duiblas, ` 


1. | sp nn NN EE 


Daan limapulo dua djumait, 


: | L.Bagimanz om Ee 
A. Kami beritau-my, ; Put 
4 Bermula dari kulan — 


| Sebab i See a 
p Seet? j — SS. se 


WH ¢ 


Pe 
2.Saffár. 


41D'Jumadilawal, . 

£ — 
Raijd jap. 

4 Siäban. 

9.Ramalan. 

zo.Sauwal. 


1r.D 
` "ea gS oA Se = 4 : ts 
en SS 


12 D ada. 


T.Beritau hamba fal Adami 
Bagimana angkou ambil dua dari faru 


Maka jang v tingaljadi baik ` Ed 
de D E 
| Artati bêgjen morah. trek 


| mekambiri 

Saekor ajam jentan 

I.Inila in datang 

P.Pigi bang-at meliar, 
Krebs" djam - 


Drain tad. ` B 
P.Sudajadin'jaberpukol»- ^' S KE 


D.Ourang upahan, melapas | 
Kapada pakard'jaan na. : 

P.Mare tund'jokan furat ma Davud, 
| D.Inila tuanku Pongurow, ^* : 


De Berin'ja akan kami EE 
Binafla Kartas daan kalam (amma. 


E 


Wäer 
cd m Raljuláchir, ;.«: "Mr NOE! 


et 


) 


' Mye. Wat ſcheift is bitted 


P.Surat áppa itu? ` 


| x. Ve ps e " | D.Kami ampun'ja. 
„et et ende flint, P.Deän'ja d'jahat daan erot, 
DIN brflaep | D.Sobatku m | 
heeft mp geftootett. Bertulik akan hamba. 


A. Jek en yebbe u nietaengeraccht, 


AO. dont hier dam:laet mp 


| A.Kami tiada bergrak mu. 


P.Mare fini Adam:beri aku 


u gefchaft oockſien. ' | Meliat furatmu d'juga. 


Daer en ig geen meerder eere boorde kinders / als gheſprooten te fijn/upt 
opzechic ouderg/ende opgeboet ander cerlijcke ende deli IS pact | 
om oot gewillichlck / de onderwyſinghe ber geleerder mannen / Waer aen 
gb» cundt bejpeuren/t geene fp met groote mopten Hebben bercreeghen. : 


Tiada hormad lebeh kapada anak budak feperti jang menjadi dari pada ba ada 
ibu adil,daan jang menjadi peara deantara orang EE boul yes ils kai 
mu mending-er dang-an kahendakhati-mu, kapada aidjerran ourang budiman,mak- 
ka dapatmu mehat appa dea berbuleh dang-an rufahatin'ja. MÉ 


2 Me. Comt u geſchrift toonen 
CFonagende Benjamin, 
2. Tobias maeckt ben fiechaert 
„Mr. Wat ſieckten heeft Hp? 
B. Hy ig lecker ende lup, 
J2. Jae jae:ick weet wel 
met wat boet dat Dp hinckt. 
J. Hy heeft meer te doen 
als de panne te haftelabont 
Mr. Hp teft miffchien be Gerten 
ofte Hp meet Het fant 
aenden oeberbanber Zee ` 
J. Hy geeft be viſſchen te drintken 


JD. Waerom en bzengt Dp geen gelt? | 


25. Sijn Dader fept/dat Den tit 
ban betaelen 

noch niet berftreechen is | 
Myrhet is recht ende billitk ` 


Datmen ben huprlinck fijn toon geeft 


25:Hp dreycht u te dooden 

“dm bat ghp fijn foon bekeben Debt 
Mr:Ongeluckich is be menſche 
fept Ariftoteles — | 
Dieopfichtheeft ` . 
over ander lieven hinders, C 


(0. PARIS. 


P.Mare tund jok furatmu . 
Tunas daan Benjamin. 
B.Tobias d’jumawa berfakit 
P.Penjakit appa ada dea? 


| į B.Dea jadi djoa daan malas. 
' P.IJa ya: fuda kami tau 
| dang-an kaki ippa dea bertimpang. 


I.Dea ada kard’ja lebeh 

Dari pada kuali,kapada hari raja. 
P.Dea bilang grang-an nang bintang 
Atu dea berfukat jang paflir f 
de tepi laut. 

I.Dea beri minom akan ikan.- 
P.Karna appa dea tiada bawa draham 
B.Bappan'ja katta,nang waktu 
menbaijer 

bulom lalu. 

P.Iadi benar daan adil - 
Memberrupa akan ourang oupahan, 
B.Dea hendak membuno angkou 
Sebabmu mara akan anakn'ja.. 
P.Tfilaka jadi manufea . 


| Katta Ariftoteles 
J Tang meliat | | 
1 Kapada berbagi anak ourang, 


| 


SVDAHANL ... 
Ç Minder 


Linder vraeghen / ghevonden | Bertan'jahan anak budak, jang dé 
onder Dc Athoifien bàn Aen dapatn ja dedalam furartuän “ 


Edelen Deere PHILIPS de MARNIX,’ 
PHILIPS van MARNIX, | oulubalang de nagri - 
Heer van S. Aldegonde. | S.Aldegonde. 
Watvijfoe Capittl. | Tang bagi kalima. 


Salomon, Dabid/ Abraham / Solimaan, Davud, Abrahim, Ia- | 


Jacop /ende den Werker, | kup, daan nang pongurou. 


JHU Dat een pegelijchen | P.Agar fegala kamu 

fin Leffe welbafthenne ` | katauwi hadjinja — 

fonder Dacperen ende miffem. daan tiada mu bergagab daan berfala 
SS: Boor alip Wel S.Adala kamu mending-er 

at ben Meeſter fepe Tang katta Ponguro1. 

Vi Voe sift Deben Saterdach | D.Bagimana:jadi fabtu hari ini? 
fullen mp onfe magen Adala kita membatfiakan 

moeten Geerleefen? ‚| Bertan'jahan ku? 


A: Jae top: ith bender in vonbzeeden ` A-Ija:kami pon rufahati ` 
overmidts beeefe geflaget te werden | Sabab takót menjadiku gitik. | 


J: Ick ſchroome oock 4 I kami takot pon 

bon ten Saterdach ` Iang hari fabtu 

ais den Dief, boo2 be coorde S: perii ourang tfiuri nang tali. 
S:Taet ong necrftelijiIrleeren S.Beerla kita aidjer berrad jin 

op vat ben meefter geen oopfaet Heeft | Agar Pongurou tiada karna appa 

fijn armen op ong te bermocpen Dea berlella tang-ánn'ja atas kita. 

9t:52ch bib u mijn medegefelic: | | A.Kami fombamu fobatku: 

bat kin den anderen DN Agar kita kadua | 

onſe leſſen oberhooꝛen Berjing-er had ji-kita 

D:hHoe berre Brecht onfe Te (fed D.Kamana ampel had’ji ku? " 


A: Soo berre alt ben meeſter gelieft 
VDie fal de refte fergen? 


A.Sampei kahendak Pongourou kita. 
D.Si:p menbarfia jang lebe? , 


A: Salomon ende Jacop: | | A .Soliman daan Iakup: ` 

mijn buncht foot Bodt belieft Kapıda fikir hamba infi illah 

Dat wp geen forge hebben | Kita tiada meng-appa takut ` 

han geffaegen te werden Akan jadi bergitix. 

D. Stuͤlekens hier comt den meeſter | D.Piahangla ini Pongurou datang 
hetis ubehooate te beginnen 1 Tadi wake. anzkou,ákan batfia mula 
Zär. Comet herwaerts Abraham P.Mare fini Aorahim | | 


ende David:eñ antwoort perfectelijt | Daan Davud,meng-usfiap baik baik 

op tgene ick u bpagrn fal ` J-Akanjang detan’jaku kapadd kamu 

ND. Weleer meeſter. jp tuánku Pongurou. Sud 
| | 1. cer 


|| 
` 


(0, o. Sterile Draghe 
` Den Mecſter 

1Wie heeft u geſchaepen? 

"e Antwoordt: 


Abaham - 
Godt. | 


2 oe heeft pu gefchacpen? 
Rae fijn Beelt. 


3 Heeft hp cock niet | 
alle andere binghen gefchacpen? 


Jae hyrmaer niet naer (jn beelt, 


4.3Die heeft bp ban meer 
nae {ijn beelt ghefchapen? 


Alle menfepen, — 
y Mare toe Heeft Hou geſchaepen? 
Om gem te eeren ende te dienen. 


ID. 
6. Hoe tunbt ghp Godt dienend 


que ickaen Dem geloove ende bidde 
Pavfevende hem gehoorſaem ben. ` 


7.Sjn wien gelooft gbp? 
In Godt, 
$. Welcken Godts ` 


D. | 
Godt Dader/Godt Doone 
ende Eodt den hepligen Geeft. 


o. > 
9. Gelooft ghp in Dodi ben Daders ` 


1o, Segt dan Det artũcliel. 


P | Allah. 


| 
| 
| 
| 


C 


I _ Tan’jahan Bermula 
| S Jang Pongurou 
1:Siápa menjadi angkou? 
| Meng-utfiap: - 
'Abrahim 


p. 
| 2 Bagimana de jadin'ja angkou? 
| : D. 


Saperti rupan'ja. 

;.Bukandejadinja - 

Segala jang lain d'juga? 
A. 


4 Siãpa menjadinja lagi 
Sepertirupanja? - 


| Ija: pon tida feperu rupan ja. 
| P 
| 


Segala manufea. 


————— 


5. Karna appa de jadin'ja angkou? 


Agar hamba beri hormad daan fafurukan 
dea - pe m 
| é Bagimana dapat angkou fafurukan Al- 
lah? D. 
Tatkala hamba hezkin berfomba ` ` 
Berpudji,daan berding-erkandea. — - 
P 


"7 Kapada hapa heákin angkou? 
Kapada Allah. | 
| P. 
8.Allah appa? 


Allah Bappa,Allah Anak, - 
Daan Allah Roh-ulkadus. 


| p. 
9.Heakinla angkou kapada Allah bappa? 
| | A. 
Ia. ` 


. P. | 
ro.Kattala jang bagi (urat, . ` 
| Ca 


SES) 


° Peent:daer ig ma reenen Godt. 


A. 
Teh gheloove in ri atmachtieh 
Ac yenper deg Hemel 
dende ver Aerden. 


ID, P. 
1Iſſer dan oot me ban eert Godt | d : Adala pon lebe dari fatu À Half? 


Hamba heákin kepada Allah kauwa (h 


Tang menjadi f: 
Dp YA 


| | D. 
Tida:fawatu Allah SC ja. 


12 Hoe:is de Pader bari be Soone / 

Eñ den Soone is X Dar den hepli⸗ 
gen Geeft? 

"E centemaer Daber/ E bons 

ende den Heplighen geeft 

is maer een Godt / maer Dap perfoo- 


12 :Bagimmana: ba — jadi pon anak 
Daan Anak itu ja ! pon roh-ulkadusa 


Tida:pon Bappa, Anak 
1 Daan Roh-ulkadus 
Ija "€ Allah, tetapi tiga dj jenis per- 


nett, 

15:1Dacr woont WA Godt? | 13.Kamana berdudak Allah ini? 

Inden Hemel. | Kadalam forga. N 

14:Woont Dp niet un ber payé Bertbe? | 14: — berdudok kadalam chef 

Peen Dp. | Tida. ` 

15:38 ban der Papen kercke 15.Bukan eklefia padi | 

Godts hupg nier? j Nang ruma Allah? 

dicent, 2 | Tida, | 

16:hoe Weet gor dats | 16.Bagimana de — angkoy2 

| | Sp fept Det ſeven. ` Dea berkattan'ja kandiri. | 

17: Wat fept bp ban? š | 17 .Appa kattan' * 

Den Hemelis mijnen ftocl Tang forga jadi krufi-ku 

bé aerde is mijnen boetbanck Fang bumi jadi kudiri kaki-ku” 

wat bups wilt ghp mp timmeren, ` | Ruma appa hendak-mu memboàt ka iku. 

+8: Wat beflupt — upt: | | 18:A ppa artin’ja itu» 

Dat Godt in geen Tempe | Makka Allah tiáda mendudok 


JD. 
39%: Wat tis ban ben Tempel Gons 


met handen roll Ln MES Dalam beitul Rege de boatkan manufea. 


.19:Appa pon jang inl 


| | 2» | 5, 
Mün herte, TEE. Hati hamba, 
4 s è . 
20:D Herte alleen? ` ` 20: Hati-mu fendiri? 
| ° x D. 
. Peen: maer occtt pet herte Yida:tetapi hati 
ban alle CIA | | segala umad Chrifti d'juga. 
3». | | p. | 
21: Woont = inu Derte? | 21: AdalaAllah berdudok dalam hatimu? 
b , ee | f D. a 
Ja D». | | Ija. 
$ . p. 
2i: oed 5 "E | 22: Bagimana? 
N — D. 
Met ſhnen dne Geeft. Dang-an rohn’ja ulkadus. 
e D: 
23: Wie woont dan -  . — 123.Siipa mendudok, 
Inder Papen herche? ` Kadalam Eklefiä padri? ` 
Den Afgodt. | Nang bralah, | 
| 4 P. 
24: Wat (ijn defe SE 24 : Appa ija jang bralah itu? 
GHoote Poppen. | | Rupa wajang báffar. | 


| 0. | p. 
25e Maer en fijut geen heylighe men- | Bukann'ja manufea mumin 
fchen/die ooghen / ooren / neus / mont/ | Iang ada mata,taling-a,idong,mulut, 


5 


handen ende boeten hebben? Tang-an,daan kaki? 
| D 


Sp hebben oogen/ maer en fien niet | Deän'ja Ada matta , pon tiadanja meliat 
fp hebben oozen/ maer en Hoozen niet | Deän'ja ada taling-a, pon tiadanya men- 
fp Gebben mont/maer en (peeken niet ; ding-er,dean'ja ada mulut, pon tiadanya - 
handen / ende en taften niet/ | betutur,tang-an,tiadan'ja berjabat 


voeten / ende en gaen niet. V Kaki,tiadan Ja berdjalan. 
DEN. | | . P. 
216. Wat fout ban? 26:Appapondeanja? . 
° | | . Ast 
Stomme blocken ofte ſteenen. | Pootong kaju bifu átu batu. ` 
Kee j S 
27:Wat maerBenfe dan 27 :Appa boátn'ja pon 
Inde Berchei Kadalam Eklefia? 
D | D. 
Æp ſtaen en proncken. Dea bediri paras bifei. 


sat doender be Papen mede! 28: Appa boat jang padri lange | 
| | 3 ‚Sr 


ENER Mat ak stan a Guato Ta a SOS ee UU 


Pernt. ` 


" | 
Sp bibbenfe aen, Dea perfombanja, 


29:558 bat wel gedaen? 29 Jadi Baik boáttan itu? 
D. D 
Neent. | Tida, | 
j LÀ [ Í P, 
30:Waerom? 30. Karna appa? 
Godt her ft het "m Allah adala berfabda dj ang-an. 
ide P. 
31:2Waer? 31.Kamana? 
. D. 
“An fin Wet. Kadalam agaman'ja, ' 
JD. | p. 
32: In welch gebod: 32.Kapada fabda mana? 
le l A, 
“In tweede gebodt. | Kapada fabda kadua. 
| P 


33e Maer wat feggen ban be Paper | 33-Appa katta pon jang padri Akan itu 
bacc op/toacrora dat fit cbé Wel Doc | Karna appa dea memboatnja djuga? 


"2: «D. k ` D. : 
Om dat het Godts gelijcheniffen sit | Sebab jadin'ja Jang rupa Allah 
ſegghen fp. "3 WO Kattan'ja. — 
JD. ° De 
341Sijnfe dan Gode gelijeki? 34.Iadin'ja pon feperti rupa Allah? 
; | 4. A. 
Reine. ; Tida. | 
| | Á 
553baeron 35 : Karna appa? 
. Want Gadtis geen flomme blacker | Karna Allah tiida feperti potong kaju 
ghelje B. biiu. 
Ira P. 
36:Poefog/waerommed — ` ' | 36:Bagimana,karna áppa? 
We | A. . 
Want Godt ig ecuwich eñ lebendich | Karna Allah ya berkakal daa —— 
ende geeft alie Dingen Det leben - makka de berin'ja fakalien jang hidoppa, 
ende de blachen en leben niet. makka jang potong-an tiada berhidop. 
JD. WA P. 
37: Waer fp feggen 37 : Tetapi dean ja berkatta 


batmen dace upt/ Godt keert kennen | kita meng-4id'jer berkanalkan Allah dari 
18 dat maer? | | > Jadi benar stu? . (itu 


e a 


Tida. 


28. Bar 


Ky». —— 
. a8, Waer upt leertmen 
^A Dan Gode kennen? 


. D 
Wt fone wercken, 
| M. 
39Wat ES | 
Hemel / gerde / de menfchen/ 


ende al wat Dp geftDapen heeft, 


Ji 
4c:Connen top Godt bolcontel gehen 
upt fine wercken leeren SE 


Peen wy. 
` 41:3Datrom 


A. Dg ` 
Om dat top al verdorven siji, 
JO. 
42. Waer upt moeten kan 
hem dan beter leeren kennen? 


30: fijn woort. 
IRQ, ` 
4.3: Waer binden wp fijn wodrt 
beſchreeven? 
Inden Bpbel. 


44: Wat hout den Betal ing 


De Wet ende Det Euangelium. 


209. 
a Wat is de Wets 


De geboden Gors, 


£9. 
45: Wat ig bet Euangelium: 


De lecre der Balichept 
in Chriſtum Fef um. 


| 47Wat ig bc famine bande Wet! ` 


| p | 
| | eai; mana Kita meng-aidi jer i 


Berkanalkan Allah? 
D. 
| Dari pada pakardj eg Gg 


39: Pakard’ jaan pps 


Sorga,bumi,jang mailed 
daan barang jang de jadinj ja. 


P. 

40: Dapat kita aid'jcr berkanalkan Allah — 
Putus dari pakard'yaanja? | 

A 


Tida. 


41:Karna áppa? 


Karna kita jadi berbinaffa badan. . 


meng-aid'jer berkanalkan dea? 
A. | 


Dari pada chalamn'ja. 


Pe. — 
43: Kamana dapat kira chalamnja 
cerfurat? 
ON . ` 


| p. 
d 42:Dari mana berguna kita © ` 
| 


| ` D. 
Kadalam kitab agama, 
| 3 P. PS 
44. Appafebut kitab agama itu? 
A. 
| Tang far manakah daan Euangelium. 


p. 
| 45 Appajang Go iu 


e 


Sabda Allahi. 


p. 
46. Appaj jang REL ma itu? 

Jang aid jerrah mumia, "SE 
Dan Icfum Chrift at, 


je Appa jang bunyi i Ferman Allah? 
KT 


D. 
GhprfultGokt ben CH lief hebben Berkaffela angkou akan tuan Allah 


Dan gantfcher herten Dar: pada fegala hati 
Wt alte uwe ziele Dari pada fegala njawa 
We alle uwe cracht Dari pada fegala kawaffahsn-mu 


Ende uwe nacften gelijck ufelben, | Daa akan amfaja-mu feperti kandiri-mu, 
P. | 
43: Cunnen Wp dat wet bolcomeljch/ d sDapat kita berturut itu 


bolbzen ghen? erputus? | 

Peen top, ik Tida. ` e 
4s:Warrom | | _ | 49:Kasna appa? | 

Om dat top berdoben (jun. | Sebab kita bein afal. 

5o. XDatt en fl fünf? m alle ° berbloett/ | so: Bukan berbinaff fegala 

Die Det niet en volbrengen? Tang tiada pepun i x 

Jae fp. . Ija. - 

51:Roe Weet ghy bat | s1: Bagimana de taun'ja angkou? 

Hyp (ept se ee | | Dea — fendiri. | 

3:.3Dat ftpt hp? | Ë 2: Appa kattan'ja? ji | 


Berbinaffa jadi n'ja jang tiada berboat 


Perbloeckt ig Dp bie nieten doet 
fegala jang ada terfurat kadalam ini. 


al wat hier in ges even ftaet, 
53 Sijn dan alle menfefenberbloect 


53:ladi pon fegala manufeä berbinaffa? 
D. 


* 


Gaefp, — Ija. 
I. E | p. 
sas Dae tie heeft ons / 54: Pon fiápa melapas kita 
vanden — | | dari binaffahan itu? | 
Ne | . A A. 
Cheiftus, ` Chriftus. ` 
“553062 | $$ Bagimana? 
| D. 
Bp heeft ben klerk ap " genom, Deä berängkat binaffahan į itu atas nja 
Eu? P. 
6:Waer? n e } 56:Kamana? 


AR. | 
— ts .7.4s Kakrús. P E 
RTT 1 AH AW.57. Is 


f p. 
47.518 Get truys Dang egen | $7 Iadi pes nang — bérbinaffis : 


Jae yet. 
58: Waer upt wer gbp dat? 
Godt heeft Det (even geſept. 


59:Wat Heeft Dp Cé geſeyt? 


Ija. 


58 : Dari mana taun'ja angkou? ` 


Allah berkattanja kendiri. 


P. 
s9:Appa berkattan'ja? 


| de | 
Perbloeckt ig hy bie aen pet crupfe iir jadinj ja jang puer ka- 


hangt. 


so:Heeft u SARE ban aen Det trup | 


fe verloſt? 
Jae hp. 
I M. | 
61:50 föt ghy m een Chriſten? 
Jae ich, | 
62. Wacrom beet g gpn een Cbzifient 


Gem 

60: Adala Chriftus memohoon-mu 

Tatkala dea tergontong kakrus? 
A. 


Ia: ) ds 


Be 
61: Makka jadi-mu umad Chrift? 
Ija. : | 
^ op. d | 
62: Karna à áppa angkou! bernama imad ` | 
Chrifti. 4 


@m dat ick aen situ gheloobe. | Sebab hamba heákin ikan Chriftum. 


63: JDaer de Darten feagen 


Dat fp oock aen d Doiftum at ghelooven | 


fit ghy Dan porti AA Papiftt 
Peenich. ° 
41 Waerom? 


. Omdatich Chium alleen poude 
boo? mijnen Satichmaccker, 


65: Marr de Papıften ſeggen dach 


datt poiftum Wan Sa dd is 


Spfeagenbetwel ` 
matr en geloovent niet, 


66.Wacrom feat opp bati 


| éé:Karnaáppakattamuitu? ^. 
D 


D, 


| 63 .Ourang Papitto berkatta, 


dean'ja heakin d'juga akan Chriftums: 
ladi angkou d'juga pon — 


Tida. 


P. 
64 : Karna appa? 


Sebab hamba Ada Chriftum faid'j ja 
akan Jang men): jadi kita mumin. ` 


ee :Pon ourang Papifto beke dj jugi 
makka Chriftum menjadinj ja mumin, 


Dean’ ja berkatta kan | 
tetapi tiidanja mengheákin, | 
‘Ry 


D.Om 


D D. 
om dat ſy noch beele Hebben. … “Sebab de åda lagi bainja |. - “- ., 
dit Daer falich maecken Tang menjadikan dea mumin 
ende miodelacrs boo Godt ſjÿn | daan jang menghadap Allah karpa dea,- 


P. 
73 Wie fin Hace middelaers 67 :Siápa nja menghadap Allah 
io gode — | karna dea? " 
bt berftozben Hepligher | Mumin ameh jang bermati. 
P. 
68: Dout ghpoan Chriftum aleen ` | 68: Adala angkou Chriftum faid'ja 
1002 uwen —— akan jang m2njadi-mü mümin? 
D. 
Jae ich ende Ne meer Ija daan barang fi: E lain pon tida, 


69 Maer en — is niet geſegt 69 :Bukan de — angkou 
dat gÜp in Godt e cen gelooft Makka mu —— Allah laid’ja? 


Jae ich Vin, 
M. | … D. 
7o:Bagimana dapat-mu 
heakin akan Chriftum d'juga? ` 


70: Hot nmt ap dan 
in Chriftu m Doch Geloben? 


Chriſtus is Gort ende Gades foone | Chriftus ija Allah sain anak Allah. 

71: gelooft gýp dan: in godeg fame | 71:Heakinla agonia — Anak Allah? ` | 
Jae ici. 2 | | | Ia. si 

7244609 het — | 72:Kattala jang bagi f ſurat. 

„ACH geloove inden eenigen geboogen | Hamba heákin kapada Anak Allah jang 


&oone Godt $/ fawatu branak 
Jeſum d paiftum SC Herre, tuan kita Iefum Chriftum. 


P. 
73: Waer ts Chiffus nieteen mẽſche P 73:Bukan Chriftus manufea 


ende menfeben done daan anak manufea? 
3 A. 
Fae hp shpiseen menfche = Ija, dea pon manufea 
ende menfchen faone 4 daan ának manufea < 
ende Godt ende SE ſoone daan Allah, daan Anak Allah. 
3, 
74: heef! "bü dan een moeder b 74: Adala dea punja ibu 
Dier opter aerden gehadt? deatasbumi? : 
Tae Dp de I | | 
E " 10.7: Wie 


| 


os: Die is (Jen morder geweeſt⸗ 75:Siapa jadi ibi y 


be Maeget maria" | ] Anak Darah Mariam. 
76 Heeſt hp ooch ectí baeder gehadt | 7e: Adala dea dj im pun ja Bappa 
hicr op Der enen: ` ` | de atas bumi? . 


D. 
wei > bp en eft geen bader dan | ns dea tiada pappa. laindari p Al- 


* . 


77: S18 ban Gott (jn vaeder 77: Iadila Allah — ja 
ban eeuwichept — dari kakal? 
° A, 
qae ` Ija. eke 
W. | rU, 
gt Maer (He moeder . |78:Tetapiibun'ja 


q. bie bor fpn moeder ban Glaich — Tadi d juga deaibunja 
geweeſt! kakal? 


D. 
Neenſe want fp is een ——— Tida, karna dea dE efongofongo : 
menſche gewee eſt I" anufea,; ^c " 


"b. WA 
79 :Jadi — pon nd Juga manuf 


79 Is by ban ooch een taerachtiep . 
menſtcho? “IT fefongofongo>: -: 
Jaep ` | | Tja. Í 
W. | 
8o: Marr focis hp ban menfehe ge: | 80.Tetapi bagimana adig ja manufea 


‘fedang dea tiada bappa lain 


worden / be wple bat bp geenen bader 
dari pada Allah Fandiri "E 
D. 


en beeft gehadt Godt alleent 


Hy ig ontfangen banden hepligẽ gerft | Dea berjadi dari Roh-ulkadus 


geboozen upi De JBaeget Waria | daan membranak dari anak darah Maria, 


p. 
8:: Is Hp ons banin alles gelijtts | 31: Tadi dea pon famoan’ja fepetti kita? 


| “Jae bp upigendomen bt fande "E Tj: :tetapitiadan ja berdoofa, 
8:: Hoe ig fi dictu peti | | 8 : Bagimana ag ja? 
Jeſus Chri — | Iefus Chriftus, ae 
85: Dat ig tefeggen IESVS: 8 3: Appa artin ja — B 
Salichmaecher | | Saluwani atu ujang menjadi kita mumin, 
(0 49894: 


m. E 
seme b» ong dad Pü gemaeckt B4: Adala dej T LM See 


P. 4 
873 Boe foo: fegt bet ‘attiichel? 7: — Kattalajang bagi fun | 


A. ; 
Dp heeft gbelecben onder Ponting | Dei merafa-hokkum Pontius pia iatus, ` 
Pilatus/ tg gectupft/ geſtorven / ende Iadi gantong kakrus, bermati, daag bee.’ 


ofte verloſt? | ieu melapas Rita? ` š 
Jae hp. T | Ija, e d š 
85: Waer mède? — . | 85:Dang-an áppa? , "m 
metfüm bleet. `, Dang-an beste, — — 
86: Heeft Dp dan Deen 86: Adala dea NS ji | 
boozons bergogten? | karna kitaa.. | 
Jae Dp - | ja. ya 

j| 

| 


begraben, tanam. 
88:Waer ban heeft i» ong berloft | 88 :Dari 4 ippa adila dia — da | S 
boo? fiju Wen SEH dangan meraffa daan dang-an matin nja 


hande f onbe/ ban Doot/eri bande helle | Dafi doof; dani ds dian dari parka. 
-gosWecft hp ong banbe fonde berlofts | 89 : Adala dea melapas kíta dari doofa? ` 
Sabe e ESL — | 
so:Bebben top pan geen fonde meer? | 92: Tiada kita lagi bert 

Jae wy / maer be fonde wert ong Ia: tetapi pon — ita tiadan’ja 


niet tocgereerkent. terkeirakeira Allah. | 
9: Dacron - | | bec Ung 91:Karnaappa? | 
Om bat Hp be ftraffe ban onfe - Karna dea berputus kan hokkuman : 
onde voldaen YE. doofa kita. | 

saman T heeft b ong bande boot. ú 92: E dei Ee kita dari 
dewyle top noct maeten fterbeng E Sedang kita lagi SEN mati> 


Malikulmaut tiada kauwaffahan : atas” 


De tia heeft geen macht abet 
kita. 
M. 93 Waer⸗ 


93: Waerom? A so 93 :Karna appa? : go an 
Om dat wp ban deefe dopt ^ . |, Sebab kita menaiki dari waktu maut ini 
in bet eewighe leeven gaen = kapada hidoppanj jang, kakal, 


94: Fs be boot Dan geen boot meet? 94:Iang maut tidartjz jadi maut vier s 
Renfe boo: Godtg kinbzen niet | n Kapada kanak E tida. | 

| 95: Wat iffe dan? i ú 4 95. Appa pon dein | 
Gen vufte en eenen wech nae ben pe. Sawatu brenti — dijalan kaforga, 


Q2 


mel. e P. 
96: en hy ons ooch niet et gebeelijck 96: Tikdanj ja pon berlapas kita dj juga. 


U 


bande pelle verloſt⸗ putus dariinarka> : 
B -— | D.“ 
: ae - | Ya. | 
— JR. | p. | 
97 Roei fegt hetarijchel . — | s7:Bagimana?kattala jang bagi furat, 


Hp ig felben never gebaelt ter pellen. ‚ | Dea kendiri berturon kanarka, 


. 99:550 en (ullë wp ban fade helle niet | 98: Makka tiadala kika dapat turon 
baren/ indien top gen Dem gelooben? kanarka d'jiketou Ed heakin akan dea? . 


Peen wp. ] o T Tide 

99: Hoe weet ghy dat? ' ! 99:Bagimanade Bag itu? 

Hy fept Det felben. ` E = Dea berkattakan dirija. | 
, 1003 Wat fept po ban? | 100: Appa kattanj pone | 
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Godt den Gate Allahu Bappa. 
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Met der Heplighen geeft Dang-an Roh-ulkadus. — ` 
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Op dat d onfen Eonine (mb eë , Agar dà menjadi raid kita. 
106 ru Bp ban onfe tonini? - | Ja 106: adt déii ija dj ja kitan, < N 
Jae bp ki WE i 
107, Wat — Së | 107: Raid ja appa jadi deat 

e Raid ja kita Rohani.” 
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Reen bp: D» ig. ong geclommen ten per. ) Tida: dea menaiki ka forga. ' 
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113: Sit hp daer op eenen (fori | 113 Berdudok dea defana: batas kwani 
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P. 
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128;waer binden rn bien rä o 1:8:Kamana E kita terſurat⸗ 
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DerWerchens ` ` pala Eklefia? 
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M KM M. |. ji | 32.17; Wie 


— 


13 zwie i$ ban ber poft der kertkẽt 133:Sidpajjajangkapala Eleſiq 
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139: Siipajang Roh-illadusi muro. 
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p. : 
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D. 
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he ge meenfi t pp ber bepligen. | Fang cam pong-an SEH mumin'ulkadus, 
x45: Maer Hoe Es fp bepticf | ‘| 148:Bagimana adis: ja aldus - 
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155: Waerom fal bet verryſen? 


. Om dat € px: (tus berreefen isban 
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| 153 Karna appa adan ja berbangkit? 
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Jac: want Dp is ong Dooft . 
Ende wp (On libtmaeten. 


| aja, — deã jadi — kita, 
makka kita pon ya umad'n Ja, 


M. Comt Hertwaerts Salomon ende | P Mare fini Soliman,daan 
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Iakup makka meng-utfiap akan 
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1:6: Derrijen ban be geloobige ten 


eeuwigen lechen? 
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x 9 Dette fate? - | 

en Hemel ende ter Helle. 
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oo | Kanes Allah... 


Ija: pon-tida kapada SE jang 


terkKaxal. 
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156: Adala fegala mumin berbangkit. 
Kapada hidoppan Jang berkakal2 ` | 


Ija: Karna beita heákin akanj jang 
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157. Sedang itu,kamana tingal 
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P. 
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159 — 
Kaſorga daan kanarka. 
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yu, p.- - 
16 1: Wie (ju Godts kinderen? | 161:Siápa ija kanak Allah? 
D. 
De geboovighen pie aen. Cheiftum | Segala munin, jang mengheikin Aan 


ge looben. | | Chriftum, 
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16::1Die gaet n Helle? | 162 eng berturon kanarka? 
. . A: 
De Bupvétshinderen,: lang kapak feitan; 
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Alle Godloofe boofe menfchen ` ` 
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Segala kaffir daan manufea d jahat | 
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164. Maer waer biijft ban Det 164 :Pon lamani tingal jang narka 
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165. Iſſer dan geen Dagebiers | 165,Tiadala pon narka pertfiutfi — | 
Pent. | °. i 2 Tide | D. D 
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Karna dara Chriitus fendiri. 
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haer (einen? a dari dirin'ja? | WA 
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lam Alla 
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I & i ` "^ 4 e dr P , t 
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R 
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Doop ende nachimad, | 

171: Wat boetrien inden Doop! 
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AN nicuwichept je leebeng.. jang hidoppan baharu, | 
P. 
1803 Docnmotcten wp danderhen? . 1 180,Bagimana kita berguna menghidopa 
L 
nae de gcbàgbet goobtd. | | ^ d Seperti Sabda Sg i 
181: Hoe Veel pebonden inder | 181: Barappa | Sabda da: 
Thien. | Sapulo. 
E La P. 
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alle menſthen. 


200 Maer is Bet genneet) bat wp 
defe gebooden CN 


Recente 
2013 waerom⸗ 


| Want de wet is aerch ende 
Godt wil bet perte hebben. 


202:Maer de wple: top de ahebooden' 
niet eu commen volbrenghen tonnen 
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Bicht Door DEN di ipe f ER 


Jac: 


JR, 
208: Waerom motten w dart goede 
wercken doen? . 


ei. | 
@m dat Dodt in ong gheeert foude ` 
worden ende onfe naeften geſtichten 


209: En fü de goede wercken ong 
oock in anfe aenfien niet nut? 


> 
Jar: — 
210: Wacrinne? J | 


Sp verfeerberen ong bat be hínberé 
Goodts fijn. 


111: Sjn dan de — wercken oor⸗ 
ſaeck waeromme nat Wp kinderen 
Goodts woꝛden? 


a maer fp (ün be teeckenen daer 
van 


MW. | 
2123 Soo moeten ton dan Govt | 
Iooben ende eeren / niet alleen met ben 
monde maer'ii alte onfe leeven? 


A. 
Dat is waer want daer toe (on wp 
gefchaepen SE 


Godt geehe ons be genae 
Dat top Lt Dg abt 


Amen Amen. 


— — Pan * x - Sai a 
P 


add ^^ 


p. 
206; Tiádala kie pon baran 
Jah? 


Tang berguna de hadapan 
A. 


Tang adilan Chrifti de keiran ja 
Akan kita. 


207 .ladila kita adil di pada heakiman 
Tetapi dari pada kard'jaanku tida? 
. Se | 
Ija. 
P. 
208: Karna áppa berguma kita menboãt 
1 pakard'jaan baik — adil? 


Sebab Allahu — berhormad dari: 
aku,daan amiajaku meng-aid'jerran, 


209 :Iang kard'jaan adil, tiádan'j ja 
berguna uA kita? 
S. 


ja. ` 
210:Kadalam ippa? | 


Deanja bertogokan, kita menjadi 
Kanak kanak Allah. 


P. 
211: Iadi pon jang kard jaan Adil 
mula mulahan;febab kita menjadi ` 
akan kanak kanak Allah? | 
D. 


Tida: tetapi deanja a, jang: alamat 
nja, 


212. Makka kita — dapat teroudj Ji 
daan beri hormad aka Allah, buka dang: 
an muliir,tetapi felama kita berhidop? ” 


Benar itu karna febab itu jadi 
kita berjadi. 


P, 
Allahu berrahrnad akan kita : 
EST kira E berboati kan 
| Amin,Amin,: :: AA | 


E | algen 


Volghen noch eenige vragen | Lagi berikot berbagi fan'jahan 


upi de henlige ſchrikcure. | ' dari furat ulkadus, 
ID. | | P. 
Wat fept de Wyfeman? Appa katta orang H 


De mont die Wet die boot be site, | Mulut berdufta memunoh Akan njawa. 


30. — 
Wat ſeyt hy noch meer? Ayppa kactanya SC | 
Cen wijs hint ig be eere beg Da: | Arak berbudi jadij ig hormad bappan’ja 
. verg. 5 P, | 
Wat fert be Deere Chriſtus Jefus? |A ppa katta tuanku Chriftus Iefus? 


ZT aet de kinderkẽns tot my comen 


L 
it Beerla fepala anak datang kapada 
Want het rüche ber Hemelen comt 


hamba,karna kruí (orga ampun'ja 


paer toe. | dea. 
Wat fept Hp noch? Appa kattanja lagi? 

E 6 4 S. »- 
2900 lief heeft Godt be werelt wefjabt | Demikicn berkaffe Allah Akan dunja ` 
bat hp fynen eengebaozen foone makka tiadan ja melapaf kan anak- 


niet gefpacrt en heeft/ maer heeft | nja tetapi de berikan dea,agar fe- 
hem gegeeven / op dat alle bie aen gala heakin akan dea tiadan ja ber. | 
bem getoohen niet berloo2en fouden | hilang , daan pon beruleh jang hi- 


gaen maer hebben pet eeuwige leben | doppan kakal. 

Mat fept trapoftd e us katta murit — Sg 
hie niet werchen en wit ep fat Siápa tiada hendak bekard'ja tiáda 
niet eeten | | berbuleh makannan. 

Wat fept Dp noch meer? Appa kattan'ja — 


Alg top coft en tieeren ebb foo — | Tella kita membuleh makanan, , ^ — 
. moücten top daer meede te breeden daan pakajan makka berguna ..... ` 


fön. Kita jadi ſukahati. 
28. P. 
Waerom? Karna áppa? 

a | 
want wp ew Hebben niet inde | Karna kita tiada terhentárbarang: - 
weerelt gebzacht/ wp en fullender ` ! barang dalam dunya kiva tiada pom: ` 
poci niet upt draegen | terhentar barang barang deluar dun’ja 


! 


als Jopfept/uacchthen ` | feperti — " 
— | t 


— — — 


| top fullen voor cerft gaen wande- 


Aku mémbranak,bertalanjang adala ` 
aku kom bal, tuanku Allah de berinja 
famoan'ja'tuinku Allah de ambiln ja 

heeft het genoomtn, 1.21. | pula. 1,21. 


Ick gebooren / naetkt (al ick 
Daer weeder Deenen baeren/ BE 
Deere Heeft Het gegeben/ be heere 


TIPIS. SVDAHAN. | 


— 
ege 
A 


| qaqas aquqa weent ponsen tegn 


Verſcheyden kinder fpelen. X Berbagi main Anak budak. 
Dat fete Capiteel. - Jang bagi kaanam. 


Abraham Salomon/ David | Abrahim, Soliman, Davud, Mu- 
. Moles/ Benjamin ende | faBenjamindaan ` 
Jatob, | d Jakub. - 


` 


A: Sit gegroet mijn mee degeſellen A Salam alikum fobäcku. 
4: Do fit welgecoomen abzaham, | 1.Ho:falamat datang Abrahim. 


As Jek banch u ban gantfcher . A .Kami terima kaffehmu dari pada 
herten / maer fegi mp doch fegala hati,tetapi beritauku 

iwat fullen top beginnen/om ons appa kita memboat bermula akan 
te verheugen: berfuka hati kita? ` 


5$: Soo Det be tompangie gelieft S.D'jikkelou fuka fegala fobat 
Kita pergi berd'jalan kapada 
len naer het naeſte dorp | tanaman bermula. . 
D.Laetong neffens defen bere} D. Beerla kita pergi mampir bukit 
gacn omt en lommerige plaetfe ini Akan membuleh fawatu tom- 
te binden/ofte langg den pat berlindong,atu de tepi 
rebiere, . | fong-ey. 
3p. Comt laet ong een ſchuytken M.Mare kira ambil prau fatu. 
m oberberebierete ` ` | Akan menjambrang kan fong-ey 

accen. NS KAT GE x ME | F 
ee Jek en ran roepen toch Bieren | B.Kami tiada tau berdajong atu hermu- 
fonder riem ofte voer, j | di,lanton tiada dajong atu kommudi, 
A. Comt gaen Wplangs de | | A.Mare ktia pergi kapadang. 

| 


wepden heffens defen mep? Ampir tafle átu de tepi 


ofte wael. - paja. , 

S Op (ulfen heel Fon tepnen bit: ` | S.Kita ada berdapat berbagi fo- 
Den omfttigelt met heel ſchoone bag: — ajer berkulling dang-an pohoon. . 
inn. ~. Ke SE D ES es ifcy. | | Aa 

P, Wie wert bé gmweegent | D-Sipa tay jang dialani 


A Ick 


ww a 


A. Ick ſal u leyden op eenen I | A Kami menghentar katu sas 2 7 " 
ſt hoonen padt / dr u fal vꝛenghen fawatu drjalan jang de bawa — 
Tuſſechen t'ipee berghen. kamu de antara bukit dug, . 


&. Wet gerupfth bande loopende S lang bun i ajerdras.. … d 
Wateren Doet mp de aderen Terbuka akan óurat 

pntíupchen. darah kami. | | 

JD. Wet wat (pel fullen tup H Dang-an main áppa kita 

Ons bermaechen? . | berfuka hatiku? . _ .. 


ef, Met loopen langs deefen werh I.Dang-an lári de d'jalan ini. 
25, Wilde tegens mp loopen? B.Hendak-mu melari dáng-an kami - - 


9, Ick falu Wel ban acheeren . I.Kami meng-ikot mu dan ` 

olgen? | balakang. 

D. Ick Wedde met u wie herder D.Kami.betaru dang-anangkou 4 

ſpeingt. fiápa melompat djau. 

2. 3Dàt wilt ghp daer onder I.Appa hendak mu betarua us 
ettens "A 

D. Eenen pot witten win. D.Saguri arak puteh. 


&. Sypiugt ober bir waeterken 
J. En of icker int miùden 
Sponge? | 
25. Wy (ullenber u upttrechen 
J. Ru wachtu ick ſpringe 


S.Lompatla kalabrang ajer itu. 
I.D'jikkelou kami melompat 
de antaran'ja? 

B.Kita terheilamu kaluar. 
I,Lalula-kamu iku melompat? 


A. Stouteljck rotten palfe toe ` - A.Branla fampei kaleher. | 

J. Gpp verſchrickt ende berbeert 2 — berkedjut daan beri takot 
mp. ` amba. | | 

25. Speinat fachtheng ten ig B.Lompatla plahang tiada dalam 
niet Diep. fang-at. 

4. Het water loopt af met. | | Lang ajer berfurut done an ' 
eenen ſtercken ftroom. kraffan Eilir. i < | 
D. Dats goet:want title D.Baik itn: karna ajer bediri punga 
wateren hebben btepe gronden, ` | pal dalih. ee 

94. Belp/hetp/ick berdainck. I.Tulong,tutong,aku'berlamas . 
S. Dincht ghp hebbet gewonnen, | S.Minomla angkou fuda menang. 

F Dept mp om Godts lille, I.Tulong hamba karna Allah. 

A. Wat Debt gp gebangen ` A.Appa medibolehmu 


genen grooten Dig? . 
J. Ich Deb eenen ongeluchighen | 


faekor ikan-baflar? 
I.Kami melompat fawatu 


fpeong gefpeongen. `  |lonfpatafliká, "re 
25. te wiltegens mp werpen! B.Siápa hendak melontar dang-an beita? 
A, Ick Heb pijn inde ermen, M.Tang-anku berfakit. 
D.C omt laet ons wentelen D.Marekica:mengulir ` 
ofte worſtelen. | atu melutur. AN 
25. Spbp alceede moede Farop? B adi kimu della fekfen bang-at Iakup?. 
SJ th en mach nier mee I-Kanii'tiáda tapaulavi, :. 391 rig dri 
ick ben oberwonnen. " i Mudakamiala. ` sec er 
VD. Wie wil tegeng mp met D,Siapa hendak main Apak i; ^, ` 


beit 


ben ballonſe ſpelen ` | dang-ankamis ` ` 
S. Wilt ghp bat ich belge U* AS: Hendakmu kami. bertulong 


mt (pelen? — | akan diri barmain? 
D. Spdp fliricr of rechts: | D.Iadi-mü kiri atu kanan? - 
2. Ick kent ban beyts. |» | S.Kamiikotjang kadua. 
Al. Apmp! de Jootnpne heeft A.Adoil tfialaks ontong menjadi 
mp doen miffen. | hamba berfala. 
D. LTaet ons ſchieten wmtt D. Beerla kita memaſſang 
Det roer ofte hantbooch. ~ | bedil atu pana. | 
J. Ick hebbe meerder geneut pte | I:Kimi berfuka lebeh dang-an ` 
iutbifftben. ° ` meng-ail ikan. 
M. Wie beeftet en big angel M.Siápa ada batang kail 
ende acs? | | daan onpang? 
D. De mpne ig gebroocken. Dong kami pun’ja jadi pith a. 
S. Ick hebbe cen-nethen ende S.Hamba ada fawatu d'jala daan benang 
pan om vorſchen te bangen. | akan meng-ambilbekarta-katta. Ztls 
25. Fae ooch boo? erabden emor B.Ija akan katam daan d 
gatneelen. oudang dj juga. | 
J. Ick bi(fcDe geerne inde | I.Hamba luka ST EEN 
{coat cl maer ick Hate pingan,tetapiku berbintfi 
bet nat maecken. Akan baffa kain. | 
A. Iſt geen tt om negt ` | A.Bulom waktu kombali 
bups te keeren? Karuma? ys 
“4. Het (al bupfter abondt fijn I.ladi malam petang tella 
eer wp inde Stadbtcomen. ` ` ` | Kita datang kadalam kota. 
25. Wat fullen wp ban darr B.Appa memboat kita pon 
naer maecken? | Komodien dari pada itu? 
A. Wp fullen op de flupte | | A.Kita bertiop bangfi;bargaffing: her- 
pp be becie ende op be lurte ſpeelſen. | bab,daan berkutfiapi. . 
e Wel laet ons gaen op Qar wp. S Baik kita pulang agar kita ` 
pus op eert ander týtootk . « | mendapat bermain main d'juga ' 
. mogen gaen bermaecben, ' Kapada waktu lain. 
33235. ` SVDAHANI. 
Vermaeninghe tot Chaz A Erpe dan memmcri 
ritaten. E -fedekah. | 
Dat levende Capittel. Tin: 2 bagi katud'jo. 
Achab / Jonas / Tobias / Ha: | Achab, Iunas, Tobias, Samuel, 


daan Daniel. | A 
| A.Ouritüg appa itu jing de E i 
1 liat hamba,berd’ jalin: dari - ern kas; s 


pi&th ka pintu? — 
Es a ep gr 


muelende Dantel. - 


A. Wats bat booreen hoop toler — 
bie ich fieloopende ban deure 
tot bence 


AT ünuwarmeloseberd ` I.Itula fudara-mu mefkinan 
naeclit ende barborts gaende bertalann jang meminta 
ten deele, | | akanfedekah. .  ' 
24.94 ch en hebbe broeder bannt A.Kami tiada kaka fudara atu 
Ofte maege arm noch bedelende. | Kolharga mif kin daan berfedekahan 
Too fa Godt een Bader ig T.Bagimana? d'jikkelou Allah jadi E 
is bande armen alg bande rijcken | Bappa ourang mifkin daan kaja 
- füt gbp dan geen broeder ban. bukan angkoujadifudara — ^ 
Hun bepden? — , | Kaduanja? ` ` | 
S. Sp roepenbonger ende barmhar: | S.Deana pangil lapar daan rah- - 
tirhept/maer niemant en mad,tetapi tiada barang fiapa 


gecftfe pet. | memberin'ja barang appa. 

D. Geeft defen melaetfcben D.Beri barang barang akan fakit- 
Wat om Goodts wille. ] tanpuru ara ini Karna Allah. 

90, Dat hp op een ander tijt A.becrla dea datang kapada 


font, ... ..... waktu lain, — | 
J. Die den bupt bol heeft en I.Siipa berkin jang purut tiada 
beclaecht niet feer ben armen, bering-at akan mil kinan. 


A. Of ick onfen coft mech A.D°Jickelou kami memmeri 
gave wat fouden top mogen makan nan-ku habis appa kita 
cetend | memakan efok? | 
S.Cichen darth dengt ſjn S.Segala hari terhenter akan 
broot mede, n | makannann'ja. : 

A. Den Meeſter heeft mijn. A.Pongusou menjuro hamba . 
beboolen het overblfſel op berfimpan akan iang 

te flunten. | -f tingab : 

D. Jae / op datfe niet verlooren D. Ija,agar tiadan'ja berhilang 


en gaen/ende om bie upt te deelendaan berbagin ja akan Jang 
bcn armen behoeftigen / die miſ kinan jang ada berguna 
begeeren befaedt te zjn bande Daan-hendak men jadi kinjang 
brunubeug Die bander taeffelen | dari barang bid ji nang djato 


ballen, Y darı dulang. 
A. Wat fonde ons hondeken A „Appa pon memakan andying 
ecterd — 


kita? | 
e Bemindp meer de beeften dan. I.Berkaffe angkou lebeh akan binatang 
Dan arme Chriſtenen? n dari pada ourang Chriftan mif kin? ` 
T.Dea mafok betul ka forga `. 
fepertifamattakail. — - 
S.Beri fedekah Daniel kapada 
| Anak jatim ini,jang berlapar 
daan bertfilaka ontong, 
$ D.Karna appa menang-is, 


AL Bp [al inden Deme camen ` - 
alfo recht alg een bis Boeck. | 

S. Geeft een aelmoffe Daniel 

atn defe berhongerdeende ` 
ongeluchige Weeſkinderkens. 
D. Waerom weent Ditclecn ` 


. Baef ken? — "" budak — TE 
e Gp beeft eenen goeden ende.. ~ | I.Dea hilang akan p: panja jang. .: 
opzechten Vader verlooren ` … Bub En | 


^ Tih en fie Achab nimmermeer > Achab memberi 


20. Meynt güp Dat ick int A.Adala kama befikir mak ka hamba 
geben een hoorn ofte trompet ` pertiop fatanddk atu nurfiri kapada 
blafe/om bande menfcDen | waktn memberi,agar de liatkan 


Wat om Bodesfwitte gegeven. Fer barang appa kirai Allah, 


gefiente waden? manufea? | M 
D. Dat fou be cen werck fya D.Itu jadi pakard”jaan ourang 
banergernife. ` - | berbiflu. ~~ — 
SDe ſlincuer Banten mach niet | S. Tang-an kirbtiada berguna tau 
eten wat derechterdoect = = | Appadeboattang-ankanan. ` ` 
ei. Siet doch ceng neien armen - | L.Liat fakali manutea itu mif kinan, - 
Menfche/ bol f weeren ende Wanden. | penoh benka daan liang. 
20.53 ch en fie hem niet / ick | A. Kam tiada melia tn’ja,karna 
hebbe pyn in d'oogen. mattaku fakit. | MEE 
«D. Waert uat ghpfe aen⸗ D.D'jkkelou angkou menengangirja 
faecht barmbertighe |. | dang-an matta rahmani, = ^ ` 
pagen/fp (ouden wel haeſt deanya menjadi bang-at | : 
geneefen st. —— SEENEN berfombo. 
T. fet alfulcke mede Ipben T.Seperti kita menentang akan 
. aig wp onfe naeſten aenftert — | amfajaku dang-an fammarufa hati 
met alſulcke (along ` ` | mikka demjiken de pandangku 
Godt acnfien hoar (i) barm- ^ | Allah,karna mattan'ja berbudi 


t daan rahman nurahim, ` 


hertigheende qoebertieren oogen 


ez: Waer woont drefen armen . | r.Kamana menaonourang -` 
mentre = | | mef kinan itu? TOM gt en 
S: bp en heeft huys / Hutte S.Deà tiada pun ja ruma,balei, 
Paeder noch moeder | | Bappa átu ibu2 

D: Taet hp hem begeeven inde D.Beerladeaterhenternjakapa ` 


handen beg heemclfchen baederg- “| tang-an bappakaforganijang - 
Die veelwooninghen heeft.  : | Ampunjafnmaanta permana, +. 
D: Bp en fat hem niet beriacter ` | T.Dea tiada bertingalnja 

ais ſyn vader Dem gelaeten feperti bappinja bertingat 


heeft | akan dea. ENE AN 
Gi: hebdy oock pets meebegefelle? I.Adala angkou barang barang fobat? ` ` 
D: Ick hebbe nort) een gerften D. Kami ada lagi ſapipax 
idettrken. rr EPA om se e naa 

X: Wat ig tat boo, ſulcken e | A.Appa itu kapada ourang 

Doopboly? C U | Banja bagiena "ee 
GT: Den armen is een eyeen | ¥ Jang mef kinan,fabidji tellor ` 

pg warrt, 


F: «ceu cleene gifte blydelick bu I.Anugra dang-an fukahatidjike ` 
geacben/ is getupge banen oprecht || pon ker berfaki dari pada ~ 


leben `. oy casn, c, #hidoppanadifh. ` 
9i: bie al Deng wee deeft - — -7 } A Siaddüismberilàrtanya abigo 7 
en Boet bie niet een ſatte acka. <: dq bgi E 


bukaq 
2 moſſe? DUE £o. | A nee. p : 
D. Greft mildetjchen ende | Beri momh makka angkot 


| Argan'ja feperti [ekor hmbu. 


gila Ag berona Cagkahan... 


ghy (ult hondert voor 

eén ontfanghen. | 

A. Wanneer (al Dat (inf 

9j. Mg ben tit fal gecomen ` 

fijn bande gantfche bergeldinge | 
bes eeuwigen lebeng. 

A. Iſt niet genoech bat ick 

mijn goet ben armen laet 

naemjnen boot? ` 

S. Reentswant beter licht 

de kacrfe die boo? gaet 

ban die naevolcht. | 
T. Geeft defen armen menfche | 
ecn cleedt om fijn naecktheyt | 
te bedecken. | " 
A. Min deeren en fouden Hem niet 


paffen. 

D Gp behoort de wercken | 
er barmhertichept te 

berbullen. _ 

24 Delrke ſÿnſe? 

D De hongerige fppfen 

De dorſtige laecken 

De naeckte te cleeden 

be vreemdetingen te herbergen 

be gebangenen en fiecken te | 

befoechen - . | m 

ende be dooden te begraben. 

Godt gebe ons de genade 

dat wy defe weldaden . 

mogen doen ente volbrengen. 

SAmen/Amen. 


PINTS. 


^ 


mn tenen — 


Hoftijche doen pait oprechte 
Vaders, befoeckende haere | 


kinderen inde ſchoole. 


Dat achlte Capiseel, "| 
Sani: ob Zeg | 


Augliſtus⸗ cite haerhes | 
ner geſlachte. 


berterima faratus karna 
Dn." | 
A.Manakala jadi itu? 

I. Tatkala datang waktu 


fegala balaffan hidoppan | - 


terkakal. . 

A Bukan jadin'já fuda tella 

hamba bertingal harta-ku habis 

Akan mif kinan komodien dari mati? 
S.Tida:Karna lagi baik bertrang 

nang dian jang dyalan de hadapan 

dari jang ikot de balakang. . 
T.Beri akan ourang mif kin ini 

falei kain akan betudong 
talannjangn'ja. | 


| A..Kain-ku tiada patutkan 
dea. 


D.Angkou bergunakan putus 
Iang pakard'jaan irrahman: 
nuranim, 

A.Appa ijanja?. —— 
D.Beri makan fiapa lapar 


beri minom fiapa aus .. mE 
beri pakai fiapa talann jang ` 


beri ruma fiapa dagang as 
meliat akan ourang fakit 


daan berpaflong 


daan bertanam akan bankei. ` 
I.Rabiül Allah beri kita rahmad. 


| Agar kita mendapat berboat 
daan berputus kabaktien int. 


S.Amin,Amin. | 
SVDAHAN. 


Pakardjain terpud'ji dari bappa 
Adil , melt akan anakanak 
njade dalam bandarfah. 

*, lang bagi kadualapan.. | 

Samfon;Hiob,Thiophile, Augu - 
ftus daan ſegala afal.kolharga . 


dean ja, — 


ereen Qupa RAGE, 


& Di Godt deg hreedes (p met ` 


u alien min lieve Kinderen. - 


K. Jick hebbe aengeteeckent een 
fchoon ſpreeckwoort / inhoudende 
bat het verlooren arbent is / 

te ſaepen een goet faet/0p een 
Derbe ſteenrotſe / ofte opeen 
pekaffaphen werh, ` 

A. Waerom iffet berlopaett 
mopten? 

K. Om dattet he bogelen eten 

ende dattet niet can beuchten ` 
boot beenghen noch vermeenich · 
vuldighen. ME 
H.Het moet dan in ggede 
aerde ballet 

K. Dats recht: 
Want foodanige geljcheniffe- 
raeckt een boogende ` 
opflinact fat, 


e 


YA 


7 S. Allahu falaman jadi dang-an 
fegala kamu anak-ku berkafle. 


Xs St wellecgam. JBeefter Samfolt | B.Salamat datang Pongurou Samfom _ 

wijn Heer Thiophilus / Hiob ende tuankuT hiophile,Hiob daan 

Auguftus, | ` A Auguftus. | | 

&. Wat maeckt GDP mijn S.Appa boatinu Anakku 

cleen Soonken? | | kerf m 

K. ch en dee niet mijn Baber. - B. Tiada hamba menboat appa Bappaku 

& Wacht u wel fept Pitagozag) ` ` | eee angkou berdudok `. 

tefittenopdemubie. — - . “| kaatas fad (katta Pitagoras. 

K. Ick en berftae bat niet B.Kami tiada meng-arti itu 

mijn Heere. tuan-ku, - | 

S.Tis ſo veel te ſeggen dat S.Artin'ja tiada angkou dapat 

ghy niet leedich lanterfantich | berdudok pinjegam plahang 

noch traeth moet boeefen plahang atu memalas. 

Ik. Wyp leeren neer fieliick B.Kita beraidyer rad'jin 

mijn Heere. : | tuanku. n 

. Wat Bebop gekeer | 'H.Appa meng-atd'jer-mufedang _ 

fints op hier laeft arent Kita ada fini dahoulo? | 

2. Eenen hoop boecken voor de | B.Berbagi kitab jang berguna 

Sfeutbtfeernonbic). ° . Akan fegala anak budak. | 

T. Hebdy geleefen be (weg — | T.Adala angkou membar fia jang 

fchoone boechen dfe itku — : Kitab kadua jang de kerimku 

geſonden bebbe?  : sé Kapadamu?. | 

K. Fick hebfe tweemael geleſen B. Kami membatfian’ja duakali 
ende wel verſtaen. | daan mengzartin’ja berbaik. 

A. Wat Hebt ghp daer ban A.Appa adala angkou 

onthouden? ` bering-at ing-at? 


B.Kami bertanda akan fawatu 
_berkattaan,jang meng Art, ` 
makka jadi-pakard'jaan — 
Tang membulech akan padi,deatas 
| bukit batu, atu deatas fad'jalan 
berifi bata. ' | 
A.Karna appa Jadin'ja kard'jaan. 


_ | berhilang-an? 


| B.Karna de makann ja jang bourong 
daan tiada terhenter boabidji, 
atu berbanjaran, 8 


tana baik. 
B.Benaritu: 
| E arti bagien itu Kana 


H.Dea berguna pon menjato dalam 


' | Akan outang dyahat nakal 
|| daan gila, 
D 


G E 


rad 


Daer banig. | 
Ti: overmits dat Dp niet et : ` 
tan begreppen be weetenſchap 
dat ig yet faet/ coomenbe - 
banden farer/ twelth ben 
meefter 19. | 

A: Wat falmen dan met `. ` 
pet goede ſaet maecken. 
14: Fen beDpq2t Det te (apen ` 
int binnenfte bande herten 


der berftandighen. 


S:Bediet ang wat be oorfacche c 


D: Dats een feer Schoone bertetlinge 


a: I aet ong deefe andere 

Ki nderen oock Hoo2en 

S: Toont ong ufchane boecken 
endegelijcheniffen, — 

A: Wel: waeron ſchreyt hpt 

kt: Hp ig (eer Meemoedich ende 
enderf niet fpeeechen mijn Deere 
A: heeft hp de fchoone boecken 
ber loooen/ bie ich Dem gecocht 
bebbe? 

14: Dp Detftfe bier genoech 
bercocbt mijn Deere. 

A: Wat heeft Dp met Det 

ack gemaecckt. 

Ti: Dp heeft het gegeeben 

ont hondert boo? een te Winnen 
AL: Wp meenden te hebben 
goede leer kinders / ende het 

fon guptgendeboeben, _ 

T4: En bergramt u niet mitt 
Deere/ bp heeft het met 

' ropen raet gedaen/ op dat he 
treege hondert boer een 

qr? Wilt ghp fijn doen po pfen 
ende mijn doen berftaen/bat Det 
el gedaen íg fijn boecken te 


Lo f Appa mulan'ja, 
Vut > nk. 4 ; » s 
A4Akan badi budiman |^ o» «€ a? 


L 


| 


| 


| 
| 
| 


'S.Meng-artilaakan ki O 
EE go TR 


ebab dea Nadia berfikir)" 


Artin ja jang boabid'ji,datang 

Darı ourang membuleeh,jang 

Iadi nang Pongurou. 

A.Appa guna kita memboat - 

pon dang-an boabid’ji jangrbaik,. ..:.. 


B.Kita bergunan'ja membuleeh ` | i 


dedalàm antara hat oufang..- 

budiman. | Tr 
H.Itula tferitraja jang bifey. 

T.Mare kita mending-er akan 

budak ini djuga.. a 
S.Tundjokla akan kita kieabmu ^ -> 
daan fepertihan jang mad'jelis/ ` i 
A. Hei: Karna appa dea menang-is?- 
B.Dea bermif ki) hatinya daan 

tiádanja brani berkatta tuanku. 

A.Adala dea berhilang Jang | 
Kitab bier jang de belku — ` : 
Kapadanja. ji... bala AS 
B.Dea berd'jawaln'ja mahal 

fongo tuanku. — 

TH memboatn'ja dang-an 

Iang draham? 

B.Dea berin;ja akan melaba 

dang-an fatu faratus. 


T.Kitabefikirmakka kitaada . "rr 


Anak anak jang berbaik had'ji,tetapi >~: 
deánjajadi makal daan haramzada. ' 
B.D'jang-an gufar tuanku 

dea adala berboát dang-an bitfiara 
mafling maffing;agar berbulehnya 

dari fatu faratus. | | 
T.Hendak ankou berpud'ji pa kard'jaan⸗ 
nja daan memmeri aku katahawi, makka 
jadi baik berd'jauwalkan kitab- 


hercoopen/ende fijn gelt op twaecher ` nja daan memberi jang drah am ` 


te geeben? 
Ti: Dp heeft het alfoo geſchreeven 
gebonden in een i 

ban fjnboecken - ` 

Qr: Ick fal het gelooben 

als ich Det fie. | 


akan membuleh dari fatu faratus? 
B.Dea mendapatnja terfurat 
Kadalam fawatu kitab 

Jang ampun'ja dea: | 
T.Kami heakin itu; tella ak 
mehatnja. | 


4t. Wat 


; 9 Wat Debt : QD» met pt, ` A.Appaboitmudan 
elt gedaen! boebe, `. B penc haramzada.: gm: — D 

kl" fatt u feggen mja 1: UD. Hamba beri tahou-mu 

heere, oc 43 — 

As Wft min teng pet Copier A.Tund jok hamba fakalij jang 

baermen fijn boerken | bagi furar,kamana kira dapat ` ` 

mach vertoopen ende Det gelt.. -| berdjauwal kitak daan memberi 

npt fteilen om hondert boo? | Jang draham agar membole 

eèntecrpgen, : ep] | dan ſatu ſaratus. — 

en ier: o de ſeifber beten … B Inila jang prymeng-atahan. a | 
at: Reefer (mpe ende befchederjch ` ABatfiala terbun ji daan bi — — il. 

Alſoo ſpreeckt de Heere Demikien katta tuanku: 
Zei Chꝛiſti. Lea Chrifti. 


Indien gha wilt weeſen vol⸗ | D'jikkelou angkou hendak jadi 
maeckt berreopt tgheene dat | femporna „ berd jauvval fegala: 
obn hebtende ghevet denar- L jang ampun'ja mu , daan berila 
men: akan ourang mef kinan. 

Comt ende volcht mp na/ghn Mare daan ber-ikot akan aku, 
fuit cen chat indé hemel Heb- | makkamu berbule arta garib de 
ben/ende ontfangbeu Hondert dalam forga daan berterima fara- 
vooreen. . | tus karna fatu. 


Garne fey GR 


CODER EN 


A.Appa kattamu dari anak-mu 
tuan Thiophilus? 


a———— — a 


A: Wat fegt opr. ban uwen — 
Heer CHisphilus? 


A: HH geeft mijn oorfacck T.Dea beri hamba mulani akan, 
om mijn gramfchap te ber: | berfed jok jang guffarran 
toelen. hamba. 

A: Het is han noode datmenſe _ | A.Iadi berguna memmerikan 
berfie met beucpbelüche boecken. “| Ded kitab jang berifi adil. 

15: Gch begeere pochi bat mijn H.Kami hendak pon makka anak 
ſoone de deucht nae bolge, = | ku meng-ikot d juga Jang adil. 
& Sept mb dach wat de S.Beritahou hamba appa itu . 


jang adil. - 
H.ladin ja: berkaffe akan fegala . 

Iang menjadi benar daan hormad , men, 
ende tquaet te ſchu Wen. ikot jang baik,daan melalu jang d jahat, | 
©: Mün cranck berftant en can S.Budi-ku lombat tiida meng-arti 


deucht ig. | 
niet begrppen/ wat poffit — | ontong appa de berin'ja akan 


13: Cis te beminnen bat recht 
ende eerlijck is: tgoet te volgen 


" ben menſche doet. manufea. 
ir: Sp toont Hem den wech T.Dein'ja bertund'jok akan deaj jang 
naer ben Anm d jalan EE 
2 FE 


, D. Sp brengt den menfcbe ap. - 


' H,Dean'ja berhenter akan menua, 7 Eos 
eenen vechten pat/ inden wee 


‘deatas d jalan raja,kamapa tr 5752.2. Gt 


Lop fien de boetitappen ban. *| Kita meliatjqug tappa-kakj; en P. 
pi fc oprechte baders ende 1) bappa daan nenneh-ku daheulo A 
bong ouders, E | | nga) Ç E 


EN NS š 


. . 3 ... J 
` : : Ë 


Ee 


A. Denckt ende picco kin A. Ing-at daan heakinla- anak 
ders bat ghelijck de gheſont⸗ anak naakka feperti jang fumbo: 
Dept ig De behoudinghe bes | ban jadi angkattan badan. . 
lichaems: 

Dat alfoo oock be gheleert⸗ Makka demikien d'juga jang 
bent ofte deucht igde beſcher⸗ budiman atu adillan jadi jang 
mer Der ziele ganger belle, memmerenta njavva dari narka. 


rennen 


je ett CEES, sana 


=: Wat cracbt heeft (p? 


S.Kauwaffahan appa ada dean'j2? 

R: Sp werpt ter neer de H.Dean'ja Herba alan pintu 
Dan aten ber Hellen/ ende narcka; da. menahan akan 

eeber ftact de fonde, haram doof. —— 
Š: heeft fp eenighe andere S.Adala deanja barang pakard'jaan 
befondere werkinghes ` lain d'juga? 
XL: Jae fü: want fp raet | T.Ija:karna dean'ja mefaurac 
ben men (cbe tebolgen be akan manufea meng-ikot 
goddelijcke dinghen. akan kardjaan Allahi 

: Meefter auquftus top H.Pongurou Aup aiis: kita 

bebeelen onfe hinderen in uwe beri tingal anakku kapada ` 

anden tang-an-mu. 
A: Wel mijn Beeren: ick danck A Baik tuanku: hamba terrima 
n ban gantfcher herten kaffemu dari pada fegala hati, ` 
itk (alber al mijn neerftichent Kami pon | membat ie gala rad jin’ 


-toe Doen om Dun wel te leereu, akan meng-aid’jer n ja baik baik. 


S: Wel (ijt ale faemen goode S.Baik ti ngalla fegala kamu 
beboalen. | dang-an A Jah. 

Gë: De fegeninghe Goodes | T.Pilehara Allahi bertingal — 
birbe met u allen. ſagala kamu. 

His Amen, 


i Amin. 


Den 


ooo» = Ben Meelter onderwulende de kinderen. ` 


Dont kinderen ende onderhout / dat het behoorlick (9 te gez 
. Hoogfaemen Godt, fijn Ouders! ende hunne Meelters/ want 
onſe lichaem aen Dele bon is hangende, aenghelten wy De ziele 
ban Gone hebben; het lichaem ban onfe Wader ende Moeder / 
ende De wetenſchap ofte leeringhe ban onfe Meeſters: ende 
{ijt berfeeckert/Dat be gheene Die Godt niet en ger: ſal onghe⸗ 
luckich ſyn / m alle (pri Doen ende wercken . Werdloeckt is Det 
lant (fept Platon) bat be ongehoorſaemhent der kinderen met 
en beitraft/ want foo de wilde bereken haer ouders Weten te et- 
ten fog beel te meer hande it boo? bt Kinders Detfelbe oock 
niet naet te comen, | S "ILE T | 


TTT COS REPE 


kanaka i MAA 
wr 


. . Pongurouberaidjerakananakbudak. € ~ 


Ding-erla daan bering-atanakanak, makka jadi berguna men- 
ding-ar akan Allah, akan ibu bappa, daan ponguroun ja, karna ka- 
pada jang katiga ini bergantong fegala badan kita, karna febab kita 
ada jang n'javva dari pada Allahu , jang badan dari pada ibu Bappa, 
jang budiman atu aidjerran dari pada Pongourou kita: Makkajadi 
fefongo, barang fiapa tiada beri hormad akan Allah , jadi tfilaka 
ontong pada fegala boattan daan pakardjaan nja . Berbinaffa jadi 
. jang nagri (katta Platon) jang tiada berhokkum akan anak duraka; 
karna d'jikkelou barang binatang nakal beri hormad akan ibu baps 
pan'ja, jadi pon maluhan lagi kapada fegala anak jang tiada menu- 
xut itu d'juga. | | | u 


FINIS 
| G3 . . Blape 


Seege VERLE wë tn 


Slapeng tijt, 


“Dat neghende Capittel, 


Abraham / Flaak / David / 
Salomon / ende pen Wee: 


iter, 


OEE) Gar 


3. Wat letu fos te pintk ooghen 


ende te hinchebollenz 

20: Dr 19 lup ende geutot han 
baerche. 

IM: Hoe beelup2en ig pet 
geffaegenz | 

CJ: De boeke clock ig alreede 
geluvt. ` 


D: Jek foube Wel begeeren cenen 


anderen bpfiaep. 


IM. Sit abb met u meedegefelle 


niet te baeebeni ` 

D: Hy en Doet niet ban rafen 

ende droomen. 

Sj: «DD p heeft eufptenbe ` 

wentelt ben geheelen nacht 

D: pp fit ſeerich / ſchoreft 

ende bol lupfen. | 

IR: Gaet flapen mec baceden 

ende met de fegeninge Godts, 

90: Wie fal be heecfe wagen! 

e Dat hyſe dage dieng 
cecke Dat hetis. ` 

A: Dats recht ende behoorlijck 

JO. Welwaert be beerfe wel 

ende (taet mozgen boeth op, 

S: Wel mijn meefter, 

A: Gaet fachthens de trapper 

Bp, want fp fin feecherg 

quaet ende glant. 

DW. Daer is eenen trap 

gebrꝛoocken. 


| 


| 


| 


| pitia, 


— 
V Vaktu tidor. A 
Tang bagi kafambilan. | 


Abrahim, Ifaik, Davud, 
Soliman, daan Pon- 
gurou. 


=A 


P.Appa mula angkou berpitik matta 
daan men’jut kapala demikién? 
A.Dea jadi malas daan meng-aap 
Karna antok. | . 
P.Barappa d'jamjadin’ja ` 
erpukol? 

I.Iang genta haramzada fuda 
menghela. 

D.Hamba hendak memboleh 

fa ourang lain fefamma tidor. . 
P.Tiada angkou berfuka dang-an 
fobadt-mu? 

P Dea tiada memboat lain dari 
pada harubiru daan memimpi. 
1.Angkou berbatok firdawa ` 

daan berguling jang malam habis. 
D.Angkou jadi berfakittan,berkudis 
daan peno kuto. 

P.Pigila tidor dang-an mafakat 
daan dang-an — Allahi. 
A.Siapa membawa jang dian? 
S,Beerla dea membawan'ja fiápa 
punja d'jumaat. EN 
A. Itula benar daan berguna. ` SC 
P.Liat jang dian baikbaik _ 

daan bang-onla efok pagi pagi. 

S.Baik Pongurou ku. 

A.Naikla plahang akan 

tanga,karna dea fongo 

d'jahadt daan lies jin. 

D.Inila fabatang tanga 


J.Watht 


*. 


` T T alamuagaraqarankon tiáda- 


q: Wacht u bát abe ban — 

Donnen needer niet en Balt, djato dari atas kabawa. 

5: Wie heeft den flentels . ` |! S.Siápa ada jang anak kont? 

A: Taft op ben richel vander ABDjabatla de atas baron ` ` 4 
. deure. ` Pe tu. 

D: Wie heeft mijnen hooft D.Siápa meng-ambil akan 

peuling genoomen? - bantalkami?. ` 

. Fe mijnen pifpot is oock d I.Prioku berkintfing jadi, 

gehroocken | — | pon pitfia djuga. 

S: ontknoopt mp deeſen S. Ourey kami jang tali ini 

neftel mijn meedegeſelle. . | fobatku. | 

A: Gaet liggen atrfamen | A.Berbaring fegala kamu 

be heerfe gaet upt 2E Iang dian ampir matti. 

D: fleeckt u beenen upto D.Berbetul tombokmu 

Iſaack. Iſaak. | 

2>: ap en faepniet | S.Angkou tiada tidor- 

geruftelijck Abadam (edap Abrahim. 

A: Hoe legge ick dan? A.Bagimana kami pon berbaring? 

&: Beel crom ende gedoocken | S.Erot fakali daan berguling 

algeen Houdt. feperti and’jing. 


A. De lendenen fijn miu gebrooc⸗ “A Balakanku jadi pitſia 


ken ban op be tant ende ſponde febab bertidor deatas jang 
teflapen. : oud'jong gree. . 
Ech EH npt kleeren 12: E kuto de baid” jo-mu 
Haa | 
A. Sp rrielen als eenen hoop A .Dean'ja berurouhara feperti 
Mieren / ofte cen f werm ` femot,atu feperti fakampong-an 
` pen comende uptbe "T madu jang datang dari 
Zng Bomen, `: E Pong-madu. ` 
S.Dostftoutelijcken: ` c S Bunohla brani: 
de Coninck vergebetu. ` i | raid ja meng-ampon angkou, 
D. Steeckt een fiock tuffchen. D.Boba fabataug kajou 
de (ponde op bat het decxfel niet de tepi gree,agar tiada J jato 
af en valle. lang felimat. 
J.En Doozbp de muggen niet? | I. Tiada angkou mending- drakan d'ja- 
D. Ick en ontwaecke niet D,Kami tiada terd'jaga.. WW (mok? 
‘tot dat Het claer bach ig. fampeika hari trang "` 


:,0 Ende itk altoos ten midder 


| A Kam pon fabagi ) ka tang-a 
e tie als den Haen 


malam,atu tatkala berkoko 


— — — — 


rayt. ajam, 
5 Wat fal hp morgen S.Appa bulehn'ja efok 
Hebben dieeerftop is? Tang berbang-on bermula? 


:S3 Den Meeſter heeft hem belooft 
teloonen/ende ben lupſten — 
vbãnachteren te giſpen. 

kiji feeder ati ſewoon 


ig 


A. -Pongurou oupama — d 
Akan dea, daan jang malas -... 
bergitik de pantat. 

I.Dea membiaffan'ja amat fon go. 


&.Sit 


ene 


— 


&. Sit Rite erde vrecd rem :S.Berdieem dign bermafakat ^ tom 
Gbhp eden. -— [Cesta kamu. 2 
a. Comt laet ong/ong bebeelen . | A.Mare kita terhenterkan Go 

inde handen deg almachtigen @obg | Katang-an Allahu kauwaffahan 

eub? onfe gebeeden upr Det gront | daan berkattakan EEN 

onfes herten upt ſpreecken. dari pada fegala ha 

S Om Bodeggratie ende bergebin: |. S. Akan berouleh karun'ja daan, | 
ge onfer fonden te vertrygen / .| maaf doofa ki E 
behooztmen te hidden fonder op | Tadi berguna jang-an berputus fom 


Houtensdacrom fa laet ong bahajangku: karna stu beerla 
fegala kita belutut 


eendzachtelijcken boo? Godt 
neder kmelen/ende hem aidus | — Allah,daan menjombanija 
aenroepen. | | emikien 


Dat About Gebedt. | | Sombahajang petang hari. ei 


. O barmhertige Govt / etit: | Allahu irakian nurahim, 
wige licht chpnendeindedup-, daan trang terlalu kaka) j jang ber. 
lterniſſe des Weerelts / Gijn | ridop. dedalam kalam dun’ ja, Ka- 
bic verdrijft De nacht Der fon- | mu jang berboäng malam doo, 
ncn eñ alle blintheyt Des Herz | fani daan fegala berbuta hati: : 
ten: Pacdienghy de Pacht | Tella kamu menjadi ‘akan ma- 
_Beropdonneert Debt om teru- | lam agar membrenti nja, feperti 
Den / gelijck ben Dach om te | jang hariakan bekardja : Kita 
arbepden: Wp bidden u geeft | menjomba niti , berila badanku 
Dat onfe lichaemen in Breede | membrenti dang-an deem daan 
ende (tilfjent mogen ruften/op | mafakat, agar deán'ja mendapat 
datle Daer nae beguaem mo- | tahan komodien dari pada itu fe- 

gien (pn omte Ipben Den ar: | gala pakard'jaan jang berguna. 

Dept dieſe draghen moeten. Berfedangla: antok kita,febab tia- 
Maticht doch onlen flaep/dat | dan'ja menjadi. nadjis, agar kita 
Die niet onordelit eu 3p/ op Dat | tiada menjadi bertfiamar badan 
lun aen Wijf ende Ziele onbe- | daan n'javvaku, Ija makaantok- 
bleckt moghen Zen ka Dat | ku menjadi dang-an hormad-mu 
. Onfen flaep (elf. gheſchiede tot | Ber trangla matta budi kita, agar 
uwer eeren, Derlicht be oogen | kita Gala bermantok kapada 
onfes verſtants/ Ge top dert | maut:tetapi menanti fedakala ka- 


"n Det en —— Maer em mohoon Ain dati. piyhal 
ini 


` ghpalle onfe fonden wie be⸗ 
Dechen! Doo? uwe barmhertit⸗ 
Dept geck ge na alle Dit 
ghen op Der AKISHI bedeckt 


altijt verwachten oy cite ver⸗ 


lolfiighe une bele elendicheyt. 
Belehernit ons cock boog alle 


afbechtinge deg dunvels / ons | 
inubeplich gheleyt hemende. 


ini, Memmefentd Kita djuga ` 
dari. pada fegala difiok feitan, ` 
meng-ambil kita kaferta-mu ul- 

kadus. Makka febab pon melalu 


Eü Get welt Def dach niet: menjadi pon maha baflar :” kita 


toe gebrachten hebben / ſonder 
grootelickx tegen u gelondicht 


te hebben: Wp bidden u Dat 


hebt / op bat Wp Dan u aen⸗ 


den. Gheekt sock 
ben /-aenghevochten Herren! 
Door onfen Deere Jeſum Chri⸗ 
ſtum / die ong allos heeft leeren 
bidden. — 

enfe Bader gim Die darr 
(pt ingen Demel/ gheheyllicht 
werde uwen naeme / u rijcke 
toecome/u wille gheſchiede / op 
Der aerden als inden Hemel / 
gheeft ong hunden ons daech⸗ 


ben darig-an doofa kita jang 


'menjomba mu .,..agar angkou 
Hendak bertutop fegala doofa ki- 


ta, dang-an rahmad-mu, feperti- 


| mu bertutop fakalien. jang ifi 


dun’ja,agar kita tiada menjadi tu- 


lak dari hadapan muka-mu. Be- 
' rila d'juea rehat daan rahmad fe- 
“gala fakittan, bertfinta, daan mif- 
ſchijn niet ber(tooten en Wer: | 
wk vult endt | 
trooſt allen crancken bedroek⸗ 


kilhati, karna tuanku Ieſum 
Chriſtum jang meng- 
. did jer kita men- 
jomba demi- 
^. Kien, 


| Bappa hamba jang berdudok 


kadalam forga, berulkadus men- 


jadi namma-mu,hokkuman-mu 


mendatang-i,kahendakmu men - 
jadi deatas bumi feperti dedalam 
forga, berila kita makannan fede- 
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datang - g 
plandock 

datan apad 

podcman 

fa el 

berempon mefakat `. ` 
tymonbatang . ^'^^ 


` 
ALLEE h... =. 


Duytes.. 
concubupne 
conditie 
condt/kenlijck 
confijt/confituven 
confufie 
coninck 
roninginne 
coningrijek ` 
cannen 
conſcientie 
conſenteren 
con fte | 
conterfepten 
ronberlecren 


cool oa Bout Dontrool - P 
EX M e Desak g 
3 bly. 


coopdach 
Coopen 
Coopman 
roopmanfrhap 
roopitant 
coorde 
cooper 
cooper gieten 
copie 
ropleerett 
coppen/laten 
rorael 

roof 

toot 
rogtelings 


roítintto0pett < o0 


coen 
tottoen 
rout 


| ` ES 


Maters. — 


. + F gondick 
` ` ffael 


taau . 


"| haluvva 


haroubijrou' - 


.. { fultaen rayja 


rayja param powan 
poutryrayja | 
negry fultaen 


u E dapat 


raffa dalam haty 
| Kaboel 

pande 
berlukis 
berfobat 

arang 


foudagar 
harta dagangan an 


taly 

tambagga | 

| twang tambagga 
foerat befalin 


- | berfalin fourat ` 


ekam 


|" +" d ragga,bacot 


| barou 
harga 
] hargaenja 
| kapas I 
| ding in 


| panda 


I 


Crabbe 

Crabben metnagelen 

€ racbt 

Crackeel ` 

Craem / winckel 

Crauwen 

Craenen der haen 

Creupel 

Crich 
crijghsman 

Crpghen 

Crijten: 

Groben 

from 


Cul fcf hamelhent 
Cuſſen / ſoenen 
Cutte 

Cupl 

Cup 


Dach worden 
bàgben 
Daghehjcr 
dark 

Daer 

daerom 

dalen / vallen 
dadels 


dan 
Damalk 
Dancken 
Dander 
danten 
dapper 


Maley& < 


Katam 
garou 
quat 
bakeley. 


1 Kedeij 


garoeu 
kokoay am 
timpang 
mouloh 
pong’gavva 
bermoufoh 
betrea: 
baija 

erat. 


Sy'avvat bouto 

thum 

poky 

kulam 

tjoutjy 

Saijd'jer EM 
hary di 
fa hary hary = ab 
Atap ` 

fana 


| carna ytoeu 


rebah 
gorma 
tatcalle 
telloukij 


4 terrijma callt 
“| lain | 


| narry 
fang'at 


Duyts. | 
darm | 
bt —— 
Daberen 
. Dauwen 


Docken / So Aen 
Beelen 

delben 

dencken 


deſolaet 
beucbtfaen man 
deboot menſch 
deyſen 
: DI. 

Diamant keen 
Dicht borghen 
zw bn 
Dick 
Die bant been 
Dief 
Dien 
Dienaer 
dienlt / inde dient 

Dien 
Dier coop 
Dierghelijck 
differentie 


diſputeren 


Ke 


s, H tebal 


Maleys, 
1 taly porut | 
ytoe 

1 bergrack 

unbon. 


Toetop 

berbagy 
E mengalij | 
fikir 

felimbot za 
tygablas | 
tygapoelo ` | 
E cafana 


beenafla c- 
ourang berhermat ` ` 
il orang fombayang 

] berondor, 


| | Intan 
rapat 
Ampit 


TM 

orang mantiory : 
ytoen 

| Gakay 

dalam karyja 


dalam s 
cio mahal x 


| famman'ja 
lain farack 
berdavva 


yny E hs. sd 
e| batjy por — = 
i| C 


Duyts. ` 
Dobbelfteen ° — 
Dobbelen, pelen 
Dobbelmaken 
Dochter 
Doctoor 
Deen 
dolen 
Doeck 
Doncker 
Doncker weder 
Donder 
Dooden 
Doof | 
Doom | 
door / pet bat boo? t8 
doorade / een wich 
Doobt 
Dorp 
doelt 


draet | 
draenen / oft winden 
Deacpen/Roel dꝛaenen 
draghen | 
dreck / oft onret ` 


DR. 


Door 
Hooghen doeck 
Doomen 
Duppen 


. 
5 , | ; 
* — — 


maijn paree 
. p berlapis 


annackperampoyan ` 


tabib - Ka 
boat 

feffat 

kain 


5 

berglap 

goroh pitir 
 boenoeh 

. A toely 
doery 
tourus 


abbenoes 


Taly benang 
poufing 
larick 
berpicol - 
najs 
bermara 
tyga 
mynom 
toclack 
tfinta ` 
mabock 
kring 

fapo tangan 
minpy 
spec 


ERED eneen ten 


TEL Duyts. 
drunven 
DV. 


Duecht 
dueren 


duere oan een Hups 


dul 


dun F 
Duprken onder Water 


Ebbenhout 
eclips der manen 


Edel 
edick. 


Eedt 
een 


ens o 
eendrachtichendt 
ende ` 
eenentwintich 
eenichſins 
eenich dinck 
tet 

eeren 
eergierich man 
eergiſter 
crt o 
eeuwich 


EE. 


LL. [kakal 


E * Maleys, 


angoet 


-boedijman 
lambattano 
pintocu 


| gyla bingis 


nypis 


| jilam dalam ayer 


indongtangan ` 
feryboeu | 
| Calam 
merepaty 


; | fetaen oft jin ijblis |. = 


Ghyla 


cayoeu arang 
garhana boulan 
afil raijd'ja 
tjouka 


1 Berfompafompa 
Droe x 


| | fakaly 


fe fammafamma 


| | itick oft bebeck 


dua poelofa - 
barang begimanna 
barangappa x 
hormat 

bri hormat . 
oerang maloeu 
kalmarin doelon 
dahoelocu 


Cz 


4 


Duyts . 
EF, 
Efken 

tn 

eplanbt 

elck man 

elders 

elephant 

elf 


elle mete/ meten 
ellenbogbe 
EM. 
Cmeraude ` 
EN 


exfibenanm 
erbarmen 
erben 
ergheng 
ergher 
erineten 
thl 

ET. 


Eten — P ', 


noenmael 

avontmael 

etter unt de wonder 
X. 

EY. | 


Cn 
eyerdop | 
eperen legghen 


= Maleys: ©: 


Ratta 
T teloer ues 
:| poeleuvv | KIA 
= orang orang. ` B s. 
‘compat lain ii; 
— = tit 
| fabas * rh pre sie jena 
gafa SE 
finkoeu. | 
a + ` + 4 
Permatta yjou DEE 
| Selapis r. TENE 
matta kaky ee ae 
| oud'jong a. s 
"vs >| pitfick Heien Sy 
+ {mella-ykat zt ren a 
Poufaka " "A 
(ayang eld 
berpoufaka — 
barang tempat ix s 
jahat-lebe "ns 
boakatjang ...... ol 
calledey, ANE : 
`. ¢ Maccan 
| | maccan ting’ary 
maccan petang 
nannah. 
Te loer 


kolit te loer 


2 | berte loer | mela; 


Duyts..: 
eyghen 
ennden | 
enlanot 1 2i | 
eyndtvoghel m. 
eyſchen 


8b C€ ` 


FA. Caspa a 
fato Fz 
fantaleeren Nu. das n 


feelte/ keeltdach 


fenijn. | p Dom “bijfa. | E MES i. = S 


FI. 
Figuere | 
fijn F 
FL. 
flau T 
. Kefiche di 


hiet? ba 


flus/ober eentvepnich | 
flunte/ banptbbp. ONE 
fluyme t 2 
fluweel cos d 


FO. "owe n, og 
Fock | 
foln | Je us 
fonderen — 
fontepn ` icu 
formeomintegteten/..... … 
fortrefie. — p 

FR. — 

Fraep Need 
fronten 
frupt 


FV. 
futte a 
GA, Mo us V 


ane J diery poen) a 


d [Kabitmal 


fee *7 | Roupa, barang... 


he! Nt “r RAF 
pa Pe ds 


SICUT Sei mue. 


' 4 Madjelis BE 
. H berlijpat SEN 
Af boakayoeu. uL 04 


Maleys.. | 
cnp ; 

1 foudahan — | nag 
„| poelouvv ° p a 
: | boerong ytick Ne Ah 
minta. — 


NS 
TPS U 
TRIERI 


"Ubertjinta 


c^ | hari; raija n c ; 


teka 


ie 
Alus. 


Leteeh ` se ote 


katfa ` — 
anack E ce 
banfi E 
en? Se 

veladr ° £i E | , 


boa to se wi : 
“5 4 : : : 
Ea Ty 4 SI det pakde Sr SC aa zE 


Layar aluan | 
bonga palla boa 

moela broufa e a 
matta ayer 


^ 4 kalboet 


lin IO 
j kouta 2 
$ — 


e ` Pe F | 
^ if Batoumoela —— e 
ii| fufta MM M EL. 
E [32.5 Ë < Án 


aT C3 


Duyts. 
Gaen 


gart ' 
gaer makẽ / koken rijs . 


gardenier 
palene 

gang 

gapen 

garen te naeyen 
garnaet appel 
garrenact. 


heacht 


ghebaert ban kinde — E 


ghebannen 
ghebeden 
ghebeten 
mbebetert 
ghebueren 
ghebieden 
ghebijt 
ghelooven 


Gicricp ` 
mieten 
ginber 
gieren, | 


Glag 

gloepen, 
GN 

gnorren 
GO 


God 
godloos man 
goedertieren 


Sie — 
ae 
` | . I 
` . - 
` Z 2 w 
B nd nd 
www a 


Maleye. 
djalan 


-4 PESY 


tannack nafi 
ourang tanaman 
gorab 
boeronganía 
'beganga 

benang’ kend) jaije 


bodelyma GE 


oedang. 


Caſſche 

berannack 
— 1 bertoelack 
' | terfomba 


4 x 
4 à 
e us 
e 
| | 


gerertichap am wercken 


berghygit 

{ombo 

iady | 

paflan men igoh 
begygit 

heakin 


pangavvey. 


Kekjr 

tuang 

alia 
kalmarin, .. 


| Katja: tfiaja 


mierachken, 


| korkor. 


Alla 


oerang berbiftou i 
== 


es- 


» We P Ge A De | 
E om y E 


gozdpne 
— — 
gout 
goutſmit "" 


acht of (loot 
graf 


gram | 
graedt ban viſch 


gras 
grypen 
groen 
groeten 
groenen 
grof 


groot 

. grootmoedich 
groothader 
grootmoeder 
| grouwel — 


Gun dd 
gunt 
gb 


H 
` 


ed ofte nek 


ET ee 


Mal CySs 
baick 
geteh kayoeu 


| ijcat pingang 


berijcat pingang 
kain tydoran 
cocommor 

mas 


pande mas. 


Paya 

zerat 
goufar 
doery ekan 
rompot 
tangcap 
ijd jou 
berfalam - 
tombo 
befar combong 
befar 

befar haty 
nyny laky 


M | pyny parampouan | 
— 4" #haramij 


Kaffche 
nakal boedij 


| | dijrij:angkeu, 


—.1 Ayam jentan 


ramboet 
berbangat 

| bint-fij 
pijgij ambil 


| pting'ah 
| ting gko 


Duyts . Maleys.. 

Hamer ‘4 pomocol 
Handt tang’an 
handtboghe | ' pana 
Handelen | bevinjaga 
banbtftpift — foerat oetang 
Hane-geckray od | koko ayam 
hanghen gantong 
hardt EN Cras 
hardtneckich tegar haty 
harnas - Ë zyreh 
hars / arprug : $ damar batou 
haben der see IER tellock. | 

HE, TEE < 
Hebben | Adda 
beden E Gem ijnij 
heel : | fammoenja 
heel pm maken déi ' | fammoenja fomba 
heer tu'an,entjc quihay 
Deet er Ss hangat 
beffen ankat. 
helpen ban Godt ^» -*[|toclong pada AIS 
helpen wercken ` tompo 
helle tree, ti narka 
heten ober thier . i449 angatatasapy 
heet weder .... | panashary 
Hemel OA furga 
yenne . | ayam betijna 
Hemde E uL k bayoe dalam 
berberghe sos cs oss, f tocma pinda 
bert int boſch | roufa 
Herte 4 djantong 
Derwaertg — | definy 
bueren s ` f vya 
Hepdens 4 4 | cafir 
heylich 


Lee: - 


es 


Henmelick 


ap 
Hep/een bil 2 


Diele 
Diet 


Parkes 


em A Ki 


bitte 
Doe 


HO, 


boeck < 
hoeck der Zee 


pooch 
Doochmaet 
hooft 


sa bijl 


f 


Duyts. 8 


E 


Maler, . 
| berbijfick 


ij-Jou 


Toumit 


| finy 
E | dya 


tjapick 
| roufa betijna 
foukar 


panas 


z | begy manna 
| oud jong 
. Joejonglaoet 


meliat f 


oerang berfondel 


| doedong: 


gerongan - 


. | faratos 


lapar 


B | ayar madoe 


anijn 
tingy 


- | haty befar 
. , i; | capalla 


bedeng ar v 
tandock 

taffa haty 

| pongolo lyma 


— ‘4 dapat gavvin 


fetta 


B | podam 


Duyts. 


bout sv gbenaech 
Houtcool 


Hulpe 

hunden 
wanya ſchreyen 

huns 

huyſgheſin 

de 

Dunfinan/oft boet 
upt 

mijn hupſprou 

Bupf beer. 


Jae 
| boren Domp 


niet Dach 
pderman 


pier 
plerbercken 
poel 
pemandt 


pet | 
smmer/oft emmer, 


inghewandt 
n 
inwendich. 


4 
` PED EE PETR EEA E TTET 
Ken — OEE EG 


Maleys. 
pada 


4 Arang, 


Orang tompo 

hary iny 

nangis - 

roema 

ourang de rouma 
perampouvvan de toema 
orang doeſon 

colijt 

iftry amba 

tuan de rocma 


Ija 

banting 
tayyon 
mannaboerou 
fayang. 


Beta,amba,ako ' 
hary fabagij j harij 
feorang orang 
befi 

| landack 

foch 

barang fiappa 

| barang barang 
timba 


| Dalam 


mafock 
dauvvat 
yfi pror 
lickelou 


| dedalam, 


kawoerde. 


KE. 
keel 
keeren/wenden 
keerfte 
kennen 
kerck 
kemmen 
kerck hof 


kercker 

kerve oft tenckeit 
kermen 
kerten 
ketel 
keten 
heucken 


keuren/ktelen `. ` 
Ven mE 


fer 
KI. 


| . 
ER 
NE | ; | | 
. d 
| | S 8 ` » 
: : e | 
| , f | . ` ` 
| E 
| | | | | | . ; . | ET. m 
, . - . Ë Gg i : | | x 
a, " . N a Ee i ' u 
. S | 
i za | | j | | ] | | | 
` v . * 2 i | i | | 
2 ` ` . : M 3 " S ! | | 
" : oL ME ME ö— J— — — s 
MB 


Maleys. 


| bergocrou 
jahoedy 


oeranh moeda 
boudack 
mouda 


Hat a 
outos permatta 
dalam negri 


Taly fouh 
fiit 

onta 

pypi 
pedaty 
medekey 


Leheer 
ballick 

dien. oft damar 
kanal. 

mof kit ` 
befifir 

tempat zerat 
pafong an 
taka 
ternang is 
orang ferany 
pryot tambagga g 
rantee 
| dapor 
pilleh 
ſiltaen ehejalam ` 


Da 


parampouankaya ` . 


Duyts.. 
Kielen / verkieſen 
kijcken 
bnpen . 
Kincklioezen - 
kinde 
kinne 
kilte 
Kittelen « 


Klachte 
Klenmen 
KN. 


Knoopen SH? 
KO, 


Kout 
kouten 


tiftà 
bunt ban bts 
kupt aent been 
Lachen 
ladinghe 
lader 
lack 
laet 


eck) ofboobt beeft ! 


e 
| 
„da 


? 1 tanga 
oh EH Malouvvambalo ^ p 
| lambat tH es 


Maleys, 

'berpillih Su. e. 
 imenentang AURIS 
p backeley Nur 
`y kalemboy laoet (o ao 

annack CUP oA 

`; i dhagou ise 
“A pety < u BLY 
p gely $us 
'£ Mendavva . z. 
terfepit I | 

Mammah Don 

fakey | HLM 

ramas oo 

mifchey m ae 

oerang merbot BS 
loutut ay 

Edoudockbetontu . ` 
' | plitick . 

boarou IA AAA 

berkantjing baijd'j jos 

Soujock ding in bett] 

mofa. za o} 

Banckey Ke 

batou palemban ... pena 

teloerekan “` — - 
betiskaky. | ES ; 2 | 
pe 7 
| Tertabba,tertavva D 
iffienja moattan É 


ts 


urn 


Duyts. s 


laken 

lampe 

lam / zen (ja 
lam paralitijck 
lancie 

lanck 

landt ` ` 
langwerpich 
lappen 

lattich 

lafteren 
laten bloedt 
lau 


Lecken 
lecker 
leedich mm ` 
leer | 
leden 

leelijck 

leenen 

leeren 

leet 

leven 
legghen / tulen 
lendenen 

lepel 

leſen 


L. 


lechen bluſſchen 


letten 
letter / abt 
lever 
leughen 
lepden 
lebeteu 


š oM PA PIN A i. re imenjompa 


uaa Y: ES E a " » i 


Maleys. ¿S 


pepan 


ze Zë A 


"| fackalat 
; Lis ee 

dá. “ pannack domba EI EA 

|fjapit | Pu 


D mbing, oft toa Baek AA 
Se "s 'lipeanjang . E e 
I e Re eg. PE 


¿Las AË ege Se M on < 

‘boujoer i en 
E tampal kain | — 
ES ‘barat amat "o lis 


at 


mi M 


E 


SEN D ! 
:307:7: |: bedarrah 


E E ES, neh: nb Ar 
nan21 EISE vir? faf 
LLU Tieris | m 
eng TE doa Ok 
size kmalas di 
2052124 £'LAMkoelit 


ian 

“dy fidy ` Dain ai 

clock ` AS 
“J ipinjam 
ris o1 berayjer 
-. nyjifial 

UU ER ae? SP 

"miring. baring YA ul. 

| ping ang 


E t 
CELA 


H — e 
be TS d Ze 


Ds 


tbatja TIN AE anrr: — Zn | 
ipadam og ae 
berg | Er 


4 KÉ d EY 

TIERS 
fi. * Wé 
bes 


`. 
ef o ' 


ae m aa pa bw rv . 


doefta E | tant 


Serasa | henterka tangtifi' 


Pree ees 
"Aig 2 Dock 
apa 


ic int ghewicht 
lichten 
lidt 
lidt teecken 
liedt 
hief 
hefoe 
lieghen 
legghen / ruſten 
Inden / veel Inden 
linnen 
limoen 
lippen 
pen 
liſt / liſtich. 
LO. 

Tocht 
locken 
loghen 
loghenaer 
longhe 
lonte 
loock 
wot / oft moe weien 
loon aheden 
Ioonen 
loopen 
EN bunckloop 


los 
loveni in ropinghe 


EN up 


Maleys. 


| finga 


badan 
trang 
ring an 


.[itrangken 


di fidy 
1 tanda loucka . 


. . I-morey 


kaffche 
| kekagthe orang 
.[ berdocfta 


` “Egoerng 
'tehan 
d kain 


. | limoen kapas 


4 bybir 
]:kata beteloer 
moſſelhatty 


4 Langit 
roah 
doeſta 


oerang doeſta 
paroeu paroeu 
ſomboe bedil 


bavvang poutec 


lella 
bry oupa 
oupahan 


lary | 
tjierit 


tyma ytam 


i lepas 
| 


Duyts. Ka 

LIV. E 
Eubbencapoenen : — 
ghelubt man, capoett 
^ dnd clock 


tu 
Aa fraen 


tunde thecken Bam lil Ppocokgeng £ 


- t koetoeu 


ups 
tuyiterenr 
. luttel 


MA. 
Macht 
marng 
tHaccht 
maechdon 


—— oft ag E 


maeltjbt ` "hy 
maen ` TA 
mm 

maen 


bel eren | 


magher 


mal 
maicanderen 
malen tooren 


mam/ boz der poten E 


mat 

manck 2 
mandaet banben C oning 
mande / Ro 

manen Gët 
manghelen 

maniere 


= | bercambirij 


TNE 7 | quat 
|: '' 4 bonga palla 


maccken ` 


E | toukar 


A. I | | 


oerang (ida fida. 
'[ hela ginta 

fegar 

maď ielis: paras 
malas ' 


bedengar ` 
fedekit 


annack dara 
dara 

lafal 
djamonhan 

| bola 
Loge trang 
boelan 

hit parampouan 
koeros 


— berboat 


la 


|famma (amma ' 


ꝑypis gandom 


'| foufou param pouan | 
if laky laky | 
‘| timpang 


fabda rayja 


1 bacol 


mintaoutang 


efteadat 


ava 


Duyts. | 


ene eet EN EN TT 


Maleys.. Í 
mareh ont een Deen — | Joutack — | 
matt bant hum =~ x "dup n A 
mate mede te meten ` - | BK SE SE Lr 
matte . ‘kat PP 
matras/bultfack -mittey, a 
mede gaen _,| Djalangantee s 
medecijn mether tabib oubat gez P e zung 
meert .. llagy | ` — | 
merit —. lianglebeh MT | 
meelter … ; | goeroeu, ech | 
melek ayer fou fou p iii 
melcken <: | teree foufou BN” ai 
meel tepong — 
meelteren beraubat ffe 
mengen d tjampor "T" 
menichmael Si banja Kaig ^ «soos 
menich manufia —— ^ e c. 
merck at et | tjapsoft tanda — 
mercken bertanda | 
merrye couda betijna 
mes u | piffóugps ee ee peran 
meter er outos gedong - — 
merckt g^ | paffara x 
metael 7 tambagga 7 
meten met een ek - beroukor 
meten met een make... x | berfoukat "an 
mepttebictymes  — : ;| oerangdocña … — 
mepnen Kg — 

MI. | 
Micken |Bijdjem.. 
middach Pura u 
midden mean ed de tingah ofte ant&id " | 
middelen, pelt. EN bagyken Pau ag 
mijden Se =z — ee 


1 


Duyts. F | Maleys, , 4047 


milte | Ta limpa ian tong "— 
minderen | "us (in | — 
min koerang NAGA 
minnen | berkasfche | 
mirakel heraen 
mif boupck "m ! (allah 
miſdaedt SECH M nr 
nif dader | o (d oerang doofz 
mifmaken — djahatroupa . 
mis/ oftnietaheraect ` ` — | tiedakena 
mifbal, — . ... | tieda iady 
mit, rr cabot. | 
MO, + `: MEH o at 
Modder (5 5. |Lompor pape 
moedt JE L lella a 
moeder | Eë? dong, ma sii 
moedichman E pM | 
moetwillichman | oerang nakal 
moene | "0 | mama perampouan 
moenten fufahan 
mochete CHE bardapat 
mogten Kee dapat 
monteren | . “| berhimpon 
MONDE bas moelut - 
mon? SE orange felam habeli 
moorden e ES _ | menboenoech 
moordenaer ° Jong morka 
moghenitondt > | dinihari 
morghen iſſock 
mortier | lofong 
moftaert ^ faffvvi 
motte Se . il oelat kain 
morwe IIombot 
mouwe tang an bajou 
mop, CERE re 
MV. o ` | 


E 


Duyts . 
mutet 
mugghe 
murmureren 
muſkeljaet 
ups 
mung ban een handt 
muptmaker 


Mn 
tle. 


Pacht 

naecomen 

naeſte 

naeckt 

naelde 

Dänen ` 
naghel/(pycker 
nagel ban vingeren 
naghel/ crupdinaghel 
naecken 

nagbel bladen 
narmacis 

name c 

natmakenr 

natie 

nabel 

nau. 


Peck 
teder 
neve / ſuſterling 


Malcys. 
pagar batou 
d'jamoeck 
uruhara 
caftoery 
tykos 
tapack tangan 
oerang tjaboely. 


Beta,amba - 
fejamialgn. . 


Malam 


iang ampir 
talang jang 
jarom | 
d'jaijt . 
pacou 
koukou 
tfinkeij 
mampirken 


| commedien 
ber namma 
baffaken 
lenis oerang 
tanda prot 
 fompit 


| Tingko 
de bava 


| tjoutjo 


tieda 
rad jim 


| fembilan 
Laa | 


A 


commedien datan ` - 


4 


 Duyts. 
neghentich 
nemmermer 
nerghens 
nett ban een yoshel 
net 


neule 


Hichte tutterting - 
niemant 
niet waer 
nieuw 
nieu tpdinghen ` 
nijt / mdich 
nijghen 
nijpen 

NO 


Noch 
nochtans 
noemen 
nooden 
noorden 
noote-mulcaet 
nont 

ONV, 
Ru 
nuchteren 
nut . 


Och 
ochermen 
OE. 


Deler 
oeber Det ZC 


Oferen ` 


— r Á/——— na 


| | pe 


Maleys. . . 
fembilanpoelo - ` 
fakaly tieda 
Droe tempat tieda 
farang bourong 
mouboel 
teloer koetou : 
ydong 


Tjout'jo parampuan ` 
tieda fiapa 
boukan 
barou 

gabar baron ` 
fetena _ 
boat fomba 
coubit. 


vvellakin 
namma 
roo'ah 


. 4 outara 


boa palla 
| fakaly tjeda 


Sakaran 
belom maccan 


Cé menfaat 


Eyjo 
eyjotuan | 
Tiram 
tepijlaut, 
kum es ` 
Es 


Duyts. 

officie 
oft. 

OL. 
Olne 
oliphant. 

OM. 
Om dief wille 
omengelt : 
Oncoſt 
onder 
onrunfch 
onderſaten 
onderwyſen 
onlattrr thien daghen 
ondoet dat 
ontnaghelen 
ontcleden 
onbertte . 
onrecht 
ontrent 
ontfanghen 
oneffen 
ongbeltick 
ongheneucht 
ongheſondt 
onwillich 
onberdraechlijck: 
onweder. 


O N. 


ane bes Deem ` 
0026 


| trima 


i .i mamma 


Maleys. 
iahbattan 


Minjack 
gaijd ja 


.[ carnaytoeu 
| belincker 


| 
| 


debava 

nad jes 
fakeinja:raijadt | 
berayar ` ` 


barou fapoele hary 


orey ytoe 
tangal pacou 
tangal kain 
lang de baya 
tieda betoel 
decat 


| tijdá rata 

tieda amma 
ſogoel haty 
fakit 

.tieda mau 
tijada mendirit 
toffaen. 


| | Djouga 


| matta 
byjymatta 


kayemat 


1 telinga 


e 363 


Duyts. . 
oorcuſſen 
borlof : 
oorloghen 
oorſaeck 


pe 
opentlijck 
openhertich 


opganck der (nam x E 


opgbeben/berlozen ` 
opgaen | 
opperite/oberfte 
oprecht 

opryſen 
opſegghen 

opſiche 

opſtaen 

oproer 

opboeden 


opwarrots, er eo 


Orangicapyel - 
SCH We 


ate pommodi 


Maleys, … 
| bantal | 
mokoon 


prang 
doufa 


T Affalphon 


tymoor. 


Atas 


B 4 boeka 


terboeka 
ma'adabar 


. -[betoelhaty ` di Do- 
^ bmattaharynaijck . : 


allahken 
naick ° ` 
pong ouloe onang 


P ER {benar 
2 Jibanckit ` 


batja 


lyatmatta 


| banckit 


4 E SS | peara 


wanne 


oerouhara T INL 


; naickatas 


: Lymon manis 
: į hary kayemat. 


| Lemboecambij jrij 


daging lemboe: beraja... 
dien Ë B em . D 
oudt ` ‚tua — f. 2 DUE 
over/teghen ober -— — A o 
pee E XN — Levees. 
erbingen i cari) e I 
3. 


Duyts. 
oberepnde 
obergaen 
obergeben unte mont 
overheyt 
overgieten 
oberhooft 
oberlanck 
overleden 
oberloo/een water 
overlooft 
oberlupt 
overmorghen 
obetr(cDopben. - 
oberfpel 
oberfpeelder 
obertreden ghebodt 
obertupghen 
overvloedich 


oberwinnen overvallẽ 


OX. 
Orel/orelen, 

PA. 
Patiencie 
pack/ofte bad 
packer 


padt 

pael/oft (tut 

paer 

part. 
paerten / deelen 
pallens Des Coninct 


palm ban een handt 


pampier 
panne 
 pantoftd 


Se ener sss; 


Maleys, 
bedijrij | 
lepas 
mouta 
orang befar 

bertouang ij 

panglijma 

plahan 

maty maut 

aijer pallang 

banja harga 

terbouujij 

calmarin donlou 
berkirim fourat 
bermoecka 

orang bermoecka 
bedoufa 

berfaxzy 

maamour 

de allahken mengrompa 


ppa 
bonckos,oft baka 
orang oupahan 


feparangoan 
couda. . — 
berbagy: |. - 


asftana rayja 


tapa tangan 
| kartas 


| | belanga 


4 


? 


| „Duyts. 

papagaey 

parabifoogfe 

patt 

paremorr ` 
ag 


pi 
paſpoort 


patroon nate mecht Se? 


pattattes / cen Wortel 
peng maken 

vallen 

paſſer 

palleren 

pabelioen 

pauwe 


pek 
peerle 
pene/boete 


Penfen ` 


penne aper ` C 


, e 
ET 
. 
: why 
5 z š 
» Ee 
. hi ; f 
* “13 
. a MN ^ 
t. ç 
x we ee 
D ' |, 
LIT M * š . P * 
is , 
£ . e 
D D LEE 
ee EE 


Maleys. 


1 kram 


tfn 

noery | 
borong gdyyvata | 
.muttiara 

1jboe mutiara 


` ` that 
^. [foeratterlepas 
| Loi 


ubij 


berdammey oft maficat 


beroucor 


— *# matta ytick 


| Jaloeuken 
payong . | 
boerong merack 


Gegalla gala EE | 


-> f muttiara 
— | denda 


calam 
porot 


0 ada ` 


majelis 
orang manufea 
pra 


(24 fykir 


taly pana 


t tomback | 


anack pana 
| barkas pana 
00074 berfakitan 


berfickfa 


malin capa) 


4 


LN ES ] tonckat tiang 


Duyts. 
iſſen. 
b PL 


39laetfe 
Plaghert 
Plancken 
Planeet hen 
Planten 


Jdlomp 
Plucken 


jlupme t ban veghel. 
Porken/kinder P", 


Pongiaert 


Poeper / buſpoeder 
Pols vande handt 


Pompe 
Pompen 
Pondt 


Pooꝛte Ka 


Woogtier 
Pozrcelepn 
Pot 

pot om Water 
potbacker 


R. 
actieven 
paten | 
prediken 
predikant 
(0 prelenteren 


Maleys. 
kint fing 


"Tompat 
ontong iahat 
papan 

: kelyh tros matta - 
tanam 
| ratta, oft tappa 
ping an-tijma 
tempat baick 

| beala ` 


gintas 
boeloeu boerong 


Poeroeuvvare 
kris 

oubat bedil 
boapetick petick 


bomba 


hela bomba 


“kati 


. . pintou I P 
| pongolo pintou | 

.] mancko | | 

DTW d ee sya 


priot — 


tapaije 


couſavvan 


Bermoeſelhaty 
berkatta katta 
ravvaljat 
pandyta 


: bryken 


preſent 
prijs 

pryſen 
pance | 
pancipael ` 
printen | | mici 
proeven < SÉ di en E 
pzofijt KS b S E. 
pofiteren ES 
pbanbt ` zu 
provantmerfter + 
provoolt, | i im ` 


putten water, 
V 


Quade i z * 2 
quaedt / wꝛeet EE 
guardthert / tuers 


quetſen 
quuetſuere POT 
quickſilver e 
quijdehelden ` iert, 
RA. i 
dAabbaut . 
radenraetllaeghen 
radijs 
radt 
raecken 
ram 


| P V. it ë 
Puer 2 Kin ` of 
put/waterput” — 0 


5 " 
Var | "mg rae To re. — 
sed Kees tà kees 4 


š 
Bw. et ne 
GE NEGEER 
š 


SS m" 
+} fombahan 
A berharga ` rr: 


iis Aa ed 


325 — ` RE ato Nut 
: # poud Je To o ke 
dus ` PS 


{ fultaen 


| iang befar 
. : | bertjap 


taffaken | 
jabba 
berlabba 
“bakal 


pongolobonarey ` — 


| kayou myta 


Samattaiuyya:” 5: 
talagga - 4 
4 oejong matta `; 


timbang ayer ` us 


lahat 
nakal 
bingis 
penjakit 


berdiffenda — ` RT 
mifkil | osn 


berloucka 
lijang 
raffaa 
halelcan 


Haramy | 
mefausat berbitiara 
{ajor 


kana 
dombalakij - zz 
F 


~ 


goelong .-- E 


NE! i - H * I " T Es — 
— E 
Did SIR aS * 


» 


.. PEE! 


Duyts. ... 


vancke/ofttack =: . We 


rantloen ban eten 


rantforn/ geldt geben ` 4 


rapen/opnemen 
rappich / ſchurft 
rappier 
raſch 

raſen 

rach 

rau 


Rechte 
rechten 
ttcbtboen/ Juſticie 
rechtveerdich 
rechtſgheleerde 


RE. 


rechtervoet ee ai e 


recken 
redelick 
re oft hinde 
 ttgàel 
reghen 
reghenen 
reghenbooch 
regeeren 
regeerder 
regiſter 
rekenen 
renoſter 
reuck 
revier 

| SA 
rennighen 


RL 


Maleys, En ii 


‘A tjabang 


'. . B tabah macan 


É teboffan 


pongot 
koudis 
pedang 


. | lecas, figra, T 


-f inger bang er 


Noo. “P” 
=s #53 


laba laba 
menta 


betoel 
betoelken 
hoeckom 

adil 

fackech eg 
kaky kanan 
penjangken 


betijna ` 
ratjuyn d 


MS Cet 


. | oud jan 


beroud jan 
benang rayja 
menghockom 
pang lima 


- E taffetar 


' ` | kekiera kiera 


badack 
bouvvn ja 
fong ey 
ond'jock 
bertioejy 


uM pegy negry lain. 


| 
| 
fedang = gs 


yari Nw cs 


| Duyts. 
Ribbe 
ridder 
riem om te roepen 
riem omme te (chepe 
riem omt Inf | 


tif of jan Dt BEND EU =, 


li 


rijck 

riet groot en dick. 

rict clepn en Dun n 
IM te peert 


vijg J—— Bani 


rijs gheftooten 
rijs gheloden 


RO. 
Robijnen 
rock 


roeden mebetemete : - 


voer te ſchieten 


voervaneentchip eo | 
roeren / omroerẽ De pot ` 


roeren/ oft ervoeren 
roepen pemant 
roeft ban pler 
roepen 
. rogge 
rolle 
rollen 
rout. 
rontfont 


oe 
ronnen Dat betis r. . 


Tus Rem E E EENEG 
EE 


fl Roufock 
s+ Loclebalan beſar 
> 4 dayong 
| .,1, pangayong 


| pafsir catang, 
| kaya 

1 boulo 
raboo ` 
bercouda 
ekat ekat 
padee 

| bras 
nafi 
maflack 
. | pangon 
C J tjytjia 


Permatta meijra 
bajou 

1 kajou oucor 
' Í bedilefpingarde ` 


begra 
. . A rovva oft pangil 
` | Karattan befi 


Se | arou prio 


| 2a d 4 berkouliliag 


| bekal, 


| Maleyse. 


ikat pingang | | 


commoedy capal 


"d F a d 


Ret ae, 


— — 
< D 
- al 4 
ES i? 


DP 
vows 


` Ni PERS < 


€ D M ` pet "d a 
` — d E EEN 


mae Pada A8 
Pj OE, 
GOO Ms — 


Wa s 


| Duyts … .: | 
roorken yx 


NS » 1 1 n 


tooth ee ay 


root 


_ Maleys. — 
^ Te 


Jat 
myra 


DI TER 
LW 


" e Ee 
yag `, 


^ wn P ° 
#3% sy; 111172 


room / oft ſtremlis dadee juo ei | 
roofen ban eglenter [bona maivet ar PADO 8 
roos Water JEDE ayer mavver toe aa 
roolten | pi toenocu vp» 
rotten is boerock . FRISS ARA 
toet f arang para NOUS 
rooLett rampas Pos ds 
vooherpe | — "E 
vos ` Tov:imyrroupa FE UA et 
tofpnen ` | biep T D AR. 
tot/mups . | tykos hl E 
roudraghen. dalam fogoel ë ss 
Ruet/ oft! U EE if. Lemack Geer a 
rugghe belaccan ya en 
rulten branty dd 
ruitich fouka haty üt ven 
ruftingh tot kueh zyreh 
rupdich/{cl boot . koudis ser: o | 
runm & luvvas — 
tupinett iaces berluyyas nos oee p 
T — — | 
ce Ss ` < F 
Sabel e ia SU 
facbt GER E > ga Tan j 
fack "`" J karong. J— 
ladel van een peerdt | plana kouda de Of 
faedt - "| bid’gi | 
fanen ` a] tanam 
faffraen € EI koenjit yA 
faghe — gargadjij Sne 
| faghen het haut DAN "E ET 


vlet? 


Dom, 4 Malen ` — 
fagher ` Ss ‚orang girgajy HA ah 
falf Hugs Tue de Ko dats vcn 
(alten url on ers, Hberowbat sop neen 
falich hee ue ulcadoes:mounim ; . `. 
falpeter x = [efindavva 2 
lalveren Sem ptoelongken xs 
famen ` ecu. du | Ero 
fammelen Za as d wet pr 
fangber —— — pa :oerang bydoon *. | 


fant | pafsir 
| got ofr beefadicht 27s o }Kinjang SA 
fatin | i; [attelas ee 
faule. — sif quah : 
fanfoen. 


+ moufim 
SC, | 
Schade / verlies 
ſchadelijck 


Moroughy | | 

[yang ien rz Ypa, 

NON: bayang bane : 

singen cif tfiator 

(chacf "(pris 

{chale/batancie —  . | naratja Bs 

Dhamen ` ` . i. | maloeuken as age 
"cl maloevyeu ie 

- tr; | domba 

; | combala domba 

fackelat miera, 

7 [«oerang | iN 

bobo nafi Ser 

kasfieen arta zer Dese ae 

tempa maloe EE N 

tjeredick 

kouta 

gonting 

| arta bindaharaan 

J Cupet 

1 P d i 


. g `. * 
i "E 
D 


en 
fcharpherder 
fchaerlaken | 
ſchaers bw iU 
Chatten i ra 
fchamelbangoedt = 7 
— van bepden ' Wë a 
ſchalc x 
han — 
ſchaer Car? 
fchat/goedt quie 
(hatten , ae. 


tg 
: 
aged 


Kamma DL ee AA 
— Da cA "e Ma 


{chaben 
ſchacfyſer 


ſcheede ban eenrapier 


icheepemaker 
icheef | 
ſcheel ſien 
Scheel ofte deckſel 
ſcheeren 
ſcheermes 
{cheet. 
Schelden 
{chelferen 
{chelte 

ſchelm 
ege 


tipe 
Icbenckel ban cen bet. . 


{chencken wijn 
fchenden 
gheſchent 
ſcheppen water 
Enpe pon 
ſchermen 
ſchermer 
ſchermutlen 


ſchicken 
ſthier 

ſchieten 
fcbnnen 4 
ptem hacken 


Duyts. — | 


ç ` 
: ` . SE š 
N x 
` > — s 
. 1 i 
š ^ : 
Fi 23 š: ze ` g , 
` [A . Yoa 
z š 
5 .? Th e € ` . * * 
prise degen 


ſarong pedang 


panjarong 
bijlo 


| pirjickmata 
^. |, talap oft toutoep 
^ 4: bergonting 


piflou penjoukor 


.contut 
| memaki 


patjah 
colit 
harammy 


] feronay 


| 


colit carang 
toelangkaky 
bobo atack 
beenaffaken 
beenaffa 


| tyedoo:caut 


Alla 


. 4 tankis 


outos bertankis 
berlavvan 
taijd’jam 
bertaijd jans 
goofo 
poblah 
panna ^: 
bri akal 
ampir 
paffang 
redop 

berah 


š ` 
etus 


- SS o ` .. 


Duyts. . ` 


Maler, | 


ſchyve 
ſchilderen ‘berlukis 
erk | ‘orang berlukis 
(chile pryfeij — 

ſchillen eenige baucht _coupas bokayou 
ſchiltknecht ſakey iabat preſi 
ſchiltwachte -kavval djaga 
ſchiltpadde coeraroera 
ſchimmelen berbapo 
ſchim of cabut ` bajang baijang 
ſchip | .cappal 
(chipper 'nachgoda 
ſchoen kous Po 
ſchoenmaker pande caus 
ſchole benderſah 

| fehoolmeeiter fida oft goerou 
{choot anos Ke bijfceij 
ſchoonhent baick paras 
ſchoꝛft .- | coudis 
ſchotel E Mane 
ſchouwer bahouvv 
ſchrabber | ` | kykis 
ſchramme tanda louka 
ſchrapen ie “$ berkykis 
ſchreeuwen lbetrea 
ſchreve bend 4 baris 
ſchrenen nausis 
ſchricken 2 E 
ſchrift ſourat 
fchopdert : | Kaukang 
ſchrijnwercker a pande pitij 

fchmben Ae f men'jaurat 

ſchrijk inckt ut ibdavvat 

— fchzoómen gc. | bertakot 
ſchudden goyong goyong 


Duyts. 
{chuldt 
ſchuldich 
(chuldenacr 
ſchuppe / oft fpa 
ſchutten 
ſchuplen 
(cpupnt 
chupmen 
fchupte 
fchuntboerder 
ver 


Berreertpreken 
ferretarig 
fegbel 
feghenen 
leeghen / viſnet 
(enggen 
ſegwoordt 


` 


2 

Seſmael 
Setel / oft Koel 
Setten 
Seven 


D Bo less 
a a? | 


Joutang 


aa 


E 


Maleys; 


beroutang 


oerang beroutang 


galij 

fanga 

boenjy 

buee 

berbuee 

praeu 

orang bepraeu : 
I 


Katta berbifick: 


pongolokorkon ` 


tjap 

pilehara allah 
poukat 
berkatta 
feparta 
fongo 

fah 

tieda banja kaly 
heraen 

diery djouga ` 
kierim 


| foerat kieriman 


`. Li 
s..1 nu 


Duyts. I 


Hepl 
Senlen 

Seplboam 
Seplſteen 

S 1, 

Aieck 
Sieckelijck 
Sieckte 
Sieden in een pot 


Sieden / niet braden | 


Diele 
Si 


D ; 
Silverlit 
impel 
Sitroen 
Sinnelijck 
Sincken 
Singhen 
Dipier 
itten 

SL, 


lat 
chen een beelt ` 


flaen 

Naep bant Hooft 

Aap ` 
Aanghe 

flap 


layer 
| | baleyer 
1 tejang layer 


mat 
.. 4 kelatan 
. Jrabah 


| Maleys, I 


batou brany 


| sakit 
 fakitten 


. -$ penjakit 
1 mendide 
_ reboes ` 


nyjavva 


lambong 


(ultra 

|. | adda 
. | ialan lain 
. | perack SL 
| pandeperack ` ` 


gyla 
lymoen befar 


! majelis 
tingelam … . 


‘| berjanjy ` ` 


pongolo paflong 
doudock | 


.., |Pocol 
gd fommeleh 


gitick 
roncka 
tydoor 
oelar 
lembot 


Duyts, | | Malcys "^-^ - 


Dlappen | berlembot 
Dlane | 'hamba dengan 
Slecht effen =- Fratta 
Slechtheyt impel gyla 

Sleutel 'annack kontjy 
Slepen terhela hela 
liechten / effenen rattaken 
llicken / ſwelghen calan . 
flijck lompor s get 
fippen | afl ^ 
f'ijpíteen ` batou affa 
[iun cram ` | yroet 

llinck / oft dun nypis 

finer kyry 
Slincker fchouder bahon kyry 
Alifichen/uptdoen padam 

Sloot pax 

Slot / ſterckte kouta 

Slot /vande kilte kontjy 
Slotmaker pandey kontjy 
luumen | antock tydoor 
Alpten ^s | bercant jing 

SM. | 

finachten/ verdrinckẽ . | Matty lemas 
fimacck ' - |berrafia 
{maken ` . raflaken 

(mal | . | fenij pipick : 
{mallen | perpypic® 
fineden (^ ,|umpa | 
fmeeren | | bobo minjack 
{meer — lemack 
(merten | befakie. 
felten 3 pantjoer 
fnmten Ppoucol 


Imoken/oftroken — vberaſſap 


Š e w^ ug 


š 4 t E] 
wt stuff mec ^. ew 


. Duyts. Maler, 
(mit q pandey biy — — 
(mout bande koe lemac limboc 
SN. 
macken ` .. | Momandang 
maren bàn infirumenten  |talykotjapy 
fnede dfayet — 
{nel tankas ` 
pen Carat — | 
fnpmes golok: podam 
ES tay ` 
| lahat 
moohent/erchept | tjeredick 
mot ing os 
fnuttelen bertyum 
nupt ydong 
. SO. 
Hoa groe, _. 
ſobreren EN maccan fédekit | 
Geen vercken ` == 
ſoodanich bagjecn 
foecken tjary 
Coenen | bertjum 
foet manis — 
ſoetelen iuvval maccanan | 
folbt gheven brymoefara ^^ 7 
| folpher belerang 
fomer M moufim ang'at 
fomneren … … | berkiera kiera 
fommighe _}barangappa. . . 
ſomtijts .. | barangcaly " `i 
ſondach .. į hara fombayang 
fonde . . dofa 
fondighen, — berdoſa 
ſondaer „jg; | Oerang bedofa 
fonder u . {carnaenkoy . 


G 2 


fonne ſchijn 
fo 


H 
ſoppen 
ſorghen 
ſorghe verwaert 
"u aaa u 


fout water 


S P. 
Spacieren 
ſpaden inde aerde 
fpabe/laet 


fpanne ban een handt 


(pannen een booch 
(paren 

(pat 

(neck 

ſpenen 
ſpelen / dobbelen 
[pelen op een belong 
Speelman 
fpeloncke 

renden 


Eijck 
(pille/ofte wiubara 
i 

t 
fynfe | 
ſpyſen SCH 
SEN | 


ſpinnen bet garen * 


d 


t 


| 


Maleys. ' 
annacklaky |. 
matta hary 
redop matahari / 
guah 
macean quab- : : 


` f caloekan 


takot 
bertakot | 
gyla 

ayer masſin 
garam 


pettry 


bermayen mayen 
galijtana 


í lambat . 


- 


jinckal 
blaneken pana 
dgimat 
fompit 
babijging, 
annack foufou 


“| barad'joudij 


gifsing harbab 
nanta brahy 
gerongong boukit 


— | bertytick tytick 


pafou 


1 dauvver 
| germijn 
limbing, off tombac  . 


maccanan 
bry maccan 
laba laba 
antih benang 


. 4 
. L 


@%: ° “< ` veg 
doe ai Tt 


Duyts.: … `: 


pit 
[pite oft ſcherp 
fpetten/beluen 


ſpooren te peert 


fpoozen ban een Dam ` 


(potten 


fpoutuenvobergfebii - 


{poufel 
(atik 


f 


I -- 
d i Pie 
` e a et Ld 


we 


HE i 


a 


pangang 


matta tayjam 
galij tana 


“bla 
— 


` 
hada `` ser X 
. e ‘ee ` b 


WIC: 


e, 
` ura [E 
21: E iest 


v ` 
`, et: 
, — 


fmeken nee 


Apunghen 
Smonck 
Sprunten 

Spꝛunt of tà AL iv í 
Apupten 


ſtameren 
Talmeciter 
tam ban cen Domp ` 
tampen 
tamper 
tampblock/mogtier 
fanck 
ftanbett 


i 


ter ba CS 


if doery begouda 
coecoe aijam 
qon 


montah 
bloeda 


bercatta 
lompat 


moclot 


terlompat 


tombo 
tjabang 


bediery 


' | berfompit 


B Gm nagrij 


coeloulij 


“Idiery 


eae 
\ . ! 
by OT ` 5 f 
` 
eol uno 
‘ 
4 


MN 


lufong | 


gagab 


tonckat 


pongolo kouda 
rahan pouhoeóá. 
menomboh 


Alou 


bauboufock 


ao ee Bir panoji 
: Rappen -— ty 


Maleys. de 


wed. ' : 
Sio | 5 
wy ^v. E^ he Af x 


Dotan ` 
* .v 


, 


Duyts: M . Maleys, .. : 


Stadthouder tos Efabandar ge 
Stede / plaets Ds. ons tf tompat EEN 
Dteech r+. V. fHirong pete et 
Steelen ban appelen tankcy TEE 
Hteen ` batou TONER 
Steenclippe ..batou karang "s. 
teert E. | ckour CIR m 
Steets zo wb ass of fedecala lle od ete e? 
Steeckvrn : +4 kebal uH 
Dteecken (0.0 |t*kam 2 
Stecien E š "| mantjoug , X E EN 
Atem : . | fyvara a 
Stemmen o : | ingrang we 3 
Stercken bvbertogokan 4 
Sterck man | | orang quat 
Sterck / vaſt |... | tegoh j 
Dterre | bintang » 
Aterven benjavva m'javva . | 
Sterſſelijck memant 
Stennen biſſe necan 
tepl ringy 
Stichten perboattan id de 
Stier ^ ae .4 limboejentan "ES 
tieren het (chip iios | bermoedij E 
Stierman 72404 malim of joermoedij 
Stierroer =, e d commody 
ftf — o. . {tegar E 
ſtyven rang T e sa: d bertegar 
fti ban cen Dewe. esos. ad tyang pinton «e 5, 

jj gs f tyang 
ftilte ban wint . | tedoangin 
ſtil / oft rackhuns tandas Wa 
ſtincken Vt sa | boefock ae 
[tippen wn o: bertitick at 
tock Wa | batang kaijou sa) 


4 


| Duyts: daif "E 


Gras 
2», 
an 


: y 
J E Vers 
.. D 


Maleys, vi 
ftoel kont kurſi 
ſtoelganck ibunt berak 
(tof tienen Alabou,gftdully : 
ftocRen / tuppttorkum - | berpaffang api 
tom | bifou . 
[tomp | sinaos DM hrompol 
(tonden der vꝛouwen ar. hijl parampouan 
ſtonden aen inris i ahat- -ijnij 
ſtont / ure Er 
ſtooren / verſtooren J ammarah 
ftooten G “toe lack ofte tipis 
(toppen erin affa 
ſtormwint noino | xebot 
ftoxmen banting”. berribot 
ſtorten .. . | tompa 
ſtouthertich H m - į} brany haty 
{tracy | ELS lagy | 
feralen Der (onmietoc: : : f taly mattahary 
ſtraet raija | 
firaetrobtt = =i orang merbot 
{traf nakal 
ſtraffen Tui) berhoccum 
(trick Je 
ftricken d’jeratcan 
ftrijcken oumt  —— 
ſtronckelen terantock kaky 
ſtront tay po AM DS 
ftroo an ami; Ee 
Dronen taboer T 
ftroom " aijer dras 
{trooper bovvang colit E E 
ſtruyck ban wmbo | E Potong: bru Vots 
ſtryden berparang EE 
ſtrijdt prang 
ſtucken 5 ln pangal 


Duyts. 
Guck 
ſtuderen | 
Quer van weſen 
ſtunven / ſto f 


S 
Subtijl 
ſuchten 
fuer 


Qupghen 
fuler 


(urma 


ſunckerriet 
_fupden ` 
funghelinck 
fuppen 
ſuyſelen 
fupber 
fupberen. 


SW 
Swak 
(warkhent 
{waer 
ſwaermoedich 


0 07789 AL, 
Bate swe et ee 


(wagher 
(wagherinne ` 
{weer int lijf E 
(tueeren/bloerRtm — 
{weert 

{weet 

Tweeter ` EE: 


AN Pe 
” m 


Maleys ` 

| fapangal 

: (berhad; jie 
-maffam moucka 
Abou terbang. . 


- f Outos:pande 


3 maffam 
idap 
'| bagy ytoc 
tabib 
ft diem 

1 diemken 


- 


foudara paramponaa 


faker 
E teboeu 


~ 


(alatan 

annack berfouíqu : ` 
. Hjrop 

berkyfe cappalla 


^. A tjoutjy 


| bertjoutjy 


Lembot 
lembot toclang 
brat 


E fogoel haty 
(maer ban kinde c E 


bonting,oft hamil 
- jypar 

ypar parompouan 
| benka. 


en ſompa pr: ene 


es A AP E e e 


ai | pedang 


— peloh 
ë] berpeloh 


Amen jeloq: veier 


| 


tachtentich 


Duyts. 
welghen 
ſwellen 


ſwemmen | 


(wert 

{wert corael 

(Yuette conftenaer 
(aert maken 
{wichten het zenle 
ſwijcken 

(wpghen 

ſwymen itt onmacht . 
fwyn oft Ben 


An 
Sos. 
Tabbert ` 


tack ban cen boom 


tale 
taelman / tolck 
taen 

tafel 

tatfa 

tali002 


tamerinbef boom 


tamarinde 
tam 
tamme 
tant 
tanghe 
tapifferp cleedt - 
taten 

TE | 
T cken oft voorſien 
teeckenen 


D 
D s. D 
- $ B z 
——————— Ó—— E 


Mater, 
talan 


| benka 
| bernang 


khalbahar 
orang balickinatta ` 
broufa ytam 

| foh layer 


| ytam 


1 terfoerut 


diem 
gougor pang m 
|. baby 


Dea 


. 4 manifan 


Bajou fackelat 
delampan pose 


| tjabang 


bafta 
iurebafia 
tegoh 
kekouda 
taffa 
gypir 
pohoon aflam javva 
affam javva 
.gyna 
‘bergyna 
gigy 

ſepit 
parma dany 
Jabat 


Alamat | . z 


| | | bertanda. 


Duyts. « 


teenen der boeten 


teenemael 
teerlinck 
teghen 

teghen comen 
teghen opftaen 
teghenſpreken 
teghenwoordich 
tellen 

teller 


temperen Det pfer 


ten of tin 
tere 
terwylen hn 
terghen 
ter{tont 
2 M ^ 
Tien 
. Hiemmael 
thoonen 


Tygher 
tydinghe 

tijt te voren 
tijt verdrijf 
tes niet 
tptelijck goedt 
timmeren 
timmerman 


toebehoosen 
toccomen 


Maleys, 


| annack kaky 


capalang 
bo parch 
hadapan 
bertomoe 
berbaljick 


1 berjavvap 


kahadapan 
byllang 

orang berbillang 
fepoch bifsi 
tyma boutee - - 
gandom 

fedang dea 

fuvva 

facarang 


Sepoelo . 
fepoelo cally 
toen jock 


Heryman 

gabar 

doulou calle 
bermeyen 
boucan 

arta dunya 
bertoucang . 
ourang toucang 
orang nakal 


| geler 


bener 

fampeij 
| poenja 

datan 


Duyts, 
toecomtte 
toedoen 
toeganck 
toeghedaen 
toegheven 
toelaten 
toemaken 
toenaem 
toenemen. 
toegheneghen 
toerekenen 
toeruſten 
toeſchrwoven 
toeſegghen 
toelicht 
toeſien 
toelupten 
tociteken 
toetellen 
tocballen 
tooeben 
tolgheven 
tollenaer 


tolhups — — 
tol boo? De kinderen 
tonghe 

tolck 


toom bant peert 
toonen | 


toornich 
torren van een kerck 
toortſe 
tot hem 
touwe 

TR, 


t " ° : S 
. : N š 
I t 


Maleys, . . 
ary datan d 
toetoep ` ` 
pegy tempat - 
berlebeh 

bry lebeh 

kaboel : 
poerbaicky ` 
nammaenja 
iady 

bercaffe caffehan 
dea poenja . 
poerbaicky 

kicrin foerat 
kaboel 

terlyat | 
havvaen` ` 
tertoetoep 

tickam 

terbylang 

toutop diery 
nanty 

brytfukeij 

orang trymat'fukey 
ferdach | 
gafsingannack ` ` 
lyda | 
jourbaffa 


kekang kouda 


toen jock 
amarah 
tjandij 
dyen damer 
aken dea : 


taly 


H2 


Duyts. 
Cracteren 
traech 
tranen 
trecken 
trecktangh 
treden mette voet 
treffen 
treuren 
treuricly 
triomphe 
triompheren 
trommel 
trommelaer 
trompet 


trompe boo? kinderen | 


trompetblaſen 
trooſten 

trou 
trouwichent 
trouwen 


tamen comen 
tfamenfpreken ` ` 
Hamen ghelworen 


Torteldmve 
tuſſchen 
tunghen 
tunghe 
tupcbt't(Te 
tupt/kan 


fupten b der vroumen | 
TW. 


Twaelf 
mwee ` 


Ww: 


Maleys. 
| bergormat 
lambat malas 
ayermatta 


] hela, tarick 


fepit - 

ytick kaky 

kna 
foegoclhaty | 
foegoel 
bermayen 
bermayen mayen 
gendrang 

otang gendrang 
namfiery ` 
gingong 

tiop namficry 
mongoenjongy 
benar adil 

adil hatij 
kavvin 


Samma 
famma datan 


++ bercatta Amma 


berfompa amma 


4 terkoekor 
.| de antara 


berfaxfij 

faxfi 

faxfijhan - 

kindy 

rambot perampouan 


Dua blas 


| dua 


Bom 
tweederen 
twintich 


VA. 
Vadem 
vader 
vaeck 
vaeckerich 
vane / oft 
valck 
ballen 
ballcpe 
vallch 
valſchelijck 
ban daer 
van nu voortaen 
panghenifle | 
banghen 
bangtnabe 


garen een tpbtet op 


Baren een rnbter a£ 
bat houden 
balten 
bat / een ton 
Batten 

VE. 
Derhten ` 
vechter / ſchermer 
vechtmeeſteer 
beber/plunme 
hee/oft beelt 
beel 
veelerhande 
veerdich 
veertich 
beelt 


Maleys. | 


| duaienis 


.| dua poelo. 


| Depa | 


| bappa 
antock tydoor 


mengantocantoc 


tongol . 
rayja vvally 
gougor 


| | padang 


jahat 

lahat haty 
derry fana 
darij facarang 


I Eis 


menangcap 
belongoean 
moudick fongey 
hiclierfonzey 
tahan 
| poaffa 

t'hong 

fambot 

e 


Backeley ú 


j orang betanckis 


outos betanckis 
boelou boerong 
benatang 
banja : 
banja iynis 
mofteyt, oft adiz 
ampat poelo 
conteet 

Hs. 


Duyts. 


belatheere 
belthoen 
Deltmung 
venckellaet 
venijn 
benpnicl) 
verachten 
verachteren 
verraet 
veranderen 
verantwoorden 
verantwoort 
verarbeyt 
verarmen 
verbaeſt 
verbernen 
verbergheu 
verbeteren 
verbeyden 
verbidden 
verbinden een wondt 
ber blijden 
verblinden 
verboden 
verbet 
vervolghen 
verbrant 
vercieren 
verciert 
vercken 
verclaren 
vercleeden 
verclennen 


| 
| 


GREPEN 


| 


Maleys. 
fappo 
colut S 
pongolo lyma rayat 
ayam outan 
tycos outan 
jieremanis 
bijfa 
berbijfa 
bantjy 
tingal commedien 
fetena duraka 
gantyken 
berjavvap ` 
iavvap 
terproufa 
kasfien datan 
rakottan 
toenoeu iady 
berboen jij 
membaijckij 
menantij 
mehon lepas 
bobo oubat 
berfouka 
ekat matta 
cata jangan 
tieda dapat 
terekoet 
tertocnou 
poerbayky 
fouda poerbayky 
babij ` 
cattaken bener 
ganty kain 


aa NÉI 


berclicken 
verclicker 
vercloecken 
vercoelen 
bercoopen 
vercocht 
vercooper 
percorten 
bercat ` 
vercouwen 
vercracht 
vercryghen 
bercomniett 
verdraghen 
herdecit 
berbencken 
verdacht ` 
herderben ` 
Perderffenis ` 
Perdienen 

- Perdient 
Der dinghen 


Derdobbele / berfpeli 


Verdoemen 


Verdoen Dem elven 


Verdraeyt 
Verdraghen 
Verdꝛriet 
Verdrnven 
Verdrincken 
Verdroghen 
Verdupſteren 
Perduntirhen 
Verdwpnen 
Vereenighen 


| Duyts. : 


Mal Cy$, 


“| fomba fittenah 


orang fiittenah ` 
tegar dierienja 
berfoudjoeck 
d'jovval 
berd'jovval 
orang bejouvval ` 
coerang-Ij 


: berkoerang 


berfoujock 
boatiahat . 
berbolee 
ydop poelang 
tehan 


| berbagy 


tering at 
beringat 
beenafla 
bijnaffahan 
| labakan 


berupa 


paijou 


| berjoedy 
derhoka 
boénoh dierienj- ` 
balick 


fogol ` 
bovv anken 
matty lemas - 
berkring 
berfemun'ij 
ter ladan 
terantjoer 
berfamma damey - 


| bertehan 


Duyts. 
Dea -traberan 
Dergaberen 
Dergabert 
Pergaderinghe 
Dergaen | 
Dergeben met kenijn 
Verghecks 
Verghelden 
Vergiffenis bidden Goat 
Vergheten 
Vergheven E 
Pergheven met vergift 
Dergift | 
Dergicten 
Dergoudn ` 
Vergrammen 
vergrooten 
Derarppen 
Derhaelten 
Perhanghen 
Derharden 
Derharen 
Verheucht 
Verhooghen 
verhooren 
. berbueren 
verhunſen 
verjaghen 
verkieſen 
verlangt / grooter 
verlaten 
verleenen | 
verlegghen / veranderen 
verlieſen werh beenghen 
verlieſen aen comanſchap 


| 


Maleys. . 
berbiftou 
bercampong 
bercmpon 
campong'an 
berantjoer 
de toebay orang 
falah 
ballas 
toubat ken Alle 
loupa 
am pony, maaf 
touba, ken bijfa 
bijfa 
touang poula 
basmas 
jady amarah 
berbaffaran 
berfallah 
berlecas 
begantong 


1 tegerken 


ganty rambot 
foucka 
tingyken 
berdeng ar 
berfyyva 
ganty roema 
boerujnja ` 


‘berpilleh 


| 


berfambat 

bertingal 

terminjam | 

berganty | BE 
hilang 

meroegy 


# | Duyts. 
berlichting 


berlochenen aa ; | 


berloſſen 
verlooſt 


bermaken/ veranderẽ 


bermanen ` 
vermeerderen 
bermenghen 


bermereihepot ` 


bermepen 
berinindert 
vermoghen 
vermoeden 
vermoorden 
bermo?wen 
bernachten 
bernacpen 
bernederen 
hernemen 
vernielen 
vernieuweun 
ver nuchteren 
verneughen 
vernuktich 
beronghelycken 
beroordeelen 
beroo?faken 
berpachten 
Derpootert 
Lerquilten 
berraden 
Dette 
berrpfen. 
berroetten ` 
betrotten 


| i | ketjilkan 


Maleys, 
tehadt 
I balick nabby 
lapafsken ` 
fouda lepas 
gantyken 
berijing at 
lebehkan 


| tjampor - 


4 brany 
bermayen 
| bercoerang 
dapat 
1 takot adda 
de boenoeh 
berlembot 
bermalam 
| d“jaijt pula 


| beding’ar 
antjoerken 
berbaroucan 
| balik mabock 
| menbayer 
banjataeu 
berdong oe 
berhoeckom 
| bermulani 
| berfivva 


_:| ganty broufa 
| bovvanken 


duraka | 
| &jau 
berbangkit 


.. | berkarratan 


b k 
| | ouroc | 


Duyts. 

verrueren 
verſaden 
verſamelen 
verſch 
verlſchalen / mijit 
berichueren 
verſchenden 
verſchieten de vtrwe 
verſchicken 
verſchimmelen 
verſchricken 
verſchryven 
verſenden 
berfetten 
berfeplen 
verſieden 
verſuert 
berſilperen 
berſincken 
verſinnen 
verſlypen 
verhnaden 

verſneden 
verſmelten 
verſoecken 
verſorghen 
verſotten 
verſparen 
verſpreyden Se 
berfpelen/ verdobbelf 
verſpieden 
verſtaen 
verſtant 
verſterven 
veſtooren 


| Maleys; 
begra 


 berkinjang 
berhimpon ` 
tavvar 


amber aracky ` 


bertjarick 
Hain djenis 


“beroubah vvarnx 


, poerbaycky 
berlapo 
berkedjut 


'berfalin foerat 
[kicerim ` 


gantikan 
baleyer 
| abisantjor 


_| maffam jady. 


berperack. 
tingelany 
befikir : 

| affa poela 


|. tieta fambor 
. | bertimba. 
‘| berantjor 


bertjoube 
barang ing'at 
iady gyk 
berd jimat 
bartaboer 
berjoedy 
berfdfocan. 
katauvvi 
berartij 


amarahkan 


ote | sma 


Duyts. : 


Verltooten 
Derftoppen 
Veritouten 
Verſtricken 
Verltropeu 
Verſupmen 
verſwacken 
Verſwaren 
Verſwyghen 
Vertalen 
Verteeren 
Vertellen 
Vertiert 
Derluche 
Vertinnen 
vertoeben 
vertollen 
vertoonen 
vertrecken 
Vertreden 
Vertrooſten 
Dertupleher ` 
Vervallen 
Vervloecken 
Vervoeren 
Vervolghen 
Verwachten 
Derwerben 
Verwateren 
Verwen 
Verwer 


Derwenlinwane: … - 


Verweldighen 
Verwerpen 
Verwonnen 


o — 


Maleys. 
4 toelack ` 
1 beriffah 
membranijcan 


bertjeray 


"A berloupa 


] berlempot ` 


| berbratcan Pes 


4 berdiem 
| berjurubafla 
maccan biaya 


— ricrita 


beganti 
Pblijfa ` 
| bertymaken 


4 menantij 


| bert juke 
bertoend jock 
| berpoulang 

| foeroet 


i | permongoeajongy ` 
2 E bejoedy' 
.$ berrobo 


| berfempa 
erpinda 
ber ikot 


"i | | menantykan 
| - 


‘| gantyayer 


tyelop 


"| pandeitjelop ` ... 
. {tjelopkain 
ve Pbergaga- 
= bonden i 
pee 


D uyts è 
Verwinteren 
beriffelen 
verwonderen 
verborghen 
veſten 


ber 
beulen/ jonck peert 
bench 

beplen 

bennen 


Vpandt 
Victualie 
bier int ghetal 
biercant 
bterendeel 
biet 

bier Roken 
bierdach 

biji van vſer 
but : 


vijftich 
bple 
bplen 
bplepn 
billen 
binckel 
binden 
vingher 
bifch 


VI. 


biffehen met hetnet 


bifirher 


biffcben metde hoet ' 


bifgoeck ` 
VL, 


| 


——i geng, ce. cd 


| 


. Maleys. 
bernavvon 
betouckar 
heraen 
boenjyken 
kouta 
gomock 
annack couda 
ma oct 
betoenjock 
menjefel 


Rue. 


Satrou 


maccannan bakal 4 
ampat | 
ampa pafagij 
foek ou 

apy 

bobo apy 

hary fombayang 
kikiran biffij 
lyma ` 

lyma poelo 
kykier 

bekykier 
haramy | | E | 
colircan 


} jiere manis | — 


bocle,oft dapat 
anna tangan 

ykan 

memoukat - 
orang mengail ' ` 
mengail 

matta kajl 


Duyts. | 


Oleifoen 
Plack 

Vlaghe 
Vlammen 
Dies ban glas 
Vleeſch 


Vloedentwater 
Vloedt vant water 
Vloot van ſchepen 
Vluchtich 


VO. 
Vocht oft natachtich 
Dorhten/natmaken 


Voeden / oppoeden 
Voeſter 


Voghel 
voghel aes 
bol 


bolck 

bolconten 
bolconteltjch | 
boldoen/betalen 
bolghen ` 
bolwaflen 

bancke 


A [i 


| 
Li 
| 


Mal erg, - 


pacanicra 
ratta ——— 
tongol ongol 
njala api) 
(era y katja 
daging 

fayap 

larij ondor 
terbang 

lalat 
koetouanjin | 
iompa 

ayer paffang 
paffang ayer 
caling capan 
larykan 


Bafa 

berfiram 

piara 
indongindong'an 
rappat 

geracan 

orang menbovyat 
| kaky ` 


boerong, oft tjintjin 


onpan boerong 
penoh 

orang 
femporna 
femporna raija 
bayer outang ` 


fouda befar 
titeäpij 


/ 


Duyts. 
100? 
voorbygaen 
voordanſen 
voordrincken 
voorgaen 
boo2hooft 
voorouders 
poorſichtich 
voorſinghen 
vooꝛſitteu 
voorſtach / horologe 
voortreden 
hoowarr 
boorwacttg 
hooztb2enghen 
voortdrnven 
vpoortganck 
bome 
— orvouwen 


qaq 
Daghe ` 
vreck / gierich man 
Weert 

breefen ` 
vreemdelinck 


. beeucht 


bient 

beinddinne 
bepman/geen Bag 
boech 

mouwe 

boutbten ſchroomen 
vrucht ban ten boom 
bouche baren / kinderẽ 


Maleys. 
{ adapan . 
| hadapan lalu 
nary doulon 
mynon doulon 
J Jalan doelou 
| da'y 
| bappa douloeu 
| bid jackfena 
ianjy doelou 
dudock doelu 
| djam taboo 
1 ialan doeloeu 
j {ongo 
dehadapan 
iadykan 
4 foerongkan 
berjalan 
calboet 
| lypat 


Oman 


Deríanja 

| tanjahan 

| orang kykir 

| dagang 
bertakot 

| orang dagang 
fouka haty 
{ubat, 


fobat parampouan 


mordeka 
pagy hary 


parampouvvan | 


gentar 
bokayou 
4 berannackan 


| 
LR a 


Duyts, 
V V. E 
Dul innen 
bupl, 


WA. 
Vacht houden 
Wacker weten. 
waecken 

waer ut 

waer af 

waer bp 
ivaeronunt ` ` 
Warr gady 
waermede 
tiswaer 
wacrhept 


waernemen/bewaren | 


waerſegghen 
waerteeckenen 
waver 

Wapen | 
Waghen/kerre 
Wagghelen / los 
Wallen: grachten 
Weelkindt | 
WeelHups 
Wanckel — 
Wanckelmoesich ` 
Wandelen. | 
Wan 

annin 

Wan gheloove 
Wange 
Wannecr 
wapen / harnas 
wapenen / gheweer 


ad Ka a 


: 'zyreh 
| | finjata: 


Maleys, 


' Kain tsjamar 
‘tsjamar .. 


| bertongoe 


d'jaga 
| berd'jaga 


| kamannaadda 


carna appa 
demanna | 
carna appa 
manna pegymoe 
dangan appa 
fongo ` 
fongo fongo 
berfimpan 
catta fongo 
alamat benar 
kypas 
tyopangin 
pedaty 
longar 

parit 


 Janackjatim 


rouma jatim 

‘tieda tegog 
'Jombot batij 
dalan barmayen 
| nyro 
tampy 

tieda pertjaya 

Pypy 

manna calle 


Duyts. 
warmen 
Warm 
waffle n/groot worden 
was ban bpcu 
wafichen innen 
waficher innen 
wat 
Wat 19 bat 
water 
berich water 
water / meloenen 


WE. 
Wech 
weghen te gaen 
wegh /abfent 
wegh draghen 
wegh gaen 
wegh ganc/ tocberont 
wegh iaghen 
wegh loopen 
wegh werpen 
wedden 
wederom 
weder crpohen 
weder gaen 
wederſpreken 
weduwaer 
weduwe 
wee 
weeck 
weecken 
weechluns 
weechſchale 
weenen | 
Weerlichten 


| 


| 


` Maleys, 
bedeang 
panas 
ydoep tombo 
lJyln - 
baflo kain 


benaragftg mainato ` 


appa - 

appa ytoe 

ayer 

ayer tavvar 
tymon mendikeij 


Jalan | 


| jalan 


tieda fini 
bava poulang 
poelang 
combaly 
nijeehkan 
lary 
bovvang 
betarro . 


| combaly 


dapat poelang 
combalykan 
d'jiavvap 

lelaky boud jang 
parapouan boud jang 
fakit 

lembot 

rindam 

pinjit 

narratja 

nang is 

kylat 


EN mp A m Meu. | 


Duyts. ` 
Weerdich | 
Werpen met een (eë 
Werptol ban kindere 
Wegen met De ſchael x 


weldact 
welletom - 
weecken 
wenden 
wentelen 
werck 
wercken 
werden 
werelt 
weeren 
Weien 

wet — 
weten 
wetten / llypen 
weven garen 
wepcken 
wepden der beellen 
wepfelen 
wepgheren 
Wepnich 
Wepnigher 


WI. 
Wichtich 
wicken / oplichten 
wie 


wieroock / benſwijn 
iun 


| 
| 
| 5 


Maleys; 


harga 

louterkan batou 
gasfing annack 
timbang 
fejoumat 

baick 


— | adda baick 


| appa, oft maya 
boat bactij 
falamat datang 
rendang 
balick 
godier ` 

| card.ja 
pacard'jaan 

| jadij 

| dunnja 
berlavvan 
adda 
Darat 
tacu 
affaken 
anty oft tenoen 
rendang, 
peara 


tieda bry 
fedekit 


| fedekitlagy | 


Brat 


| anckat 


fiappa 
cominjan 


| | kyta 


" Duyts. Maleys. 65 
wijcken lalou 
Wyder luvvas lagy 
Pdt — | luvvas | 
Wijt / mijn wijk iſtry amba ofte bijnij 
Mdijdt dan een dagh barang ſahary 
Wijn | arack ofte ang or 
Miinbraumen kning 
Wildernis rimba 
Wijngaert pehonangoer 
Wijs alim boedij 
wyſen tocnjock 
wildevercken baby outan 
wildtbeeſt binatang outang 
wildeman oerang rimba 
willen mau 
Winckel | kedei 
winden | berpoufing 
Winnen | | menang 
windt | — [angin 
winter | | moufim oudyan 
wilſchen | fappo 
willlen | ourop 
tot(fel | _| toeker 
wit poutee 
witten, berboutecan 

wo. 

Moritlandt || Negry rimba 
Wolcke | avvang 
Wol | ' | boulo domba 
Wolle laken | fackelar 
Bonde | '| loucka ofte liang 
Wonder . | heraen 
Woonnen menaun 


Woodt/manneken | tick jentam 
Wooꝛdt ren woordt ſepattah 


J Duyts. 
worghen 
worm / worm gediert 


otele. 


wapen 
wangen. 


Wt/ott alt unt 
webeenghen 
Wtbzoeden 
Wedeelen 
wtdoen 
wtdonwen / perſen 
widrincken 
widroghen 
wtganck 
wigheven 
wtgieten 
Mthanghen 
AWtlenen 
Wtmeten 
Wenemen | 
Wtroepen met een ber ké 
Wtrapen 
lntipannen 
Weipouwen 
wtſpraeck 
wtſprupten 
Weltellen 


H 
e d I 5 l ' 
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| 


Maleys, . 


koed'joet 


oelat 
louter 
glang 
berloutor 
akar 


4 Ballas 
3 nakal 


balafken 
gofock 


] pra, 


Abis 

bava delouvvar 
| meng'eram 
berbagijcan 
padam 

berpra 

my nomábis 
kring habis 
jalan calouvvar 
balan ja 

boang 
gantong alamat 
minjam 
fouckat abis 
terambil 

mom momken 
bijnaffacan 
brenty 

bloeda 

feboet catta 
bertombo 
tango 


w 


Duyts, : 


tutitorten ` 
totíuppen 
wttrecken 
wtvercoren 
wtwendich 
wtwyſen 
wtwringhen 


| WY. 
Wp 
Wijs | 
Wijcken 
Z 


Zee 
zeepe 
zeghel 
zegenen 


E. 


— 


Maleys. 


tuangtompa 


ijrophabis 
calouvvar 


kaffchec, moumin, oumad 


dary louvvar 
keliatan 
pouterkan pra 


kyta 
budiman 
melalou 


Laoet 

fabon 

tjap 
berpilcharakan 


Int cote is pier bp malcanderen ghevoecht alle 
De principaelite leden deg menſchen / ſo wel 
van bunten als van binnen. 


Duyts. 


Het hooft 
ha 


yr 

boortjooft 
wiyubrauwen 
poghen | 
ooghſchelen 
oogenblick 
neus 
wanghen 
lippen 
tonghe 
tanden 
kakebeen 


Dozen 
bals/oft neck 
pen keel 

Dc (trot 
ſchouders 
ſchouderblat 
elleboogh 
bolt 
bo»ttheng 
oxſel 

De zude 
fincker 
vechter 
Dennuddel 
Heupe 


Maleys. 


| ramboet 
Idaya 

| kening 
.| matta 


| Capalla 


klopoe matto . ` 


— berkitjap matta 
jdong 


| 
ig 
H 


dhagoeu 
| djangot 
michey 
'} telinga 
tinckoe 
leher 
krongkongan 
bahoe 
belicat 
| fijkoe ` 
dada 
fou (ott 
ketee 
| lanbong 
kiery 
kannan 
| pingan 
| pongon 


K 3 


Du, ` Maleys, 


ope paha 

bung loetot 
kuijetehije tompoerong lutot 
Kupten betis 

{cheen | tonlang cring 
encklawen matta kaky 

hiel toemit 

bal vande voet tapack kaky 
Den grooten tee ijboe kakij 

De andere eenen jaij cakij 
armen ling an oft tang'an 
Banden tang an oft i lary 
Duh ijboe tangan 
biugheren jary 

clepne bingher klinking. 
naghelen | kuku 

ribbe rufock 

Het Bett dj Seen, 

lever haty 

long parou parou 
mute | limpa iantong 
De gal ampedoeu 
Barmen x | talyprot 

bupck ! prot 

naebel poufat 

bats ary ary 

ſchakt / ſchamelhendt | chavvat 
cloockés/ tchamelhept | bopler 
epn van foot — outack capalla. 
rruyn poufat poufaran 
Hooft ſchel tencora 

Dader | | Bapa 

Moeder : ydoe indong , mat 


grootyader "r. nynylaka 


Duyts, 


grootmoeder. 


mijn Wijk ` 
mim man 
foon 


Dochter 


dochters man 


dochter of foons kint nebe 


broeder 

Cutter | 
ſwager oft fufters man 
behoutbader 
ſwagherinne 
behoude moeder 
mijn ouwer broeder 
mijn jongher broeder 
mijn ouwer futter 
mijn jongher futter 
pont 

moepe 

oms kint/foon 

poms Dochter 
fulterlings kint 
broeders kint 


_Maleys. 
| nynyparampouan 
iftry amba 
fouamy amba 
annack laky 
annack parampouan 
mynantoe 
.tjoutjou 
| foudara laky 
foudara paramponari 
ypar lakij 
mintuvva lakij 
ypar parampouan 
my tuvya parapouan 
abang beta 
adey 
kaka 
ade 
| mama laky laki 


| mama parampoar 
feneny laky 

feneny parampouan 
fepoujang 

comon 


FINI S 
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